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Literatur og Kunſt. | 


H || | 
|| Den Masſe af literaire Verker i alle Genrer, 
hvormed vi fee Tydſklands, Englands og ifær | 
| Frankrigs Litteratur dagligen beriges, maa na- 
turlig vekke det Onſke: at fee de bedſte og nyt⸗ 
| tigſte af disſe Produkter omplantede paa danſk 
Grund, deels for at de, der ikke ere Sprogene | 
mægtige, ogſaa kunne gjøre fig bekjendte dermed, 
deels fordi Folelſen ganffe anderledes tiltales og 
| Sympathien vakkes, naar Phantaſiens Billeder og 
Tankernes mangfoldige Nuancer fremſtilles for os 
| i Modersmaalets bekjendte Toner. Men det er 
| umuligt for den Enkelte at omfatte Alt; deraf 
kommer det, at vi ifær i de ſenere Aar, da Meng— 
den af literaire Frembringelſer Dag for Dag 
I vorer i en uforboldsviis hoi Grad, fer en ſtor 
| Deel Overſettelſer udkomme uden noget Valg 
I | eller nogen henſigtsmesſig Orden, af de forſkjel- 


|| 


ligſte Indbold og Tendentſer, og ſaaledes bliver 
ofte en enkelt bekjendt Forfatters Verker over⸗ 
ſatte med Rub og Stub (!) uden at det Gode af⸗ 
ſondres fra det Maadelige, medens mange ud— 
merkede Arbeider af Mænd, der juſt ikke ere ver⸗ 
densberomte, blive forbiggaede. Deraf kommer 
det ogſaa, at en enkelt Green, f. Ex. Romanlite⸗ i 
raturen, bliver næften aldeles udtomt, medens 
andre Grene ganffe forſommes; og mange For— ! 
fattere, der ikke ffrive Romaner eller romantiſke 
Noveller, ere for en ſtor Deel ubekjendte her, 
ſtjondt de i deres eget Land ere ligeſaa beromte 


ſom en Carl Bernhard hus os. Det vilde være | 
for vidtloftigt at opregne dem Alle; blandt gere f 
franffe Skribenter, ſaaſom: Leon Gozlan, Francis 
Wey, Madame Desbordes Valmore o. fl. a. ville 
vi ifær udhæve Charles de Bernard, ſom vi viſt— | 
nok med Ret kunne anſee ſom Repreſentant for | 
den Genre, hvilken vi faa pasſende have faldt: | 
Hverdagshiſtorien. 

| Charles de Bernard har ſamtidigt med den 
danſke Forfatter af Hverdagshiſtorien, ſkreven en 
Mængde ſtorre og mindre Verker, ſom paa faa 
Undtagelſer nær, alle ere i denne Genre, f. Ex. la 
chasse aux amants, le paravent, ſamt en Deel 
ſmaa Fortællinger, ſom Inſerater i Revue de 
Paris. Uagtet vi have meget lidt af fremmede 
Forfattere i denne Genre, ſpnes Charles de Ber— 
nard neppe at være bleven bemerket for i den 
ſidſte Tiv, da Lovehuden for ikke længe ſiden er 
overſat, og i disſe Dage et Bind, indeholdende to 
af hans ſmukkeſte Fortællinger, i en ſmagfuld 
Overſettelſe er udkommen paa H. J. Bing & 
fh Sons Forlag; vi haabe, af Overfætteren vil 


træffe et ligeſaa godt Valg blandt vor Forfatters 


Fortællinger i det næfte Bind, ſom ventelig ſnart 
vil udkomme. J linguiſtiſk Henſeende giver Ch. 
de Bernard ikke noget ſtort Üdbytte: han bruger 
meget faa ſelvgjorte eller nye Ord; men des— 
uagtet er hans Sprog rigt paa Afvexling og end, 
marker fig iſer ved Lethed og Elegance. Han 
fortæller med et Liv og en Erfarenhed, ſom neppe 
nogen anden franff Skribent i denne Genre, og 


undgager ifær det Equivoque, hvilket de nyere |! 
franſke Forfattere fynes at anſee for nodvendigt, 


til at gjøre deres Verker interesſante; derved 
blive de eenſidige og neſten utilgangelige for 
Damer, og det er dog ifær for Damerne, de 
ſtrive. Charles de Bernard bruger ikke lange 
Perioder, hvilket ogſaa i den ſenere Tid er kom— 
met i Mode. Hans Satninger «re korte, men 
derfor ikke afbrudte, hans Billeder treffende, hans 


2 [ 
Skildringer livfulde og interesfante, og han gjen= 


nemforer ſine Charakterer med en Naturlighed 
og Simpelhed, ſom i hoi Grad har indtaget flere 
af de ſtrengeſte Kritikere for ham. Med dis ſe 
Fortrin turde hans Fortallinger ſtilles ved Siden 
af vore Hverdagshiſtorier, og den almindelige 
Interesſe, hvormed disſe blive optagne, berettiger 
os til det Haab, at ogſaa den franſte Forfatter 
til Hverdagshiſtorier hos os vil blive leſt med 


| megen Interesſe. K. 


— Af de tidligere bebudede italienſke Folkeſange, 
ſamlede og arrangerede af kgl. Syngemeſter 


Henrik ung, er nu den forſte Samling udkom— 
met paa Reitzels Forlag, og indeholder otte lom— 


bardiſke Sange, arrangerede for en eller to Syn— 


geſtemmer, med Accompagnement af Pianoforte 
eller Guitarre. Samlingen er dedieeret til den | 
berømte Componiſt Meperbeer, der under Üdgi-⸗ 


verens Ophold i Paris har viiſt ham ſerdeles 
megen Opmerkſomhed og Velvillie. — Foruden 
den høje Værd, ſom denne fortræffelige Samling 
maa have for enhver Ander af de barnlige, liv- og 
folelſesfulde Folketoner, udmarker den fig ogſaa 
ved en overordentlig ſmagfuld og elegant Udfty- 
relſe, og vi ville ifær ikke tage i Betenkning at 
kalde det af Hr. Sonne componerede og raderede 
Titelblad et lille artiſtiſt Meſterveerk. Sydens 
ſtjonne, bevægede og maleriſte Folkeliv, ſaaledes 
ſom det under Kunſtnerens lange, lykkelige Op— 


hold i Italien har gabenbaret fig for ham, aan⸗ 


der glodende phantaſtiſk og tro charakteriſtiſt ud 
af de flygtigt henkaſtede Billeder, der kuytte fig 
til et harmoniſt Heelt med de luftige Arabeſker. 
Her ſee vi Roms Corſo i Carnevalstiden med den 
lyſtige, brogede Maſkevrtemmel. De omvandrende 


ll 


1 


| Muſikantere ſynge deres Sange til Guitarren foran 
NPariabillederne; de romerffe Bønder klamres i 
| Oſteriet, medens Knøfe og Piger dandſe deres 
Sattarella. Her optager den venetianſte Gondo— 
lier fine Pasſagerer i det gyngende Fartoi; hiſt 
falbyder den florentinſke Blomſterpige fine duf— 
tende Vare; her lytte Fiſkerne paa Neapels Molo 
til Rinaldos Hiſtorie, medens hiſt det med Faner 
og Blomſter ſmykkede hellige Tog drager omkring 
paa Roſaliefeſten. Hvo der engang har feet 
Italien, vil i denne Forening af Toner og Bille- 
der gjenfinde mange kjcre Erindringer, og den 
vil vifte en venlig Duft fra Spden til Enhver, 
der endnu kun i Phantaſien har kunnet leve fig 
ind i det heſperiſke Trylleland. 


Hr. Prumes forſte Coneert. 


Det er meget ſjeldent, at Üdlandets ſtore 
Kunſtnere beſoge Kjøbenhavn, og endnu ſſeldnere 
er det, at Lykken bringer os nogen af dem, me» 
dens de endnu ere unge og ſtaae paa deres Ta— 
lents rigeſte Üdviklingspunkt. En ſaadan ſſelden 
Gjæft have vi i denne Tid modtaget i Violiniſten 
Hr. Prume, Profesſor ved det belgiſke Muſikeon— 
ſervatorium, ſom er kommen hertil fra Stockholm 
og i Sondags gav fin forſte Concert paa 
det kongelige Theater. Vore Journaler havde, 
imod Journalernes Sedvane, kun temmelig tar⸗ 
veligt anmeldt Kunſtneren for Publikum, og dette 
var vel for en Deel Aarſag til, at Huſet var 
yderſt maadeligt beſat, og at kun alt for Faa 
deeltoge i den ſtore Nydelſe, ſom denne Aften 
bragte. Hr. Prume udførte foruden Mayſeders 
bekjendte Polonaiſeß tre af fine egne Compoſitio— 
ner, og henrev ved ethvert Nummer fine Tilho— 
rere til en ſaadan Enthuſtiasme, at man nu ſik⸗ 
kert tor ſpage ham det talrigſte Beſog ved hans 
tilkommende Coneerter. 

Man kunde egentlig omfatte Dommen over 
denne geniale Kunſtner med de faa Ord, at han 
i Eet og Alt vifte fig ſom Meſter; men for ogſaa 
at gage ind i Enkelthederne, maa man ſom noget 
ſerdeles beundringsverdigt udpege hans overor⸗ 
dentlig rene Intonation, og den fuldkomne Magt 
ban har over fin Bue til at frembringe det ſter⸗ 
keſte Forte og det fvagefte Piano, hvilket han 


ifær vifte ved Üdſorelſen af Themaerne i La Me— 


lancholie og Variations miljitaires. Hans Fla— | 
geolet er overordentlig klar, og i hans Dobbelt— 
greb herſker den ſtorſte Reenhed, ligeſom han 
ogſaa i denne Retning udferer Ting, der for- 
bauſe ved deres Nyhed og Vanſkelighed. Med 
den ſtorſte Lethed udfører han flere Ting paa een“ | 
Streng, ſom f. Ex. Themact og to af Bariatio= (I 
nerne i Variations militaires, der bleve udførte 1 
vaa 6-Strengen alene. Han træffer med mage— i | 
los Sikkerhed de hoieſte Toner, og ifær vare de i 
dobbelte Oetav-Spring forbauſende for enhver | 
Indviet. Hr. Prumes Compoſitioner ere ørigi- | 
nale, rige paa Ideer, melodioſe og effectfuldt 
inſtrumenterede. Hans Foredrag er friſtt ung: | 
dommeligt, fuldt af Varme, Folelſe og Lune, og 
— hvad der hos Obligatſpilleren faa meget bidrager | | 
fil Foxhoielſen af Indtryffet, — hans dre er 
edelk og indtagende, hans Anſtand fri og gratis 
og han fører fit Inſtrument paa en let, tvang- 
los Maade. 
Vi lykonſte vort Publikum til den ualminde⸗ 
lige Kunſtnpdelſe, der foreſtager det ved Hr.“ 
Prumes fremtidige Optredelſer, og onſte, at disſe | 
maae blive faa hyppige ſom Trangen til at høre ||. 
ham vil være flor. +) I 


B. Z. I 


* 
(i 
Theater. | | 

— J Dresden er en nye Opera af Kammer- | 
muſikus Dotzauer bleven opført med - Bifald, 
Dens Text er bearbeidet af Skueſpiller Kriete ii 
efter Körners Drama: Hedvig, Banditbruden. 


— Theatret i Hamborg er ret uheldigt med 
fine forſte Elfkere og Delte. Efterat det i endeel 
Aar havde maattet noies med fin gamle affecte⸗ 
ret⸗ſode Fehringer, vandt det ſig endelig en vak⸗ 
ker Reprœſentant i Elſterfaget i Baumeiſter, men 
neppe havde han fat fig faſt i Publikums Andeſt, 
for fordeelagtigere Tilbud fra fremmede Theatre | ' 
lokkede ham fra det. Waifon, ſom nu med megen 
Roes udfylder bette Fag, vil efter Forlpdende 
modtage et Engagement ved et af de norbtydffe | 
Hofthealre. 


vil folge med et af Porteftuillens neſte Hefter. 


+) Et Portrait af Keunſtneren med biographiſte Noticer | | g 
|! 
1 
EN 


1 
|| — Hamborgs forſte Sangerinde, Mad. Wal⸗ Blandinger. 


Petersborg. J hendes Plads er Dem. Slegel — Ved Ridderſkabets Feſt i Berlin vare San— 
fra Leipzig indtraadt, og har allerede debuteret | gerinderne Löwe og Faßmann indbudne til at 
med meget Held. Hün har i Leipzig ſtuderet ledſage et Par levende Billeder med deres Sang. 
Muſik og Sang under Mendelſohn-Bartholdy, | Men da de ikke, ligeſom de andre Medvirkende 
der gjorde fig de ſtorſte Forhaabninger om hende. af den hoie Adel, vare navnede i Programmet, 
— le Bull har i Berlin og Leipzig givet. flere vægrede de fig for at bidrage til Feſtens For⸗ 
| i , | ffjønnelfe med deres Talent. Nu ſendtes der dem 
Concerter og hoſtet Bifald og Lovtaler ſom Obli— ; 

| 3 g ; - den næfte Dag et Program, der ogſaa indeholdt 
gatſpiller. J Berlin har han ogſaa ſpillet i deres Nabne: Men, ſom der fig, tal doß DELTE 
FH Ovartetter, men man Hager over at han har Pro 1 blot 9 re. FRE 155 1 70 Vein 10 805 
fi villet omdanne Compoſitionernes Aand efter fin A e ee e | 
1 anf Eg øvrige uddeclte ikke have indeholdt deres Navne. 
Perſonlighed, og at han har anvendt ſmag- og zins 
1 8 0 ; Den folgende Dag blev der overſendt Dem. Löwe 
fb meningsloſe Kunſtlerier i fit Spil. Iblandt. hans FR SPRE Armbaans ilket h tilbageſendte 
J Tilhorcre var den beromte Qvartetſpiller Carl 5 1 8 . „ hvile e ig i d 
| Müller fra Braunsſchweig tilſtede. mediden Bemerkning, at hun følte fig hedret ved 


| den hende tildeelte Indbydelſe til Medvirkning, og 
1 — Den berømte Dandſer og Balletmeſter Gardel, havde med Glæde modtaget den; hun indfaae | 
| hvem ſaa mange af Europas forſte mimiſte Ta- altſaa ingen Grund til at man ſiden ffulde |! 
enter ſtylde deres kunſtneriſke Uddannelſe, er ny ville belønne og begave hende, — den til Feften | 
| ligt dod i Paris. Hans Fader havde været | Indbudne. || 
| 


Balleimeſter hos Kong Stanislaus af Polen, — Den rige Aagerkarl Iſage Iſaaes i Cha- 


medens denne levede i Nancy. J Aaret 1774 ; dolk i land 

| f 0 tam, der horte blandt de rigeſte Folk i England, 
debuterede Gardel ſorſte Gang i Paris. Han 1 055 Bankerot. Ved den indledede Under⸗ 

| blev fnart en farlig Medbeiler for Veſtris. En ſogelſe viſte det ſig, at Manden bverken kunde | 

| Beſkadigelſe af hans Been bevægede ham til at leſe eller ſtrive, og aldrig har fort Bøger. "Ål 


opgive Dandſen, og han helligede fig derefter til | 


Balletcompoſitionen. Han var tillige en god | — En Miſs Burdett Coutts har efter Hertug⸗ p 
| Mufifer, og hoſtede ſtedſe fort Bifald ſom Violin | inden af St. Albans arvet en Formue, fom ifølge 
|| riller, i hans egen Ballet la dansomanie, en retslig Vurdering beløber fig til 2,160,000 Nd. | 


St. Ligeſaa meget har ogfaa en gammel Dame 
i Gloucefter nyligt efterladt fig. 4 


||| Sudhold: Julemorgen, af Wilhelm F; — Muſikalſke Sviréer i Paris, af Poul de Kock; 
| — RNabbien i Bacherach, af H. Heine; — Elea og Kunſt; — Hr. Prumes forſte Concert; 


(- Theater; — Blandinger. : . 0 
Artiſtiſt Bilag: Befrielſen, Skizze efter Schopin. (Sideſtykke til den nyligt leverede 
Skizze: Qvinderoveren. 


— —— | 


| 

i t Redacteuren boer i Måtel du Nord Nr. 29, og træffes sikkrest | 
| 
' 


|| hjemme til Kl. 10 Form. og Kl. 4— Ef (eim. . | 


c Af bette Skrift udkommer hver Søndag Formiddag et Hefte, Tedfaget af en eller to Lithographier. 1 
Subſcriptionspriſen er 1 Mk. pr. Hefte. — Enkelte Hefter eller Lithographier ſelges ikke. — Abon⸗ 


nementet er kun bindende for et Qparkal. — Man tegner fig pan det Berlingſte Comptoir, Pile | | 
[| frævet Nr. 118, i Andr. Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, famt hos de 
| forſtjellige Agenter i Danmark, Norge og Sverrig, — Bidrag ꝛc. bedes indleverede til H 
Redacteuren. 3 Hi 
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Theater.] 


— Da Hr. Profesſor Prume endnu i lang Tid 
ikke vil kunne disponere over det kongelige Thea— 
ter til ſine Concerter, har han beſtemt ſig 
til, Tirsdagen den 12te dennes, at give en Con— 
cert paa der kongelige Hoftheater. Det vilde være 
overflodigt at ſige noget til Anbefaling for den 
Kunſtner, der ved fin forſte offentlige. Fremtre— 
delſe og ved ſit Spil i enkelte mindre Kredſe har 
anbefalet fig ſelv paa den meeſt glimrende Maade. 


— J „Et ubekjendt Meſterſtykke,“ Drama i en 
Act af Charles Lafont, ſom ſnart vil blive opført 
van det kongelige Theater, ere Rollerne ſaaledes 
beſatte: Michel Angelo: Hr. Dr. Ryge; Rolla, 
Billedhugger: Hr. Holſt; Stephano, hans Broder: 
Ifr. Peterſen; Leonora, Rollas Elſkede: Mad. 
Holſt; Grev Appiani: Hr. Stage. 


— Familien Mazarin, Skueſpil i 3 Acter af 
Ancelot, vil blive givet med folgende Rollebeſet— 
ning: Ludvig den Fjortende: Hr. Nielſen; Cardi⸗ 
nal Mazarin: Hr. Dr. Ryge; Philip de Maneini, 
hans Neveu: Hr. Holſt; Grevinde de Soisſons 
og Marie de Maneini, Philips Soſtre: Mad. 
Nielſen og Ifr. Ryge; Grev de Brienne: Hr. 
Stage; Chriſtine, en ung forældreløs Pige: Fru 
Heiberg'z Rabanel, Silke- og Klædefræmmer: Hr. 
Waltz; Leprunello, Kammertjener hos Philip: Hr. 
Petges. 


— Mercadante er den Componiſt, ſom i denne 
Vinter ſynes at erhverve ſig Forrangen i de ita— 
talienſte Theatre. Hans La Vestale er opfort i 
Neapel, M Bravo i Venedig og Neapel, II giura- 
mento i Bologna og Elena di Feltre i Florents, 
og de have alle ved hver Foreſtilling vundet til- 
tagende Bifald. Mercadantes Muſik roſes ſom 
grundig, alvorlig og conſeqvent; Effecterne ere 
ikke ſogte, men ſtedſe paa rette Sted; Inſtrumen⸗ 
; tationen er ikke overdreven larmende, kort, man 
finder i hans Operaer Kunſtverker uden moderne 
TH Kunſtlerier. Af Mercadantes Operaer fjende vi 
| ber fun lidet Andet end nogle Nummere af Elisa 
i | e Claudio, der oftere ere fungne ved Concerter, 
og dette hører blandt hans tidligere mindre hel⸗ 
fl dige Arbeider. 

10 

( Stcribes nyefte femacts Lyſtſpil: „Et Glas 
1 Band” opferes i denne Tid med ſtedſe ſtigende 
ÅD Bifald paa Theater francais i Paris. Sujettet 


| 
| 


til dette Lyſtſpil er laant af den bekſendte Fortæl- 

ling, ſom Voltaire meddeler i hans: Siecle [de 
Louis XIV. 
i England var Hertuginden af Marlborough længe 
Dronningens Beherſkerinde og regjerede fuldſten⸗ 


me; Dronningen vilde ikke lenger foie ſig i hen— 
des Luner, og vendte ſig, medens hun dog lod 


Fortrolighed. Nu opſtod mellem denne og Hertug— 


fredsſtillelſe derved, at hun i Dronningens Ner- 
værelfe udgjod en Skaal Band, ſom ved en For— 
ſeelſe, paa hiin Hofdames Kjole, Denne Forner— 
melſe mod hendes Andling formagede Dronningen 
til at lade Hertuginden falde; Regjeringen gik over 
i andre Hænder, og en Skaal Band havde paa 
denne Maade forandret Europas Skikkelſe. Saa— 
vidt den hiſtoriſke Forlælling af Voltaire. Man 


Lyſtſpils Tendents er. Efter Scribes' Fremſtil— 
ling ſtage Tingene ſaaledes: Ludvig den Fjortende 
er tre Gange bleven flagen og trænger til Fred. 
Men Marlborough vil fortfætte Krigen; Krigen 
gavner ham, og hans Gemalinde finder i den et 
| Middel til at gjøre fin Indflpdelſe hos Dronnin— 
gen gjældende. Men hvad der er Ægteparret 
Marlboroughs Fordeel, er det ikke for Lord Bo— 
lingbroke, der ved Ophavelſen af Fjendtlighederne 
vil komme ind i Miniſteriet. 
Intrigue; men hertil kommer endnu en mindre, 
og ikke mindre vigtig. En ſmuk ung Pige ved 
Navn Abigail er bleven bemerket af Dronningen, 
ſom vil drage hende til ſig. Hertuginden af Marl⸗ 
borough arbeider imod dette, men Bolingbroke 
fager derved en Idee. Abigail er en fjern Sleg⸗ 
ning af Marlborougherne, men denne Omſtendig— 
hed vilde ikke være tilſtrekkelig til at overvinde 
Vanſkelighederne, naar ikke Masham var. Denne 
er nemlig Hovedperſonen i Scribes Stykke. J 
ham ere alle Fruentimmerne i Stßkket forelſtede. 
Hertuginden beſkytter ham, gjor ham til Lieute⸗ 
nant og ſenere til Gardecapitain; Dronningen 
kan ikke fee den unge Officeer uden indre Bevæ- 
gelſe, og Abigail har helliget ham fine ommeſte 
Folelſer. Men denne Masham har bræbt en Lord 
i en Duel, fordi denne havde givet ham en Neſe⸗ 
ſtyver. Den Dræbte var Hovedet for Familien 


Bolingbroke; ved hans Dod arver ben hidtil⸗ 
værende Henry af St. Jean den Drabtes Na vn 
og Formue, og bliver Lord Bolingbroke. Begge 


digt for hende. Men hun misbrugte fit Herredom- 


inden af Marlborough en Misundelſe, der fra den | 
Sidſtes Side endeligt ſogte at ffaffe fig en Til— 


kan heraf temmelig tydelig fee, hvad det ſeribeſte 


Dette er den ſtore. 


Hertuginden blive i fin meget formagende Stil— | 
ling, til en Hofdame, hvilken hun ſtjenkede fin 


Under Dronning Annas Regjering fil! 


|| Dele, Navn og Formue, kan han bruge, det Ene 
for at ordne fine Forhold, det Andet for at udføre 


fine politiſte Planer. Masham har hermed gjort 
fin Ven en Tjeneſte, men for Loven bliver han 
dog derved ikke mindre ſtrafſkyldig. Imidlertid er 
Abigail dog bleven Hofdame og neſten Dronnin— 
gens Favoritinde; thi ved et Tilfelde opdagede 
Brolingbroke Hertugindens hemmelige Kiarligheds— 
hiſtorier, og tvang hende nu til at aflade fra fin 
Modſtand mod Abigails Anſettelſe. Saaledes 
har Masham tre Beſtptterinder, af hvilke i Be— 
gyndelſen den Ene ikke veed noget af den Anden. 
Mew ulykkeligviis lade de hverandre merke noget 
af deres Interesſe for den unge Ofſiceer, og nu 
blander Skinſygen ſig i Spillet. Masham har 
ingen Anelſe om at Verdens Fred er afhængig af 
ham, han har neppe nogen Formodning om at 
man tilbeder ham. Dronningen er at beklage; 
hun veed ikke hvilken Beſlutning hun ſtal fatte; 
hendes Lidenſkab vil lade Hertuginden falde, men 
hun bæver igjen tilbage for denne Tanke, thi det 
var ſaa mageligt at have En, der pasſede Re— 
gieringsforretningerne for hende. Bolingbroke 
hielper noget paa Sagen; han bringer den fran— 
ſte Geſandt Torey i en Soiree hos Dronningen, 
og fremkalder hiin hiſtoriſte Scene med et Glas 
Vand, der bliver Anledningen til Hertugindens 
Fald. Imidlertid aftræder denne ikke uden. Mod⸗ 
ſtand. Hnn opoffrer fin Kjærlighed for fin Wr— 
gierrighed, anklager Masham ſom Lord Boling— 
brokes Morder, og man er nodt til, atter at op⸗ 
tage den allerede halv indſovede Proces. Dron⸗ 
ningen har givet Gardeofficeren en Rendezvous i 
| hendes eget Boudoir, og bette har Hertuginden 
opdaget. Sara Marlborough vil fore ſig dette 
til Nytte, og ſammenkalder Palladſets Beboere. 
Dronningen ſtager i Fare for en [offentlig Pro— 
ſtitution, men Abigail opoffrer fig for hende, og 
bekjender, at hun ene er den Skyldige; hun har 
misbrugt hendes Majeſtcts Fortrolighed og givet 
Masbam et Stevnemode. Dronningen befaler 
hende at ægte Masham og udnævner bende til 
Overintendantinde over Slottet. Agteparret 
Marlborough falder, Lord Bolingbroke blive Mi— 
niſter, og man uudertegner Freden med Frankrig. 
Scribe fral have udarbeidet dette fit nyeſte Stykke 
med den ham eiendommelige Vittighed, Lune og 
Kiendſkab til den ſceniſke Virkning, og flere flan⸗ 
| fe Kritikere anſee det for et af hans fortrinligſte 
Lyſtſpil. 


3 Directeuren for Zoſephsſtädter⸗Theatret i 
Wien bekjendtgior folgende Regulativ for Beta⸗ 


lingen af originale, 
Theater leverede Folkeſtueſpil: Enhver Digter, 
uden Undtagelſe, erholder for fit Stykke, efter "i 
bets Antagelſe, 50 fl. C. M. (omtrent 47 Rbd.); 
derneſt fra den 4de til den 20de Foreſtilling (hvad | 
enten Foreſtillingerne ere blevne afbrudte eller ei) 
tre Procent af den daglige Brutto-Indtegt, — 
endvidere ved den 2lde Foreſtilling (Sondagene 
og Helligdagene undtagne) den halve Indtegt.“ 
Gager et Stpkke uafbrudt tredive Aftener Cen 
Skueſpillers pludſelige Sygdom eller andre ufor⸗ 0 
udfeete Tilfældigheder, blive ikke anſeele ſom I 
nogen Afbrydelſe), faa erholder Digteren foruden I 
de 50 fl., Procenterne og ben halve Indtægt, (I 
endnu et Separat Honorar af 100 fl. C. W. 
Men oplever Stykket 40 Foreſtillinger, faa tilhører || 
den halve Indtegt af den 41de Foreſtilling atter 
Forfatteren. Den ſtriſtlige Beſkeed over et Stykkes 
Antagelſe eller Forkaſtelſe, bliver tilfillet Forfat⸗ | 
teren i det høiefte efter fire Ugers Forløb fra 
den Dag, da han har indleveret fit Stpkke. 


Blandinger. 


3 Paris anmeldte en ny Journal fig nyligt 
ſaaledes: Der bliver hverken udgivet Actier eller 
udlovet Præmier. Bladet har ingen Banquier, 
eller anderledes ſagt, det vil uden Storpralerie 
og Løgn erhverve fig mange Abonnenter. Ravnen | 
i Fabelen er ikke dets Notar, og det vil ikke! 
bruge Ræven ſom Advokat. Redactionen er ikke 
anbetroet til vort Aarhundredes literaire Nota⸗ 
biliteter. Hverken Hr. de Balzaes Stof, eller 
Alphonſe Karrs Pudel, eller Theophile Gautiers 
Lokkehoved, ville tilligemed disſe Koſtbarbeders 
Eieres Perſonligheder finde Tilgang til os. Vore 
Medarbeidere mage Alle kunne tale og ſtrive rig⸗ 
tigt Franſt og virkeligt bivaane de Foreſtillinger, 
hvilke de recenſere. Vi ville fætte vore Venners 


— 


Fortjeneſter i det behorige Lys, og af alle Kreſter 
ſoge at fværte vore Fjender. Men vi ville aldrig “ 
ſlage Folk ihjel, ſom endnu leve i deres bedſte 
Velgagende. Vi ville aldrig plpndre dem, der 
efter Midnat gage pan Gaderne, og aldrig føde 


til Opforelſe paa hans“ 


e CSE or Tr MERNE FRR 


1 


1 Born med tre Hoveder, eller andre Misfoſtre til Det artiſtiſke Bilag. 
Verden. Folgende Facta vil Redactionen aldrig 
J benægte: Henrik den Ade er dod; Homer var blind; 4 Å 
| Napoleon var en ſtor Mand; Dem. Mars er Portefeuillen leverer idag et Portrait af 
over halvtredſindstyve Aar. Desuden ville vi [Goethe, efter et af Map i 1779 udført Maleri, 
| aldrig tale om Syndfloden; det er vore Med- der viſer os Digteren i hans tredivte Aar, efterat 
arbeidere udtrykkeligt forbudt at opfinde Krudtet, han allerede ved fin Gotz von Berlichingen havde 
fl og Kleopatra kan fortære faa mange Perler, ſom | grundlagt fin Digterhader, og paa den Tid, da 
hun vil, uden at Hovedredacteuren i et Bonffrift | han af Hertugen af Weimar var bleven udnævnt 
vil andrage for Kamrene om, at der maatte indſkride [tel Geheimeraad. 
en Lovgivning mod den dagligt mere overhaand— 
tagende Luxus i Silkeparapluier. Udgiveren er 
I itke forbunden til, med fit Hoved at ſvare for 
vort Blads Zdeer. 


Den bekjendte Marquis af Waterford har 
indgaaet et betydeligt Veddemaal med fine Ven— 
ner, ou at han vil afrage Hr. Muntz, Medlem 
af Underhuſet, hans enorme forte Knebelsbart. 
Siden den Tid gager Hr. Muntz aldrig ud uden at 
Med dette Hefte følger en Suberiptionsplan 
paa: „Guſtav Adolph und der dreizigjährige 
Krieg, von L. Flathe.“ Bogen faaes hos 
Boghandler And. Fred. Hoſt, Gothersgaden 

Nr. 349. 


* 
—————— ———— — . — — . — — 


i Indhold: Under Laas og Luffe, Vaudeville, efter det Franſke; — Rabbien i Bacherach, 
(fortſat); — Et Brev fra Portefeuillens Theaterreferent; — En ung Shakespeare; — Theater; — 
Blandinger. 
Artiſtiſk Bilag: Portrait af Goethe. 
1 Extrablad: Enthuſtaſten, Skizze 


—ts—is—is5ri8ði5ðið——ẽ—ß53ößrðöã́.fvꝛßrßLv,vů . — — — — 


| 2 Redacteuren boer i Måtel du Nord Nr. 29, og træffes sikkrest 
| hjemme til Kl, 10 Form. og Kl, 46 Ef term. i 


— — 0 . , ... . — 


J nementet er kun bindende for et Qvartal. — Man tegner fig paa det Berlingſte Comptoir, Pile⸗ 
I vævet Nr. 118, i Andr. Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, ſamt hos FA | 
II) forſtjelige Agenter i Danmark, Norge og Sverrig. — Bidrag 26. bedes indleverede | 


1 Redacteuren. 
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Theater. 


Raupach har til Theatret i Berlin leveret et 
Sideſtykke til ſit interesſante Lyſtſpil: Vor hundert 
Jahren, men dette Forſog er aldeles mislykkedes; 
bans nyeſte Arbeide: Die Eroberung von Grüne— 
berg, fandt aldeles Mishag hos Publikum, der ellers 
neſten blindthen yder Alt, hvad denne Forfatter 
leverer, ſit Bifald. 


— Gutzkows Werner vedbliver at gjore Lykke 
paa Burgtheatret i Wien. J Dresden er det og— 
faa nyligt bleven opført, men uden nogen ſyn⸗ 
derlig Virfning. 


— Et af de bedſte nyere tydſke Lyftfpil: Vand⸗ 
kuuren, eller den rige Mand, af Carl Topfer, 
der i 1839 forſtegang opſortes paa Burgtheatret 
i Wien, begynder nu at gjøre fig bekjendt paa de 


øvrige tydſte Theatre, og optages overalt med 
Bifald. ' 


— Fra Riga ſtrives: Ogſag en Kunſtnydelſe! 
— Idag har vi havt en Kunſtnydelſe af en ganfke 
uſcdvanlig Art. Pianiſten Hr Engelhardt fra 
Erfurt ſpillede, og Hr. Dr. Kieſewetter leſte. 
Aftenunderholdningen var, hvad Tilhorere angik, 


nok; Compoſitioner af Lißt, Thalberg, Dreyſchock, 
Digtninge af Goethe og Shakesſpeare vare lovede 
| og bleve ogſaa givne, — men hvorledes!! 
i | — — — — — Verdigt ved Siden af Herr 
Engelhardt ſtod Hr. Dr. Kieſewetter. Kunne vi 
| end ikke roſe hans Fingerferdighed, maae vi dog 
| fremhæve en anden, ikke mindre morſom Færdig= 
bed hos ham, nemlig Omflædningsfærdigheb. De 
mindre Digte foredrog han iført fort Frakke og 
| hvibe Handſker, Hamlets Monolog i polff Snore⸗ 
| frakke, og Goethes Fauſt i en almindelig Kjole, 
| | dog uden Handſker. 


| 
|| 
| 


| 


|| 
H 


| 
| 
| 


| 


0 — Theatre des varietés i Paris bringer allerede 
en Parodi paa Scribes: Et Glas Vand, paa 
Scenen. Den er betitlet: En Spand Vand. 


| 
IN — Angaaende vor Landsmandinde, Lueile Grahn, 
J fevere de forſkjellige Theaterfeuilletons de meeſt 
modſigende Beretninger. Nogle franffe Blade 
melde, at hun er i Kjøbenhavn og maa formedelſt 
bp en Fodſkade forlade Skuepladſen, — Andre lade 
| [hende opholde fig i Paris under Behanbling af 
|| duelige Læger, ber ikke have opgivet Haabet om 
19 


temmelig godt beſat; ogſaa var Affichen tillokkende! 


| Noget, der kommer fra Oltremonte. 


at bevare hende for Kunſten. J Wiener-Theater⸗ 
zeitung hedder det om hende: „Lucile Grahn, der 
endnu for kort ſiden var den ſtore Pariſeroperas 
forſte Dandſerinde, befinder fig endnu beſtandigt 
faa ſyg i Kjøbenhavn, at Lægerne opgive alt 
Haab om hendes fuldkomne Helbredelſe. Man 
ſiger at Dem. Grahn, derſom hun ikke mere kan 
optræde, vil give Underviisning i Dands, og dertil 
vil det viſt ikke fattes hende paa Elever.“ Atter 
andre Blade berette, at hun vil lægge fig efter 
Malerkunſt og Poeſie. : 


— Donizetti ffal levere en Opera for Carne— 
valstiden i Rom, og derpaa ile tilbage til Paris, 
for at componere en Opera for Opera comique. 
Det keiſerlige Theater i Wien har ogſaa beſtilt 
en Compoſition hos ham, for hvilken der er be— 
ſtemt ham et Honorar af 20,000 Franes. J Car- 
nevalstiden 1842 fkal han Tevere en Opera til 
Scalatheatret i Milano. Partituren til: La 
favorite er bleven ſolgt til en Muſikhandler i 
Paris for 40,000 Francs, hvorhos Donizetti dog 
har forbeholdt fig fin Forfatterret. 


— Iſtedetfor Dem. Ungher, ſom har forladt 
Operaen i Florents, er Dem. Schubert bleven 
engageret, Det er paafaldende, hvormange tydffe 
Sangerinder der nu ere Prydelſer for de bedſte 
italienſke Theatre. Ungher, Schoberlechner, Gold— 
berg, Marcy, Pixis, Schubert, Schütz, vinde et 
Vifald, ſom har ſaamegen mere Verdie, ſom 
Italienerne ellers ikke ere tilbsielige til at ynde 


— Donizettis nye Opera: La favorite, opføres 
nu i den ſtore Opera i Paris, og alle Journaler 
fremfætte de varmeſte Lovtaler over Componiſtens 
Verk. Texten er af Alphonſe Roper og Guſtave 
Vaetz. Foruden Dupréz, Levasſeur og Mad. Stolz 
udmærker fig ved dens Udforelſe den berømte 
Bariton Baroilhet, der efter et længere Ophold i 
Neapel, for forſtegang igjen er traadt op i Paris 
i denne Opera. Dens Indhold er folgende: 

Synet af en ung Dame forſtyrrer en ung 
Munks Sjelefred i Kloſtret St. Jacob af Compo⸗ 
ſtella. Han kan ikke mere udholde Kloſterlivet, 
han vender ſin Celle Ryggen, og begiver ſig til 
Hoffet, hvor hans Ideal opholder ſig. Maurerne 
huſerede paa den Tid, da Fernando, — ſaaledes 
heed den forhenværende Munk, — levede, meget 
ſlemt i Spanien; han betvinger fin Kjærlighed i 
nøgen Tid, griber Hjelm og Sværd, og flager 
adfkillige mauriſte Here. Da han fra Leiren 
vender tilbage til Hoffet, overvelder Kong Al 
phonſo ham med Hedersbeviisninger, og bevilger 


Haand, hvem han elffer faa inderligt, og han 
ſkal nu blive den edle Leonore de Gusmans 
Agtefelle. Men en meget ſorgelig Opdagelſe 
forbittrer ham denne hans Lykke. Han erfarer, 
at han ikke er den forſte Gjenſtand for Leonores 
Kjærlighed, at hun har været Kongens Elſtede, 
og at hun føjændigt har bedraget ham, idet hun 
rakte ham fin Haand. Da ſonderbrpder han fit 
Ridderſperd, afkaſter fin Rang og al den Hader, 
hvormed Kongen har blendet ham, og iler til— 
bage til ſit Kloſter, for i Fremtiden at hellige ſig 
til de haardeſte Savn og de ſtrengeſte Bodsovelſer. 
Da han nager til fit Kloſters Port, finder han 
| udenfor den en Qvinde, afmægtig og i Fortviv- 
lelſez denne Qvinde er Leonore. Han vil tilgive 
hende, vil atter bryde det Lovte, han nyligt har 
A gjort, og begynde et nyt Liv med hende, men det 
er for ſildigt, — hun doer i hans Arme, og for 
ham bliver kun den ſnevre Munkecelle, den grove 
Munkekutte tilbage. T 


— »Gaitéè-⸗Theatret i Paris, der aldeles ikke ſva⸗ 
rer til fit Navn, da det ſedvanligt opfører de red⸗ 
ſomſte Melodramer, har ſat et nyt Femactsſtykke 
i Scenen, der har Titlen: Banditen Ralph eller 
St. Norbertushulen. Stpykket ſpiller, efter Placa⸗ 
ten, i Tydſklands Skove for tohundrede Aar til— 
bage i Tiden. Banditen Ralph er et ſmukt Stykkez 
det har en rorende Overflod af Forbrydelſer af 
alle Arter; Mord, Tyveri, underjordiſke Hvel⸗ 
vinger og al hiin Poeſi, der engang var faa meget 
i Moden, ſpiller ind deri. Der gaves aldrig no- 
gen ſortere Bandit end Ralph; en kortfattet For— 
tegnelſe over de Misgjerninger han har at angre, 
er allerede meget lang. 

Ralph er forſt Agtemand og fætter hele fin 
Kones Formue overſtyr. 

Ralph gjør falſke Vexler. 

Ralph gjør Indbrud hos fin elffværdige Svi⸗ 
germoder, og ftjæler alle hendes Penge. 

Ralpb fælger fit Barn for den moderate Priis 
af 10,000 Gulden. 

Ralph lober fra fin Kone. 

Ralph bliver Rovercapitain. 

Ralph lader adſkillige Reiſende lage ihjel. 

Ralph hyller fig ien ung, myrdet Adelsmands 
| Klæber, og indſetter fig, ifølge fin Magt ſom Ro⸗ 
J vercapitain, til Univerſalarving af hans Rang, 
Titel og Formue. 
| Ralph holder ikke Bigamie for nogen Synd, 

da han engang har læft om Grev von Gleichens 

I behagelige og fromme Dobbeltegteſkab, og han 
vit gifte fg med den unge Adelsmands Brud. 


ham, ſom Tegn paa fin hoieſte Gunſt, den Dames 


preux deres Rapporter. 


Ralph finder endelig den retfærdige Straf i 
for fine Forbrpdelſer. Han bliver for fin Ko— 
nes og fin ſolgte Sons Sine bræbt af en 
Kugle, ſom Netferdigheden har ſendt ud efter i 
ham. | 

Og for et ſaadant Drama anvendte Theatret 
betydelige Bekoſtninger paa Coſtume og Decora- 
tioner. Publikum var ogſaa meget tilfreds med | 
Klederne, det malede Lærred, og det i Stromme 
udgydte Blod. Forfatteren til bette Meftervært | 
er Charles Desnoyer. 1 


16 
Blandinger. | | 
Å — I 
— Den forhenværende Politipræfect i Paris, I 
Gisquet, fortæller i fine nyligt udkomne Memoi⸗ 
rer følgende om en af de meeſt berygtede Parifer= | 
Gavtyve: Mimi Lepreux er den fnildeſte Lomme- 
tyv i Paris, og man har endnu aldrig kunnet | | 
gribe ham i noget af hans Tyverier, omendſtjondt 
mange Politiagenter fjende hamtogiagttage ham. 
Efter flere angagende ham indgangne Beretninger 
begav jeg mig engang til Fredsdommeren, for at 
hente mig noiere Kundſkab om Mimi Lepreux. | | 
Jeg erfarede der, at denne Tyv hæver idetmindſte [| 
15,000 Franes i Rente af fin ved Tyveri erhver= | 
vede Formue, at han er gavmild mod Fattige, | 
og iſcer mod de fmaa Gavtyve, der tjene ham, af | 
hvilfe han ved vigtige Leiligheder fætter et Dufin 
i Virkſomhed. Disſe mage anſtille Jagttagelſer | 
for ham, trænge fig ind i Mængden og udfpeide, | i 
hvorledes Denne eller Hiin opbevarer Pengepung, 1 
Tegnebog og Daaſe. Disſe Sjelpetropper udfo⸗ 
re ikke noget Tyveri, men bringe kun Mimi Le⸗ 
Saaledes kommer en (| 
af dem og figer ham i et aftalt Sprog: Denne HI || 
Herre, femten Skridt tilhoire, med det hvide Haar, 
har k bette Sieblik ſtukket en ſtor Pung i den 
venſtre Buxelomme. Godt, ſvarer Mimi, — der 1 
har Du ti Sous, og faa afſted med Dig. Et 
Qvarteer derefter er Pungen i Mimis Haand; Fi 
men man troe ikke at han beholder den laenger 
end to Secunder hos fig; hans Hjelpershjelpere 
ere altidi Nœerheden, for at modtage det Stjaalne, 
hvilket gaaer fra Haand fil Haand, og i et Oie⸗ 
blik er det forſvundet, faa at om den Beſtjaalne i 
ſelve Oieblikket greb ham ved Armen, vilde der 
dog Intet være forhaar den, der kunde beviſe For- 
brpdelſen. J ſaadanne Tilfælde pleier Mimi at (If 
vedligeholde den fuldkomneſte Rolighed; forbauſet 1 
over at man kan tiltroe ham et Tyveri, henven⸗ ( 


ſidſte Qvittering for erlagte Skatter, og fporger, 
om ikke en Familiefader, der glæder fig ved en 
ſaadan Velſtand, maa foragte flige Beſkyldninger. 
| Saaledes feer man ofte den Beſtjaalne at und⸗ 
| ffylde fig for Roveren, og ile bort gjennem den 
mod ham opbragte Mængde, 

Fredsdommeren havde en Dag feet Mimi Le- 
preux i en Stimmel af nysgjerrige Nepublikanere. 
| Hvad har Du her at gjore? ſpurgte Agenten i 
en ſtreng Tone. Jeg gjor hvad alle Andre ogſaa 
giore, — var Svaret, — jeg ſpadſerer og vil ſee 
| 

ll 


hvad der fan være at ſee. 


Du veed godt at jeg fjender Dig; Du har 
en eller anden Streg iſinde. — Men naar jeg ſiger 
Dem, at jeg ikke gjør noget Ondt, hvorfor pla- 
| ger De mig da? tilføre ikke Broftenene os Alle? 
| Ingen Raifonneren! gaa, eller jeg lader Dig 


vi have allerede nok at gjore her, uden at Du 
med Din Tyvebande behøver at volde os flere 
[Bryderier. Herpaa ſvarede Mimi Lepreux utaal⸗ 
Umodig: Lad mig være med Fred! Eders Republi⸗ 
kanere ere kun nogle Pjalter; jeg har allerede 

giennemſogt mere end 1500 Lommer, og ikke fundet 
en Sous deri. 


—— 


Den beromte franſte Maler, Ingres, der 
efter den franſte Regjerings! Beſtilling har af- 
tegnet Freskerne i Vatikanet, og under fit fleer— 
| aarige Ophold i Rom, hvor han for Sieblikket er 
Directenr for det franſte Kunſtacademi, har op⸗ 
| manet et betydeligt Kunſtnernavn, vil nu forlade 


ſtreedet Nr. 118, i Andr. 


|| 


Redacteuren. 
| 


gribe; Du er ikke her uden for at ville ftjæle, og | 


— c' — — — F —d — —— — — — — — — — 


il Indhold: En Reflection, og: Kongerne, to Digte af N. Sotoft; — Rabbien i Bacherach, 
| (fortſat); — Theaterrevue; — Theater; — Blandinger. 7 
9 


| Artiſtiſk Bilag: Frieren fra Paris, Skizze efter Grenier. 
e Bedacteuren boer i Hütel du Nord Nr. 29, 
| hjemme til Kl. 10 Form. og Kl, 4—6 Efterm. 

| 


SER 


[De Af bette Skrift udkommer hver Sondag Formiddag et Hefte, ledſaget af en eller to Lithographier. 
Subfcriptionspriſen er 1 Mk. pr. Hefte. — Enkelte Hefter eller Lithographier fælges ikte. — Abon⸗ 
| nementet er kun bindende for et Qvartal. — Man tegner fig paa det Berlingſke Comptoir, Pile⸗ 
| Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, ſamt hos de 
forſtjellige Agenter i Danmark, Norge og Sverrig. 


Rom, for i Paris at lægge Haand paa et ſtort 
Verk. Efterat nemlig de architechtoniſke Arbei— 
der i den ſaakaldte Tronſal i Pairskammeret ere 
tilendebragte, har Regjeringen overdraget ham 
Platfondens Üdſmykkelſe med allegoriſke Malerier 
af hans Compoſition, for hvilket Arbeide der er 


tilſtaaet ham den betydelige Sum af 100,000 
Francs. 


— En franſt Theaterdigter har mange Udgifter 
førend hans Stpkke bringer ham nogen Indtegt. 
Forſt maa han indlevere to pyntelige Udſkrifter 
og Rollerne af fit Stykke til Directionen, og dette 
koſter allerede meget i Paris. Neppe er Leſepro⸗ 
ven endt førend han har Beſog af: 1) Drengene 
fra Theatertrykkeriet, 2) Bogbinderdrengen, der 
brocherer de nye Stykker, 3) en af Claqueurerne, 
4) en Maſtiniſt, 5) Logeoplukkerinderne i de for- 
ſtjellige Etager, 6) Lampepudſeren, 7) Souffleu— 
ren, 8) Nequiſiteuren, 9) Statiſtformanden, — og 
alle disſe Folk overrœkke den lykkelige Digter en ſtor 
Blomſterkoſt, for hvilken han maa give Enhver 
af dem idetmindſte ti Franes, og ofte mere. Efter 
Foreſtillingen gjentager dette behagelige Galanteri 
fig. Soffleuren erholder desuden endnu fem Frances 
for hver Act af det nye Stykke, der, — naar det 
bliver udpebet, — neppe indbringer Digteren Ai— 
ſtrivningspengene. 


Med dette Heſte følger en Plan paa Theéå- 
tre francais, publié par C. Schütz; De 
udkomne Hefter fages hos Boghandler And. 
Fred. Hoſt, Gothersgaden Nr. 349, i Stuen 
fæt ved Kongens Nytorv, hvor Subſcription 
paa Fortſœttelſen modtages. Subſcriptions⸗ 
priſen er kun 12 f. for hver Comedie. 
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9 Literatur og Kunſt. 


1 Af: Populair Fremſtilling af Konſten at op— 
tage Proſpecter (til Selvunderviisning for Dilet— 
| tanter), af S. H. Peterſen, Landſkabs-Kobberſtikker 
(og Agvarelmaler, er det forſte Hefte udkommet 
|| paa Forfatterens Forlag. Det hele Verk vil komme 
| til at beſtage af 9 Hefter eller Lectioner med ved— 
J foiede Tabeller, og da der vil udkomme to Hefter 
maanedligt, vil det være ſluttet i Foraaret. Priſen 
paa hvert Hefte er 2 Mk. Forfatterens Fremſtil⸗ 
lingsmaade er let, tydelig og fattelig, og hans 
Arbeide vil være en fortrinlig Ledetraad for En— 
hver i Kunſten uerfaren, der onſker paa Papiret 
at faſtholde Erindringen om Pletter, der ere blevne 
ham interesſante. 


å 


SEDs 


Theater. 


| 


(| Acter af Scribe og St. Georges, Muſik af Adam, 
overſat af Th. Overſtou, indſtuderes i denne Tid 
paa det kongelige Theater. 

| 


Jegerbruden er nu givet 200 Gange i 
Berlin fiden dens forſte Opforelſe i Juni 1821, 
og har indbragt Operaen idetmindſte 80,000 Rthlr., 
(106,000 Rbdlr.) i reen Indtægt.. Alle de mang⸗ 
foldige tydſte Theatre have forholdsviis hoſtet 
lignende Fordele af dette Verk, og Webers Enke 
lever — i meget trange Kaar! 


— Theatret i Berlin har attet Lidt et betydeligt 
Tab. En af dets, og ſikkert af hele Tydſtlands, 
fortræffeligſte Skueſpillerinder, Madam Crelinger, 
er dod i Danzig af et Slagflod. Auguſta Cre⸗ 
linger, født Düring er født i Berlin 1795. Alle⸗ 
rede tidligt udviklede Trangen til at hellige ſig 
den dramatiſke Kunſt ſig hos hende. Grevinde 
Hardenberg anbefalede hende til Theatret i Berlin, 
der dengang lededes af Iffland, og denne, der 
ſtrax blev indtaget af hendes ædle og ſkjonne dre, 
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J beſluttede, ſtrax at lade hende prove for fig. 


Han forte hende ind i en Sal og lod hende der 
deels leſe, deels recitere nogle Steder af Roller, 


Es 


i 
1 


— 


1 


Dronningen for en Dag, Syngeſtpkke i tre 


— — T— —— ERE RR 


i hvilke hun havde forberedt fig, og vendte med 


gledeſtraalende Oine tilbage til Forſamlingen af 
ſine Colleger, idet han forkyndte hoit, at han havde 
opdaget et hoiſt udmeerket Talent. Tiden vifte at 
den beromte Mands Kjenderblik ikke havde be— 
draget ham, Den Ade Mai 1812 fremtraadte 
Auguſta Düring forſte Gang ſom Margarethe i 
Ifflands Peberſvende, og vandt overordentligt 
Bifald. En af hendes næfte Roller var Jomfruen 
af Orleans, for hvilken Naturen færdeles havde 
begunſtiget hende, og ogſaa denne udførte hun 
med glimrende Lykke. Efter Mad. Bethmanns 
Dod overtog hun en ſtor Deel af denne beromte 
Kunſtnerindes Roller. Da Iffland var dod, kom 
Grev Brühl til at foreſtaae Berlinertheatret, og 
ogſaa han vifte hendes ſkjonne Talent al Opmerk— 
ſomhed og Omhu. 1817 giftede Auguſta Düring 
ſig med den i ſit Fag dulige Skueſpiller Stich, og 
under dette Navn vandt hun i Sardeleshed ſin 
Berommelſe. J dette Wgteſkab indtraadte der 
en ulykkelig Cataſtrophe. Den unge Grev Blücher 
ſyntes at viſe den ſmukke Kunſtnerinde ſtorre Op⸗ 
merkſomhed, end hendes Mands Skinſyge vilde 
taale. En Aften, da denne er beffjæftiget i The— 
atret, paatrenger der fig ham den Formodning, 
at den unge Officeer beſinder ſig i hans Huus. 
Han indhyller ſig i ſin Kappe, kommer uformodet 
til fit Hjem, finder ham virkelig, kommer i den 
heftigſte Tviſt med ham, og bliver farligt ſaaret 
af nogle Dolkeſtik, ſom hans Rival bibringer ham. 
Omendſkjondt hans Saar bleve lægte, døbe han 
Tort Tid derpaa, ſandſynligt dog ſom en fjernere 
Folge af dem. Om Kunſtnerinden var ſkyldig eller 
uſkyldig i denne ulykkelige Begivenhed, veed man 
ikke, men hun leed meget derved, og det lykkedes 
hende kun med Moie at gjore Publikum atter 
gunſtigt for ſig. Dog ſyntes det, ſom om det 
Tragiſte, der havde grebet ind i hendes Liv, havde 
hævet hendes tragiſke Kunſt til en hoiere Üdvik— 
ling, thi i denne ſteg hun fra nu af vedvarende. 
Nogle Aar ſenere giftede hun ſig atter med den 
ældfte Son af en Banquier, Crelinger, i Berlin, 
med hvem hun levede meget lykkeligt indtil fin 
Dod. Imidlertid havde hun gjort en Reiſe til 
Paris for at ſtudere Theatret, og mange Kunſt⸗ 
reiſer til alle betydelige Steder i Tydſtland, blandt 
hvilke den betydningsfuldeſte var hendes Ophold 
i Wien, hvor hun ærefuldt kempede med to mæg= 
tigr Medbeilerinder, Mad. Schroder og Sophie 
Müller. J Aaret 1834 forte hun fine to elſtver⸗ 
dige Dottre, Bertha og Clara Stich, pan Grenen, 
og havde den Glæde at fee dem begge debutere 
med meget Held. 


Ide forſte Perioder af hendes Theatervirkſomhed 
vare Jomfruen af Orleans, Thekla, Emilie Ga- 
lotti, Julie, Ophelia, hendes fornemſte Roller, og 
ſenere glimrede hun fornemmeligt ſom Maria Stuart 
(baade i Schillers og i Raupachs Tragoedie af 
bette Navn,) Adelheid i Götz v. Berlichingen, Grev— 
inde Terzky, Sappho, Lady Macbeth, Eleonora 
i Tasſo, Phedra, Lady Milford, Grevinde Orſina 
og Iphigenia, foruden en Mængde Roller i Skue— 
og Lyſtſpil. Naturen havde ſtjcnket hende de 
ſieldneſte Gaver, en heroiſt, og dog yndefuld Skab⸗ 
ning, edle, udtrpksfulde Træk, et tonende, kraft⸗ 
fuldt, ja mægtigt, og dog i alle Nuaneer boieligt 
Organ, og alle disſe ſkionne Egenfkaber vedlige— 
holdt hun indtil fit ſidſte Hieblik. Saavel den 
plaſtifke ſom den rhetoriſte Deel af Kunſten havde 
hun ſtuderet med Flid og Indſigt; derved havde 
hun gjort fig hiin antikke Skjonhed i Stillingerne 
egen, uden hvilken en ſand tragiſt Fremſtilling er 
umuelig, og i Üddannelſen af Organet, i den vel— 
lydende Behandling af Sproget, i den fineſte Om 
hyggelighed i Pronunciationen, ſtaaer ingen af 
Tydſklands nulevende Skueſpillerinder ved Siden 
af hende. Alle disſe Egenſtaber vidſte hun i hoi⸗ 


efte Grad at gjøre gjældende, hvor der handledes 


om den rolige Udvikling af Sjeletiiſtanden. Men 
i Fremſtillingen af der Lidenſtabelige, af heftig 
Kjærlighed, af Vrede og Had, forfaldt hun ikke 
ſieldent til Maneer, og malede med altfor grelle 
Farver. 

— Dem. Heinefetter har nu med overordentlig 
heldigt Udfald gjort fin Debut i Operaen i Paris 
ſom Rachel i Halevys Jodinde. Recenſenterne 
paaſtage imidlertid at dette Parti ligger over 
hendes Kræfter, da de kun ville erkjende hendes 
Stemme for at vere en Mezzo Sopran. 


Nothſehild. 


Cudaf A. Dumas Reiſeerindringer.) 


Da Kurfyrſten af Hesſen⸗Kasſel i 1795 blev 
nodt til at forlade fine Stater, og ikke vidſte, 
hvem han fulde anbetroe en Sum af to Millioner, 
| ſpurgte han en af fine Venner tilraads, og denne 


vifte ham til en Jode, med hvem han bavde ftaaet | i 
i Forretningsforhold, og hvem han erflærede for 


den agtverdigſte Mand han kjendte. Kurfyrſten 


lod ham komme til fig og overgav ham Summen. 
Joden ſpurgte ham, om han fkulde behandle den 


ſom Depoſitum eller gjøre Omſetninger med den. 


Fyrſten havde ikke Tid til Betenkning, ſagde at 
han kunde gjøre dermed hvad han vilde, og ind 
ſkrenkede fig til at forlange et Modtagelſesbeviis. 


Joden ryſtede med Hovedet, og bad ham at tage 


Pengene tilbage, fordi at, hvis Kurfprſten blev 
taget til Fange, og man fandt Beviſet mellem 
hans Papirer, vilde dette Document bevirke en 


ponerede. Uden Beviis vilde han indeſtaae for 
Alt, men efterat have givet Beviis, vilde han 
indeſtage for Intet. Fyrſten betenkte fig et Oie⸗ i 
blik; Joden havde et ærligt Anfigt, men Summen 
var faa ſtor, at den ajorde Fordring paa Forſig-⸗ 


tighed. Ikkedeſtomindre ſeirede Tilliden over Fryg⸗ 


ten. Fyrſten tilſtillede ham Summen; ſenere tabte | | 


han fine Stater. 


Endelig gavi Aaret 1814 Pariſerfreden enhver 


Fyrſte omtrent det tilbage hvad han tidligere 


havde eiet for de ſtore Ryſtelſer af Keiſerriget, 
der fra 1795 indtil 1814 havde opflugt faa mange 


Troner, og Kurſyrſten af Hesſen-Kasſel vendte 
ogſaa tilbage til ſin Hovedſtad. 


er den ſamme Kledning, kun noget mere forſlidt, 


det ſamme Anſigt, kun noget eldre, det ſamme 
Haar og Skjcg, kun noget tyndere og hvidere. 1 


Joden bukker. 


Ah, ſee der! — ſiger Kurfprſten; — er det 1 


Dig! Jeg troede ikke, at jeg ſtulde fee Dig igjen. 
Naa, hvad vil Du ſige mig? At mine Penge ere 
opdagede eller ſtjaalne? Hvad vil Du, min vakkre 


Mand; det er jo vel et Uheld, men Gud og den 


hellige Alliance være takkede, jeg er ikke ganſte 


fattig, og kan afſee to Millioner, paa hvilfe jeg th 


ikke mere gjorde Regning. 


— Saaledes er det ikke, Deres Hoihed, ſagde Hi 


Jøden og bukkede dpbt for hvert Ord. Joraels 


Gud være takket! man har ikke rørt ved Deres fh 
to Millioner; men Deres Holhed har tilladt mig || 


at gjøre Omſetninger dermed. 


En Morgen 
melder man ham, at en Jode ønføer at tale med. 
ham. Kurfprſten ſvarer, at naar Joden har noget | i 
at forebringe, kan han ſtrive det til hans Miniſtre. 
Joden ſiger, at den Sag, hvorom han vil tale 
med Kurfpſten, kun angager denne, og at han kun 
vil tale desangagende til denne ſelv. Joden 

bliver indladt. Kurfyrſten gienkjender ham; det 1 


Fr 


r 


8 


8 


| (( SEENDE ERE 


1 — Ah, jeg forſtaaer Dig, Du har gjort faa 
1 gode Omſatninger dermed, at de ere tabte. Hvad 
ſtal man ſige til det? disſe Tider have været fore 
| dærvelige for Handelen. 

| — Nei, Deres Hoihed, de to Millioner ere 
| itfe tabte. 


| — Hvorledes! Du bringer mig mine to Mil⸗ 
lioner tilbage? 


| 

i i 

| — Nei, Deres Hoihed, jeg bringer Dem ikke 
Deres to Millioner, jeg bringer Dem fem tilbage. 
| — Godt, men hvad har Du da ſelv? 


— Jeg, jeg har mine ſmaa Fortjenefter, mine 
| 6 Procent; men det hører ikke til Sagen; iovrigt 
vit Deres Hoihed behage at fee mine Bøger; de 
ere i Orden. 


— 33 hvormed i al Verden har Du da kunnet 
fortjene tre Millioner? 


— Med en Mængde Smaanegotier, ſom det 
| vilde være for vidtloftigt at fortælle; men det vil 
De ogſaa kunne fee af mine Bøger. 


|| — Og Du troer, at jeg vil tage disſe Penge 
[| tilbage? Jeg vil tage mine to Millioner, men 
| Reften tilhører Dig. Jeg driver ingen Handel. 
| — Deres Hoihed har Uret. Med en Capital, 
ſom den, over hvilken Deres Hoihed kan disponere, 
kunde man gjore ſtore Forretninger, efterſom 
to Millioner — 


— Giv mig, ſiger jeg Dig, de to Millioner til⸗ 
|| bage, med hvilke Du har gjort Forretninger, og 
behold de tre Millioner i Gevinſt. 


[- Men jeg ſiger Dem, at jeg har mine ſmaa 
|| Fordele! 


— — 


— Aa hvad! hvis Du endnu taler et Ord, fan 
tager jeg aldeles Intet tilbage. 


— O Deres Hoihed, der gives Love, felv for 


de ſtakkels Joder; jeg ſkal tvinge Dem dertil. 
— Dil at tage fem Millioner tilbage, naar jeg 


kun har givet ham to? — Ved Himlen, det er 
noget ſterkt! 


— Nei, — ſagde Joden efter et Hiebliks Over— 
veielſe, — jeg kan ikke tvinge D. H. til at tage 
de 5 Millioner tilbage, fordi De kan benægte at 
have givet mig Fuldmagt til at gjøre Omſetninger 
med Deres Penge, og fordi jeg, naar De ikke 
har givet mig nogen ſaadan, kan blive domt. 

— Nu vel, jeg har ikke givet Dig nogen Fuld⸗ 
magt til at gjøre Omſatninger med mine Penge, 
og derſom Du endnu ſiger et Ord, anklager jeg 
Dig for at have angrebet et Depoſitum. 

— Der gives ingen Vrlighed mere paa Jorden, 
mumlede Joden mellem Tænderne. 

— Svab ſiger Du? fpurgte Fyrſten. 

— Intet, Deres Hoihed. Jeg ſiger at De er en 
ſtor Fyrſte, og jeg kun en ſtakkels Jode. 
deres to Millioner i gode Papirer. Hvad de ov⸗ 
rige tre Millioner angaaer — faa, — da De flet 

ikke vil — (med et dybt Suk) faa fager jeg vel 

at beholde dem. 


Og Joden gik bort og bragte ſine tre Milli⸗ 
oner hjem med fig. 


Denne Jode er Hr. von Rothſchild, og det 


er Oprindelſen til hans ſtore Formue. 


———— 


Indhold: Gaſton den Gode, Greve af Bearn, af Chriſtian Winther; — Rabbien i Ba⸗ 
cherach, (ſluttet)) — Et Beſog hos Kong Wilhelm af Holland, af M 
[Prumes Portrait; — Literatur og Kunſt; — Theater; — Rothſchild. 


Artiſtiſk Bilag: Portrait af Francois Prume, tegnet og lith. af E. Berentzen. 
” Ertrablad: Bi gane paa Jagt! — Sige. 5 5 
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| fS” Redacteuren boer i Méåtel du Nord Nr. 29, 
| hjemme til Kl. 10 Form. og Kl. 4—6 Efterm. 
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| Theater. 
| 


| Paa Theater an der Wien opfores i denne 
| Tid ct nyt Folkeſkueſpil, Talismanen, af den 
frugtbare Forfatter og fortræffelige Laveomiker 
Neſtroy. Stpykket har et overordentligt Tillob, vin⸗ 
der ved hver Foreſtilling ſtormende Bifald og 
ſpnes at ville hevde fig den ſamme Plads i de 
| latterlyſtne Wieneres Yndeft, ſom Forfatterens 
J Lumpacivagabundus og Verhängnißvolle Faſchings— 

nacht. Hovedtrekkene i Sujettet ere laante af en 
| Pariſer⸗Vaudeville Bonaventura, men Neſtroy 
| har behandlet det med fin Originalitet og ſkabt en 


geniale og vittige Opfatning af det wienſte 
J Folkeliv. Stykkets Fabel er folgende: Titus 
J HFeuerfuchs, en rejſende Barbeerſvend, har den 
| Ulykke at beſidde ct ildrødt Haar. Som en Følge 
af denne Legemsfeil heendes der ham lutter 
| Ulykker; hans rige Slegtning, Spund, vil ber» 
(|! for ikke vide noget af ham; hele Verden vil ikke 
vide noget af ham. Kun efterat han lenge har 


J Landsbpe, i hvilken en Fru von Cypresſenburg 


| har fit Slot, finder han et fælledsfølende, felleds⸗ 
baaret Veſen, Salome Pockerl, en Gaaſevogterſke, 

ſom, dreven af magnetiſk Sympathi, ſlutter fig 
til ham. Her lykkes det ham at frelſe en Friſeur, 
WNMonſieur Marquis, fra Døden, idet han griber 
Toilen paa dennes lobſke Heſte. Denne ſtjanker 
| bam af Tafnemmelighed en fort Parpk. Bevæb- 
net med denne Talisman, omffabt til en ſmuk 
Mand, forfoier han fig fuld af driſtige Forhaab— 
Binger til det herſkabelige Slot, og finder der en 
| overordentlig gunſtig Modtagelſe hos tre Enker; 
Ki den Forſte, Gartnerſten Mad. Baumſcheer, . gjør 
bam til Opſynsmand over Haven; den Anden, 
6 Kammerfruen Mad. Conſtanzia, befordrer ham til 
jk: Jeger, og den Tredie, Fruen felv, ophoier ham 
1 til Secretair. Men nu trader Friſeuren ham 
Ål iveien ſom en ond, forfolgende Dæmon; han er 
nemlig bleven dennes Medbeiler hos Mad. Con— 
ſtanzia, og allerede een Gang har han revet ham 
den forte Paryk af Hovedet. Titus har erſtattet 
fig bette Tab ved at ſette en blond Hovedbedek— 
ning paa fig af Friſeurens eget Parpkoplag, men 
endelig bliver hans Hoved i et Theeſelſkab alde— 
les blottet for Paryk, og Titus fortaber med den 
alle fine Titler og Verdigheder, og bliver med 

Skam og Spot jaget ud af Slottet. Hans Fætter 

Spund er reiſt efter ham og vil for rens og 

Slegtſtabets Skyld forſorge ham. Ved at paa— 
1 fætte en graa Parpk lykkes det Titus at vinde 


[| 


|; 


Localcomedie Deraf, der atter vidner om hans, 
| 


(if vantet om i Nat og Taage, og kommer til en 


ham ſaaledes for fig, at han indfætter ham til fin 
Univerſalarving. Til Slutning ræffer han den 
trofaſte Gaaſevogterſte fin Haand. 


Lamartine har ſktrevet et Drama: Toussaint 
Louverture, hvilket ffulde været opfert paa The- 
atre ſrangais i denne Vinter. Digteren anmo— 
bede Dem. Rachel om at overtage en Rolle i hans 
Stykke, og Kunſtnerinden fandt ſig villig dertil. 
Allerede foreløbigt havde Lamartine meddeelt hende 
flere Brudſtykker af fin Digtning, og hun lærte 
Verſene udenad og declamerede dem i fin ſedvan⸗ 
lige Kreds med henrivende nde. Paa den til 
Stykkets Oplæsning beſtemte Dag indfandt Dig— 
teren fig med fit Manuſcript. Alt hvad der har 
Andeel i Theatre frangais, jublede af Glæde over 
at en Tragoedie af Lamartine ſkulde gage over 
Scenen. Comitteen ſorſamler ſig, og Dem. Rachel 
træder ind, ledſaget af fin værdige Fader. Autor 
læfer den forſte Act; almindeligt Bifald! — Men, 
midt i den anden Aet viſer det ſig, at den Perſon, 
Dem. Rachel ſkal ſpille, er — en Mulatinde! — 
Herved opſtod en almindelig Forbauſelſe og For— 
legenhed i den hele Forſamling. Den gamle Hr. 
Rachel blev opmerkſom, men vidſte dog i Begyn— 
delſen ikke hvad der var iveien. Han lod ſig altſaa 
Sagen fremſtille, og da han nu atter horte Ordet 
Mulatinde, ſtod han op i den hoieſte Brede, og 
befalede at hans Vogn fkulde kjore frem. Faderen 
bod fin Datter Armen, tilkaſtede den forſtenede 
Digter et raſende Blik, og forſvandt. Alle Skridt, 
der ſenere ere gjorte for at bevæge ham til at 
lade Datteren ſpille Rollen, have været frugtes⸗ 
loſe. Skueſpillerindens Fader ſtager faſt i den 
Beſlutning, at „hans Datter ikke ſkal vexle Farve.” 


Lamartines Tragoedie er imidlertid ikke den 
forſte, der ved Hr. Rachel er bleven hindret fra at 
komme til Opforelſe paa Theatre ſrangçais. Han 
var ogſaa den, der var Skold i at Caſimir Dela— 
vignes: Cids Datter, ikke blev opført pan denne 
Skueplads. Theatre frangais vifte fig ganſte 
neutralt ved denne Begivenhed, ifær fordi Victor 
Hugo har et nyt Drama færdigt, og der i bette 
er en Pragtrolle for Dem. Rachel, hvor hun kan 
komme til at glimre ſom Hvidfodt. 

— Den weimarſke Capelmeſter Chelard, hvis 
Opera Macbeth har gjort megen Lykke paa flere 
tydſke Theatre, har componeret en nye romantiſt 
Opera: Midnat, der er bleven opfort med Bifald 
i Dresden. ö 


Notice om de holbergſke Comoedier. 


Siden det danſke Theaters Aabning den 18de 
December 1748 er hver af Holbergs Comoedier 
opfort, deels paa det kgl. Theater, og deels paa 
Hoftheatret, faa mange Gange, ſom nedenſtaaende 
Fortegnelſe angiver. De hosfoiede Tidsangivelſer 
betegne den Dag, da ethvert Sthykke ſidſte Gang 
er bleven opfort. 


Den Stundesloſe 111. 14 Marts 1834. 


Maſteraden 

Barſelſtuen 

Jeppe paa Bjerget 

Den politiffe Kandeſtober 

Geert Veſtphaler (1 Act) 

Jacob von Thyboe 

Den honette Ambition 

Juleſtuen 

Didrich Menſchenſtrek 

Erasmus Montanus 

Henrik og Pernille 

Hexerie eller blind Allarm 

Plutus g 

Den ellevte Juni 

Det lykkelige Skibbrud 

Ulysſes von Ithaca 

Den pantſatte Bondedreng 

Pernilles førte Frokenſtand 

Melampe 

Don Ranudo 

Jean de France 

Kildereiſen 

Det arabiſke Pulver 

Den Vagelſindede 

Geert Weſtphaler (3 Acter) 

| Uden Hoved og Hale 

De Uſonlige 

Abracadabra 

Philoſophus i egen Indbildning 

[Sganarels Reiſe til det phi⸗ 
loſophiſte Land 

Republiken 


23 Jan. 1841. 

. 21 Jan. 1841. 

. 9 Marts 1838. 

. 5 Novbr. 1840. 

. 2 Jan. 1841. 

. 9 Decbr. 1840. 

. 23 Nybr. 1828. 

. 9 Jan. 1841. 

. 11 Decbr. 1840. 

. 24 Nobr. 1840. 

. 2Nvbr. 1840. 

. 14 Nobr. 1838. 

. 6 April 1787. 

. 15Febr. 1837. 

10 Decbr. 1832. 
41. 21 Marts 1835. 


40. 14 Sptbr. 1836. 


37. 21 Jan. 1830. 
36. 20 Jan. 1823. 
33. 15 Sptbr. 1826. 
33. 0 Octbr. 1828. 
31. 11 Octbr. 1840. 
17. 11 Sptbr. 1816. 
11. 8 Jan. 1817. 
10. 28 Febr. 1829. 
9. 26 Marts 1787. 
9. 6 April 1818. 
7. 4 Mai 1821. 

5. 6 Octbr. 1758. 


5. 2Novbr. 1753. 
2. 19 April 1754, 


De ſex forſte Stykker ere de, ſom, i det Hele, 
ofteſt ere givne ſiden Theatrets Aabning. 


Efter dem ere af andre Forfatteres Stpkker 
ofteſt givne: Don Juan, der ſom Opera er givet 


84 Gange, og ſom Comedie Caf Moliére) „Den 
Ugudelige“ 78 Gange, altſaa har bette Stof givet 
102 Foreſtillinger. Af andre Stpkker, der baade 
ere givne ſom Skueſpil og ſom Syngeſpil, ere de 
merkeligſte: Figaros Giftermaal, der ſom Come⸗ 


die er givet 59, ſom Spngeſpil 66 Gange, altſaa I 


125 Gange, og Barberen i Sevilla, der ſom Co- 


medie er givet 62, og ſom Syngeftyffe 45 Gange, 


altſaa 107 Gange. 


Brudſtykker af: Neiſeerindringer af 
A. Dumas. 


1. 


— — Hoor ſtjon er Marſeilles Hayn! — — — i 
Og i denne Havn har man i 1815 kaſtet MWame- 
lukkern es Liig. Disſe ſtakkels Mamelukker! vide 
J hvad de havde gjort? Napoleon havde fort 


dem bort fra hiint gamle Land Egypten, hvor de 


havde tjent under Ibrahim og under Murad Bey; |I 
da havde han, til Erſtatning for det Fadreland, 
de tabte, givet dem en ſtjon Sol, en Soſter til | 
Deres Sol, og en lille Penſion, der ſikkrede dem“ 
et ſorgfrit Liv og en rolig Dod. Men disſe Is-⸗ 
mails Born elſkede ogſaa Napoleon. 5 


Da han faldt i Aaret 1814, udgjode de rige⸗ 
lige Taarer. Man ſaae dem grade, og man 
giorde dem deres Taknemmelighed til Forbrydelſe. I 
De ſtakkels Menneſker kunde ikke mere gaae ud . 
uven at blive forfulgte med Skjcldsord og Stene; 
de havde dog næften ganſte gjort fig franſte, de | 
bare Kjoler og Pankalons; kun deres Turbaner 
havde de beholdt. J Hovedbedekningen vedlige⸗⸗ 
holder Nationaliteten fig altid lengſt. Mameluk⸗ 
kerne aflagde endelig Turbanerne og ſatte Hatte || 
paa. Man badde viſtnok burdet fætte Priis paa || 
denne Opoffrelſe; — men nei. — Man kjendte 
dem paa deres gamle, hvide Sfjæg, og man ved⸗“ 


blev at kaſte med Stene efter dem. De havde 


kunnet afffjære deres Skjag, men det gik over || 
deres Kraft; de foretrak at lukke fig inde i deres 
Bolig. J nogen Tid raabte man: Kongen leve!“ 
ved deres Dor, og ſlog deres Vinduer ind; ende⸗ 


lig beroligedes Gemytterne, og man lod dem næ= 
ſten ganfke ukrenkede. 


En Dag horte man, at Napoleon var landet 


iSt. Juan; Mamelukkerne fane ud gjennem Nog⸗ 


lehullet. Otte Dage derpaa horte man, at han 


var i Lyon; Mamelukkerne ſtak Nœeſen ud af Vin⸗ 


„ TER ED 


duet. Tre Uger efter horte man, at han var braget 
| ind i Paris; Mamelukkerne iførte fig atter deres 
| gamle Feldtdragter, hine Dragter, der havde 
|| været med ved Embabeh, Abukir og Heliopolis, og 
| gif omfring paa Marfeilles Gader, hvor de i et 
beelt Aar ikke havde vovet at lade fig fee. Og 
naar de da modte En af dem, der havde forhaa— 
net dem, ſaa ſtode de ſtille foran ham eller hende 
1 thi Fruentimmerne havde ogſaa været med, — og 
de ſtroge deres gamle hvide Skjceg og ſagde med 
Hovedryſten og et ſtjcrende Smiil: 


| — Napoleon er dog ſterkere end Alle! 


| Det er hvad de havde gjort, disſe ſtakkels Ma⸗ 
| melukker; de bleve alle myrdede formedelſt denne 
| Forbrydelſe. — Men hvorfor Djævlen vare de ogſaa 


taknemmelige? — — — — — 


9: 
| — — — Foruden fin Smag for Diplomatie og 
| Landvæfen har Fyrſt Metternich ogſaa en Lidenſkab 
| for Autographa. De Forbindelſer, i hvilke han i 
tredive Aar har ſtaget med Europas Souverainer, 
af hvilke Nogle have ham at takke for deres Kro⸗ 
| ner, gjøre ham det let at anlægge en ret ſmuk 
Samling af Breve fra Konger og Keiſere, og ſom 
begribeligt, endnu lettere fra alle de ſmaa Fyrſter, 
| hvis Stater otte eller ti Gange ere ganede frem 
|| og tilbage mellem hans Hænder. Da det desuden 
ikke kunde fattes ham paa Oder af tydſte Digtere 
ſog Sonnetter af italienffe Improviſatorer, faa 
havde han i denne Henſeende intet tilbage at onſte 
|| fig, da han bemerkede, at han paa en Tid, hvor 


ved C. B; — Kong Georg den z3die og William 


Presſen er bleven til en Magt, idetmindſte burde 
have nogle Autographer af Joürnaliſter. Men 
da der nu i Italien og Tydſtland, — takket være 
Cenſuren, vel gives Journaler, men ingen Jour- 
naliſter, faa var han nødt til at tage fin Tilflugt 
til Frankrig. Jules Janin var en af dem, hvem 
Talleprands Medbeiler med al den formelle ari— 
ſtokratiſke Hoflighed, der udmeerker ham, anmodede 
derom. Jules Janin greb ſtrax Pennen og ſtrev 
folgende Antographon: 


„Af Fyrſten af Metternich imodtaget 24 Flaſter 
Johannisberger, forſte Sort. 


Paris, den 15de Mai 1838.“ 


En Maaned derefter erholdt Journaliſten fra 
Fyrſten de 24 Flaſker Johannisberger, hvis Mod— 
tagelſe han forud havde qvitteret for med en Til— 
lid, hvilken Fyrſten udentvivl fatte Priis paa. 


Fyrſt Metternich har omhyggeligt opbevaret 
Jules Janins gandfulde Autographon. Hvad 
Jules Janin angager, faa tvivler jeg om at ban 
har opbevaret Fyrſt Metternichs Viin. 


| Indhold: Afſkeds⸗Säng til F. C. Lemming, af O. D. E. e; — Sonnet (efter Fiorentini) 
ved H. C. Anderſen; — Reminiscenſer, af Julius; Sa Upolitiſte Sa (efter H. v. Fallersleben) 

| C r Pitt, af M. Aygard; — Piratens Datter, af A.. 
Roper; — Theater; — Notice om Holbergs Comedler; — Brudſtpkker af: Reiſeerindringer af A. Dumas. 
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Theater. 


Le Guitarrero, Opera i 3 Acter af Seribe 
og Halevy er opført i Opera comique i Paris, 
og har vundet meget Bifald. En ung Sanger— 
inde, Mlle Capdeville, har med Held debuteret i 
denne Opera. 


Scenen i le Guitarrero er i en Bye i Por- 
tugal, ikke langt fra Lisſabon. Under Baleo— 


Slottet med forbittrede og truende Miner. 


ſtjonne Zarah, en adelig rig, ufolſom og af hele 
den unge Adel elſtet Pige. Han glemmer Alt 
over hende, og hans ulpykkelige Lidenſkab gaaer, 
ſom i ſaamange Romaner, over til Fortvivlelſe 
og Livslede. Han vil doe, men han vil forſt 
| | ſynge endnu engang udenfor hendes Vinduer. 
Hun hører ham, men forbliver fold ved hans 
i: | Klageſang. Don Alvar, en af de tre unge Cas 
IJ valerer, nærer ganſke andre Folelſer for Zarah. 
Hun har paa et Bal lonnet hans paatreengende 
Kjcerlighed med et Ørefigen; hun har ogſaa for⸗ 
ſmaget hans to Venner, og de ponſe nu i Fel- 
ledsſtab paa Hevn over hende. De bemerke 
Riccardo, gjætte hvad der foregager i ham, og 
beſlutte nu at bruge ham ſom Hevnens Nedſtab. 
De gage, og ſtrax efter træder en mørk, i en 


Hvad vil Du her? — Jeg vil doe! — Nuvel, 
har Dit Liv ingen Værd for Dig, fan fælg mig 
J det; jeg ffal gjore en ædel Brug deraf. — Velan, 
det er Eders! — Saa bi indtil jeg fordrer det; 
Du ſkal ſnart høre fra mig. — Den morke Skik⸗ 
] felfe forſvinder og Don Alvar kommer atter frem. 
Riccardo tilſtager ham fin Kjærlighed til Zarah; 
Don Alvar foreſtiller ham at han, ſom den fat— 
ige Sanger, aldrig tor gjøre fig Saab om at 
vinde den ſtolte Skjonne. — En Don Juan de 
Miriaz har været ventet hjem fra Mexico; han 
er dod paa Veien; Don Alvaro er den Eneſte, 
der veed at han er dod, og han kan forebygge 
at dette bliver bekjendt; under hans Navn raader 
Don Alvar Riccardo til at komme frem og beile 
til Zarah. Den fortvivlede Elſter gaaer ind paa 
denne Plan. 


1 Den forvandlede Riccardo foreſtilles for Zarahz 
hans Tilbageholdenhed og Forlegenhed behager 
hende, og ſnart giver hun Hjerte, og Haand til 
den falſte Don Juan. Men Samvittigheden flaaer 
(bam; han vil ikke ſtylde fin Lykke til et Forræ- 


Kappe indhyllet Skikkelſe, frem for Riccardo. — 


deri, og da Zarah £ et ømt Sieblik har forſikkret 
ham, at hun vilde elſke ham, om han var den 
Fattigſte og Ringeſte paa Jorden, faa beſlutter 
han at tilſtage fin Lift. Han ffriver et Vrev til 
hende, men dette opfnappes af Don Alvar, og da 
Riccardo, der troer at hun har faaet Brevet, 
finder hende uforandret mod ſig, tvivler han ikke 
om at bun har tilgivet ham, og han vil nu fore 
hende til Altret. 


Imidlertid kommer der dog Efterretning om 


nen af et Slot ſidder en forelſket Guitarreſpiller; den virkelige Don Juans Dod, og man opdager 
tre unge Cavalerer betragte paa den anden Side 


Gui⸗ | 
tarreſpilleren Riccardo er bleven forelſtet i den ten. De fornemme Slægtninge blive raſende, og 
| Bruden banlyſer, trods fine omme Forſikkringer, 


Riccardos Forræderi juſt i det Oieblik da han og 
hans Brud have underſkrevet Akgteſkabscontrac— 


den usle Spillemand, der har vovet at have ſit 
Blik til hende. Man troer at Alting er forbi 
| hermed, men den bevngjerrige Don Alvar har 
været faa forſigtig at forſyne Contracten med 
Mandens ſande Navn iſtedetfor Don Juans; 
man har underſkrevet uden at læfe Documentet, 
og Zarah er givt med Guitarreſpilleren. Ikke— 
deſtomindre fager man ham ud af Slottet, og vi 
finde ham atter udenfor Balconen med hans 
Guitarre, hans ſimple Klæder og hans Fortviv— 
lelſe. Den morke Skikkelſe viſer fig ogſaa igjen, 
og fordrer Riccardos Liv efter deres Overeens— 
komſt. Den ſtakkels Djævel bryder fig nu min— 
dre om fit Liv end nogenſinde før. Den Morke 
fortæller ham nu hvortil han vil bruge det. Der 
er en Sammenſpargelſe i Gjere til Fordeel for 
Hertugen af Braganza; for at begunſtige det An— 
greb, ſom man vil gjøre paa Lisſabon, maa Rie- 
cardo tages for Hertugen, forraades, og arreſte— 
res. Det forſtager ſig at han jo derved inden 
meget fort Tid kan blive et Hoved kortere, men 
hvad gjør det til Sagen? han ønffer jo ſelv at 
doe. Men derſom den ſande Hertug paa den an» 
den Side er faa heldig, at komme hurtigt i Be— 
ſiddelſe af Lisſabon, ſaa har Riccardo jo gjort 
ham en faa betydelig Tjeneſte, at han kan vente 
ſig en ſtor Belonning, og kan han da ikke, hævet og 
beſtyttet af fin Fyrſte, vente fig Zarahs Tilgi— 
velſe, der dog under alle Omſteendigheder er hans 
virkelige Huſtru? — Men ogſaa uden dette fager 
han Zarahs Tilgivelſe, thi neppe er han arreſte— 
ret for hun, der ligeſom hele Verden troer at han 
er Hertugen af Braganza, giver ham hele ſin 
Kjcrlighed igjen og gior Fordring paa den Are 
at doe med ham. Det gaaer med hende ſom 
med ſaamange Fruentimmer, i hvis Dine det er 
bedre at være en begravet Keifer end en levende 
Borgerknos. ; 


Nye Forviklinger! nye Opdagelſer' Lisſabon 
er i Hertugens Vold. Zarahs Wgtefælle lever 
endnu, Man trænger fig om ham, man lykon— 
ſker ham. Men hvem er han da? — Er det en 
ny Liſt? — Ja, det er en ſublim Liſt; han har 
vovet fit Liv for fit Feedrelands Befrielſe. — Et 
ſaadant Offer fordrer en ſtor Belonning, og 
Zarah giver ham den, idet hun rekker ham fin 
Haand. Men det er ikke Riccardo, der modtager 
denne Haand, thi den morke Skikkelſe underretter 
os nu om, at vor Helt ligeſaalidet er Guitarre— 
ſpilleren Riccardo, ſom han har været Don Juan 
de Miriaz eller Hertugen af Braganza, — han 
er en yngre Broder til Hertugen! — Den Morke 
har ene kjendt hans høie Rang, og har ikke vil- 
let opdage den for hans Huus atter havne feiret. 
Zarah er over al Maade lykkelig, thi hun har 
ægtet fin Fyrſtes nermeſte Slegtning, en ſmuk 
Mand, der tilbeder hende, og ovenikjobet ſpiller 
meget godt paa Guitarre. 


Bouffé. 


Der gives faa af vor Tids Kunſtnere, der 
have et faa ſtort Rygte og nyde en faa glimrende 
ſceniſk Sæder, ſom Bouffé, og man maa tilſtaae, 
at den verdige Skueſpiller ved Theatre du Gym- 
nase fortjener de Bifaldsraab, der have hilſt et 
hvert af hans Skridt paa den dramatiſke Bane. 
Og hvor meget Arbeide, hvor mange Anſtrengelſer 
har det ikke koſtet ham at opnage denne glimrende 
Hoide! Naturen var langt fra at have gjort 
noget for Kunſtneren; thi hans lille Vært, hans 
ſpgelige Conſtitution, hans ſvage Organ, fyntes 
at være lutter uoverſtigelige Hindringer mod at 
frembringe Virkning paa Theatret. Men Bouffé 
har dog ved ſit ſjeldne Talent, ved Studium og 
Moie, opnaaet at forvandle alle disſe Feil til For⸗ 
tieneſter, og Publikum vilde nu viſtnok ikke finde 
ſig tilfreds med, i Fremſtilleren af Michel Perrin 
eller Gamin de Paris, at fee en Kunſtner, der 
var tilſkaaren efter en Model fra Academiet for 
de ſkjonne Kunſter, og med et Organ ſom Talmas. 

Bouffé er født i Paris 1803. Hans Forældre 
havde beſtemt at han ſkulde lere Juveleerprofes— 
ſionen, men Bouffé fandt aldeles ingen Lyſt til 
denne Levevei, og den femtenaarige Juveleerdreng 


liſtede ſig ofte bort fra ſin Meſters Verkſted, for 


at trænge fig ind mellem Coulisſerne paa de ſmaa 


Boulevarttbeatre, hvor han ſaameget lettere fik 


Adgang, ſom hans Fader var Decorationsmaler 


ved disſe Theatre. Det varede ikke længe for 
Bouffé følte et afgiort Kald for Scenen, og me- 
dens han vedblev at indfatte Wdelſtene, modtog 
han en anden Lære paa Theatre de Doyen. Kort 
Tid efter forlod den unge Kunſtner aldeles, og 
imod fin Families Villie, Juvelerens Verkſted, 


han ſnart gjorde ſig bemerket ved det Talent, 


han udfoldede i Udforelſen af en Rolle i et Stykke, | 


ber hed: Le pauvre Berger. 


Fra Gaité gik Bouffé til Theatre des nouve- ö 
autés, ſom blev oprettet pan Borspladſen, i det. 


Locale, ſom nu Opera-comique benytter. Det er 
fra hans Fremtredelſe paa dette Theater at Bouffés 
Beromthed tager fin Begyndelſe, og man har 


endnu ikke glemt, hvor aandfuld og fortreffelig . 


denne Kunſtner viſte fig i Le mariage impossible, 
Le Charpentier, og iſer i Le marchand de la 


| rue Saint-Denis, hvor Paris maatte lee over den ö 


morſomme Maade, hvorpaa Bouffé ſpillede en 

lille ſtorpralende og ſnakkeſyg Handelsbetjent. | 
Da Theatre des Nouveautés fallerede og maatte |" | 

lukke fine Døre, føgte Skueſpillerne, der havde udgjort . 


dets Perſonale, et Tilflugtsſted ved de øvrige The⸗ 
atre i Paris, og paa ſamme Tid da den aandrige 


og henrivende Dejazet gik til Theatre du Palais- 
Royal, og bragte det til Anſeelſe, modtog Bouffé 
et temmelig maadeligt Engagement, der blev ham i fl 
tilbudt af Poirſon, Directeuren for Gymnase. fi 

Neſten i et heelt Aar forſtode dette Theaters ſed⸗ 


vanlige Forfattere ikke at drage Nytte af den for⸗ 


træffelige Skueſpiller, de havde til deres Dispoſt⸗ 
tion, og Bouffé ſpillede kun hoiſt ubetydelige Roller, 
der ikke engang ved hans ſtore Talent kunde frem⸗ 3 
hæve fig. Den glimrende Lykke han gjorde i 
Bouffon du Prince, (Hofnarren mod fin Billie) | 


brød endelig Monotonien i hans Repertoire, og i 
fra den Dag af har enhver Nolle, der er bleven “ 


udført af Bouffé, været ham en Anledning til en 
ny Triumf. 


Gives der nogen Skueſpiller, ber fkulde kunne | | 


komme Bouffé nær, naar han fremſtiller Dand⸗ 
ſeren Gambetti i Les vieux péchés, Fader Grandet 
i La fille de Pavare, den eiegode Michel Perrin, 
Pauvre Jacqves, Le gamin de Paris, Le Muet 


d'lngouville og Clermont? Er det muligt at 
lægge mere Natur og mere Forſtjellighed i ſaa- 
mange forſkjellige Characterer? Aldrig har nogen 
Skueſpiller bedre identificeret fig med den Perſon | 
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ban ſtal fremſtille; det er ikke Bouffé, der ſtager 
for os, det er en gammel naiv og lettroende Præft, 
i eller en pariſer Gadedreng, der ſpiller Top; i det 
ene Oieblik have vi ham for vore Sine ſom en 
Dreng paa ſexten Aar, og i det naſte finde vi 
0 | ham forvandlet til en vaklende Olding, og aldrig 
ſee vi i disſe beundringsverdige Forvandlinger 
PH nuget Spor af Skueſpillerens Kunſt: det er Na— 
turen, altid den gude, ſande, ſimple Natur: 

LH Jovrigt vil man endnu mere beundre Bouffé paa 
Theatret, naar man har feet ham udenfor det. 
| Det er ikke mere det ſamme Ydre, og man 
10 vilde aldrig gjenkjende den livlige, lette og fyrige 
| Kunſtner i denne Mand med det fygelige Udſeende, 


il 


9 
| 


det magre og guſtne Anſigt, og de matte Pine, 
der ſpadſerer ſorgmodig i Solſkinnet, og beder 
det om en Smule Varme, en Smule Sundhed. — 
| Der er en Sol, ſom pludſeligt giver Bouffé Styrke 
og Energi, og det er Lampekronen i hans Theater; 
naar han befinder fig for Publikum, føler han fig 
i electriſeret; hans Hænder, der nyligt ffjælvede, 
J have nu vundet Styrke; hans Hjerte ſlaaer med 
1 Kraft, bang Dine flyve Flammer. Men, ak! 
Dakket er neppe faldet, og Bravoraabene gjen⸗ 
lyde endnu, da Bouffé, den ſtore Kunſtnerß, after 
bliver den ſtakkels Skrantning, ſom han for var, 
| og med Panden fam af Sved, med vaklende 
Been, kan han neppe nage til fit Paakladnings⸗ 


|| værelfe, ſtottet paa fine Venners Arme. 
Å En Markeligbed er det, at de tre ypperlige 
comiſte Skueſpillere, Bouffé, Arnal og Vernet, 
ſom i dette Oieblik ere Pariſernes Glæde og Stolt⸗ 
Hi hed, ere et Byte for dyb Melanko. i, og to af dem, 
Bouffé og Vernet, ere af en ſygelig Conſtitution, 
Jog udfore deres meeſt lattervakkende Roller midt 


få under legemlige Lidelſer, der ofle ere utaalelige. 


Jndhold: 
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Jovrigt er der en Sag, ſom viſtnok meget 
bidrager til Bouffés Melankoli, men hvorpaa det 
ikke kan falde det almindelige Publikum ind at 
tœnke; det er, at Bouffé, en Skueſpiller af faa 
ſjeldne Fortjeneſter, der har ſkabt Gymnaſethea— 
trets Lykke, ikke har nogen hoiere Betaling end 
de andre Skueſpillere ved Gymnaſe, og, — hvad 
der er et endnu piinligere Vilkaar, — er forbun— 
den til at ſpille alle de Roller, man giver ham, 
hvor flette de end ere. Denne hans Stilling, der 
maa forekomme Enhver hoiſt beſynderlig, er en 
Folge af den lange Tid, paa hvilken Bouffé indgik 
ſit Engagement, da han forlod Nouveautés og 
traadte ind ved Gymnase, paa et Tidspunkt, da 
det var meget vanſkeligt at erholde Anfættelfe ved 
Theatrene. Lykkeligviis har Bouffé Ret til, hvert 
Aar at tage fig en Permisſion paa flere Maane— 
der, og naar Paris rigeligt betaler Kunſtneren med 
Bifald, fan betale Provindſerne ham ikke mindre 
rigeligt med klingende Mynt. Men, om Bouffé 
| ogſaa i denne Henſeende har en Skadeslosboldelſe, 

faa har han desværre ingen for de Lidelſer han 
føler ved, ofte, — neſten med Magt, — at blive 
tvungen til at ſpille i Bagateller, der ere hans 
Talent uværdige, og ſom ved hans Talent kun 
frelſes fra en total Undergang. 


— — 


| 
É Samvittigheden, af C. Roſengreen; — Vrudſtykke af et Lyſtſpil af W. A. 
|| Mozart; — Piratens Datter (fortſat); — Theater; — Bouffé (med det art. Bilag). 


Portrait af Skueſpilleren Bouffé. 
„ xtrablad: Omvandrende Muſikantere, Skizze. 
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Theater. 


| J Opera-comique i Paris er opført: La 
rose de Peronne, comiſt Opera i tre Acter, Texten 
| af Leuwen og Dinitry, Muſikken af Adam. Texten 
bar ikke behaget ſpnderligt, men med Mufikken 
J Have Pariſerne været tilfredſe. Peronnes ſtjonne 
N | Roſe er en Datter af Parfumeuren Galandier, og 
bun er en udſprungen Roſe, thi hun er Enke. 
Blandt de mange unge Officerer i Garniſonen, 
der fværme for Roſine, er Chevalier Vertpignon 
|| ven, der mener det alvorligſt, og han begynder fit 
Angreb paa hendes Hjerte med et Wgteſtabs⸗ 
tilbud. Hun elſker ham ikke, men hun vil gjerne 
være en adelig Dame, og hun giver ham fit Ja. 
Hendes Fader er meget glad over denne ſin Datters 
Lykke, men Chevalierens adelſtolte Papa tilſtriver 
ham, at han maa gjøre fig færdig til at drage 
ind i Baſtillen, hvis han opmuntrer hans Sons af- 
ſindige Kjærlighed, og i fin Skrek over denne 
Trudſel forbyder Parfumeuren Elſkeren fit Huus. 
Denne er fortvivlet og betroer fin ulykkelige Skiebne 
tit ſin Ven, Marquis de Chauny. Marquien 
over at være fin Ven behjælpelig i at nage ſhaus 
Maal, og figer, at han har et ypperligt Middel 
dertil. Dette Middel beſtager hverken i mere eller 
mindre, end at han ſelv vil ægte Roſine paa fin 
Vens Vegne. Chevalieren forſtager ikke ret denne 
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Forklaring derover. Medens han er borte, frier 
LCbauny til Eukeroſen, ſom allerede hemmeligt 
elſter ham, og baade hun og hendes Fader ere 
henrykte over dette Parti. Chauny betinger fig 
blot, at Givtermaalet ſkal fuldbyrdes paa den ſelv⸗ 
ſamme Dag. 

Aegteſkabet bliver virkelig fuldbyrdet, og da 
bet lakker ſterkt mod Natten, kommer Chevalieren, 
10 der har liſtet fig fra Vagten, og fordrer Forkla- 
ring over fin Vens troloſe Adfærd. Saa viid da 
—ſiger denne, — at jeg i en Duel har dræbt en 
| Rival. Cardinal Richelieu veed det, og har af 

ſerdeles Naade tilſtaget mig tre Dage, inden hvis 
Forlob jeg ſkal lade mig dræbe i et Udfald mod 
Spanierne, der beleire Peronne. Imorgen er det 
den tredie Dag. Imorgen Aften vil Roſine være 
Enke, Marquiſe og meget rig, og Din Fader kan 
1 ikke mere have noget at indvende mod Din Kjer⸗ 
J Lighed til hende. Det er ganſte for Din Skyld 
| at jeg har givtet mig med hende, thi jeg bryder 
mig ikke det mindſte om den lille Gaas. Du fral 
ſelv overbeviſe Dig om min Redelighed ved at 
være tredie Mand i Brudekammeret inat. Skjul 
0 Dig paa Altanen. 


hende. Chaunys heroiſke Reſignation er nærved 


Plan, og maa træffe paa Vagt, uden at fage nogen 


ville komme til at beholde det for dem ſelv. 


— — . . . == 


der fores ind til ham af Brudepigerne. Den unge 
Kone, ſom har Erfaringer, undres ikke lidet over 
at hendes Gemal ikke taler andet til hende end 
om Bind og Veir. Hun beder ham at loſe hendes 
Halsbaand, at pille en Knappenaal ud, der ſtikker 


at forlade ham. Der udbryder et Uveir med Lyn— 
ild og Torden. Maraviſen klynger ſig forſtrekket 
op til fin Gemal; den gjennemvaade og ſkinſyge 
Chevalier banker ſagte paa Vinduet, og derved 
kommer Chauny til fin Fatning igjen. Han lukker 
i al Stilhed ſin Ven ind i Brudekammeret, og 
vil gage, men dog ikke for han i Morket har 
givet ſin tilkommende Enke det forſte og ſidſte Kys. 
Men det hender fig, at den forelſkede Chevalier 
paa den anden Side gjør det ſamme, og den 
ſtakkels Kone, ſom ikke har gjort Regning paa at 
faae en Mand med to Hoveder, folder Huſet med | 
fine Skrig. Man løber til, man finder to Mænd 
hos Bruden; det hederlige Borgerffab indigneres 
over denne adelige Scandale og Alle fordre For— 
klaringer. Under denne almindelige Forvirring 
erindres Chauny am, at det er paa Tiden at han fral 
mode efter den Üdfordring, han har givet Spanierne; 
han ſtal nemlig ganſke ene fratage dem en Fane, 
ſom er plantet paa en af dem beſat Redoute. 
Men imidlertid har Richelieu faaet iſinde at bes 
naade Chauny, og Efterretningen herom forøger 
dennes Forlegenhed, da han virkelig har begyndt 
at finde Smag i fit Aegteſtab, og han ovenikjobet 
erfarer, at hans Kone tilgiver ham det Pasſerede 
og elſter ham endnu, fordi hun altid har elffet 
ham. Imidlertid ſeirer Wresfolelſen hos ham; 
han brager frivilligt ud for at erobre Fanen; det 
lykkes ham, og Richelieu udnævner ham til Oberſt. 
Chevalieren opdager langt om længe, at Peronnes 
Roſe aldrig har elſtet ham, og idet han nu vil 
overlade Seiren til fin lykkeligere Medbeiler, 
fager han et Brev fra fin Fader, [hvori denne 
tillader ham at givte ſig med alle borgerlige 
Piger i hele Verden, naar han blot ikke meer vil 
komme for hans Hine. Som god og lydig Son 
rœkker han uden videre Betenkning fin Haand 
til en lille Coufine af den ſkjonne Roſe, der hem⸗ 
meligt har elſket ham. 

Vi onſte Pariſerne af Hjertet tillykke med 
dette ſtjonne Product, men haabe iovrigt at de 


— Paccini har componeret en ny Opera, Saffo, 
der bliver opført paa San⸗Carlotheatret i Neapel 
og gjør Furore. Hovedpartiet har han compo⸗ 


neret for:Sgra Francilla Pixis, der ſtal udføre 
det med forbauſende Bravour. 


— Den 25de Januar opførtes paa Theatre fran- 
gais Figaros Giftermaal, i hvilket den gamle Mlle 
Mars ſpillede Suſanne, og Monroſe efter ſin lang— 
varige Sygdom atter optraadte ſom Figaro. 


— Pergolatheatret i Florents har aabnet ſine 
Carnevalsforeſtillinger med Meyerbeers Robert 
le diable. Ved den forſte Foreſtilling gjorde Ope⸗ 
raen ingen ſynderlig Lykke, men ved de folgende 
ſteg Bifaldet betydeligt, og man har ikke i lang 
Tid givet nogen Opera, der har havt en ſaadan 
Tilſtromning af Publikum ſom denne. Sanger— 
inden Mequelin, (franſt af Fodſel,) henriver iſcer 
ſom Iſabella ved fin Udforelſe af den berømte Ca⸗ 
vatine i Ade Act. 


En Middag i den huuslige Lykkes Skjod. 
(Efter Paul de Kock.) 


Saa kom dog engang og ſpiis en Suppe hos 
mig, 
kjendte og aldeles ikke interesſerede mig for. — 
De flal fee min Kone, mine Born, De fkal dele 
den huuslige Lykkes Maaltid, og det ffal blive 
Dem budet med Glæde. — Jeg havde ofte gjort 
allehaande Paaſkud for at blive denne ukjendte 
Ven qvit, men igaar modte han mig tilfeldigviis 
paa Gaden. Han lob hen mod mig, greb mig ved 
Armen og ſpurgte: hvor gaaer De hen? — Jeg 
gaaer hen at ſpiſe. — At ſpiſe! ah! dennegang 
flipper De ikke fra mig, De ſkal gaae hjem med og 
ſpiſe hos mig. 

Jeg gjorde forgjcves Indvendinger, men 
maatte endelig give efter, og fulgte ham, idet jeg 
tœnkte ved mig ſelv: maaſtee vil jeg blive beha⸗ 
geligt overraffet; Manden er en Vrovler, men 
Familien er maafkee elſtverdig, og . Kjokken 
godt. 


Vi kom til min Amphitrpons Huus, og ſtege 


tre Etager iveiret. For vi vare komne til hans 
Dor, horte jeg flere Born ſtrige, ffjændes og grede. 
Horer De, ſagde min Ven, mine ſmaa Skjelmer 
| ere ſultne, de vente mig med Utaalmodighed. Vi 
| ringede; en ſtor, mager og guſten Kone lukkede 
Doren op og ſyntes overraſket, da hun fane mig. 
Min fjære Kone, — ſagde min Vert, — jeg bringer 


— ſagde ofte en Mand, hvem jeg neppe 


Dig Hr. M..., hvem jeg faa ofte har talt til | | 
Dig om, han vil gjøre os den Aekre at ſpiſe til 


Middag hos os, ſaadan ganſte sans facon. 


Damens allerede lange Anſigt forlengedes 1 


betydeligt ved hendes Mands Ord, og hun gjorde | 
en ingenlunde venlig Hilſen. 


hvilfe man befinder fig mod fin Villie. Jeg øn- 
ſtede mig hundrede Mile bort, men min ubefjendte |. 


Ven ſtodte mig ind i et andet Bærelfe, for at jeg 


ſtulde beundre hans beqvemme Bopel, og ikke 
høre hans Kone brumme. Jeg kom da ind i en“ 
anden Stue, hvor de omtalte to ſmaa Skicelmer 
havve vendt op og ned paa Alting. Gulvet og ||| 
alle Meubler vare bedekkede med Legetoi, med. 
Papiir, med Billeder o. ſ. v.; der var ikke en Stol 


Der er intet Übe— || 
hageligere end at fee, at man generer Folk, hos 


ledig til at ſidde paa. Hvor det dog er en Lykke 
at være Familiefader! — ſagde min Ven, idet 
han gjorde en Stol ryddelig. — Ja, ſagde jeg, | ff 
det man være herligt, efter hvad jeg feer. — 1 
Holla! Aleides — Achilles, — kom her! — Dren⸗ j 
gene kom ikke. Faderen tog dem ved Orene og 
traf dem frem for mig, med den Forſikkring, at de 
vare meget lydige. Naa, Achilles, har Du leert 
Din Lectie? lad os hore Din Fabel. i 

Drengen plapprede halvgræbende: Da Myren 
havde funget hele Sommeren, holdt den en Oſt 1 

it Næb. — Det er meget godt, — ſagde Faderen. 

Endelig raabte den ſtore Dame ind til os, at 
Maden var paa Bordet. — Lad os fætte os til⸗ 
bords — ſagde min Vert, og placerede mig mellem | 
ham og Hr. Alcides, efterſom hans Kone var 
nodt til at reiſe fig hvert Oieblik for at gjøre || 
Opvartning, da hendes Huusjomfru juſt var ſyg; 
man veed hvad det vil ſige. — Derſom min Mand | 
havde ſagt mig det forud, ſagde Damen med en 
halv behagelig Mine, faa fkulde jeg have indrettet || | 
mig, — men flige Streger ſpiller han mig hvert Ki 
DOieblik. — Min Frue, — ſagde jeg, det vilde “ | 
været mig meget ubehageligt at foraarfage Dem I 
— ——; Naturligviis, — tog han Ordet, — min 
Ven kommer ganſte sans facon; et Maaltid i den 
huuslige Lpkkes Skjod — det er Alt hvad han 
venter fig. 

Den huuslige Lykkes Maaltid beſtod i en fynd || 
Suppe med Roer og Bonner; og for at delicatere 
mig, kaſtede Hr. Aleides hvert Hieblik Boller over 
paa min Tallerken, og Hr. Achilles ſparkede mig 
uafladeligt under Bordet. | 

Lad os driffe, — fagde min Ven, — detzer en | 


god Viin. — Ja, det merkede jeg ved den forſte 
Mundfuld! — Efter Suppen kom der et Stpkke 
opvarmet Oxekjod paa Bordet, paa hvilfet; mine 
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| Dine forgjæves ſogte efter „den mindſte Pille 
Fidt.“ Jeg maatte imidlertid tage imod et Stykke, 
1 hvilket jeg havde villet onſte at jeg kunde opbe⸗ 
J varet, for at lægge det i mine Støvler om Vin⸗ 
teren. Efter Oxekjodet preſenterede Vertinden 
|) os med en ſtolt Mine et ſtort Fad, paa hvilfet 
ies ikke fane andet end en jevn Sauce. Ved 
J bette Syn gav de to ſmaa Skjalmer, der rime⸗ 
1 ligviis ſedvanligt ikke fane faa mange Retter 
i paa Bordet, fig til at ſpringe og kaſte deres 
| Gafler iveiret; den ene faldt paa min Mæfe, og min 
1 Krave bærer endnu Spor af den. Ja det er en 
Honſefricasſee, ſom De ikke vil glemme i Haſt, 
| — ſagde min Ven, idet han rakte mig Fadet, — 
min Kone forſtaaer fit Kjokken! 

Han havde lykkeligviis ſagt mig, at det var 
en Fricasſee af Hons, thi da jeg kun fiſkede Been 
og Log op af Vadſten, vilde jeg havt ondt ved at 
giette hvad det var jeg ſpiſte. Men idet Hr. 
Aleides nu vilde ſtjele et lille Been fra fin Bro⸗ 
der, væltebe han Viinkaraffen, ſom gik itu, og 
oſte fit Indhold ud over mine Beenkleder. Mama 
tænfte aldeles ikke paa min Ulykke, men kun paa 
Tabet af ſin Karaffe. Hun lober hen til de 
[Smaa for at flaae dem, de retirere hen bag en 
Dor, Moderen forfølger dem med et Spanſtror, 
Papa reiſer ſig for at holde Mama tilbage, — 
ieg bliver ene tilbage ved Bordet, — Gud veed, jeg 
var ogſaa gjerne lobet min Vei! 
| Endelig kom min Ven tilbage og "fagde til 

mig: Pleier De at drikke Caffe? — vi har ingen 
ferdig, men jeg tenker nok at min Kone vil — 
Jeg takker, jeg drikker aldrig Caffe, og desuden 
har jeg ſpiiſt faa meget; — jeg trænger til friſt 
Luft, jeg maa ſige Dem Farvel. — Som De vil; 


— 


lige Lykkes Stjød. 
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De fjender nu Veien, og jeg haaber at De ret 
ofte vil komme ganſk ugeneret og tage Deel i den 
huuslige Lpkkes —; Tilvisſe, jeg Fjender Veien, 
og jeg ffal aldrig glemme den, — og heller al— 
drig det Billede paa huuslig Lykke, ſom De har 
viiſt mig. 

Jeg tog min Hat, jeg lob, og jeg lober 
endnu. 


Med bette Nr. følger en Subſeriptionsplan 
paa „Familie- Lecture,“ udgivet af E. C. 
Monrath.“ Subſcription modtages hos 
Andr. Fred. Hoſt, Gothersgaden Nr. 349. 


Med bette Hefte følger en Plan paa Goe— 
the's ſämmtliche Werke, vollſtändige 
Ausgabe, vierzig Bände; udgives i 8 Leve⸗ 
ringer, hver paa 5 Bind à 3 Rbd. pr. Leve⸗ 
ring; ſamt paa Gallerie zu Göethes 
ſämmtlichen Werken, 8 Hefter à 60 f.; 
faaes hos Andr. Fred. Hoſt, Gothersgaden 
Nr. 349. 10 
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Theater. 


Theatre des arts i Rouen har nyligt givet en 
ny Opera i 3 Acter. betitlet Giauoren; Texten er 
af Tavernier, Muſiken af Capelmeſter Bovery. 
Ouverturen ſkal være fortræffelig, en Duo i iſte 
Akt er bleven ſterkt applauderet, men det er ifær 
i 2den og Zdie Act at Componiſten har udfoldet 
fin hele Kraft. Finalen af 2den og Sammen— 
fværgelfes Choret i Zdie Act fkal være af en bril⸗ 
lant Effect og Muſiken i det Sele taget melodieus. 
Indholdet af Stykket er folgende: Grakerne, ſom 
i lang Tid have været undertrykte af Tyrkerne, 
beſlutte endelig at bryde. anet. Gouverneuren i 
Athenen, den gruſomme Haſan, er heftig forelſtet 

i Leila, en ung Grekerinde, ſom affkper ham og 
507 givet ſin Tro til Lambro, hendes Barndoms 
Ven, hvem Tyrkerne have givet Tilnavnet Giaour, 
et Stjeldsord mod enhver Chriſten, hvis Mod 
Jog Tapperhed eller Indflydelſe de have at frygte. 

| Haſan har levert Græferne et Slag, har ſeiret, 
dog fører Leila hjem fom fin Fange. Lambro har 

vidſt, under en Munks (2) Forkldning, at komme 
ind i Haremmet (2) til Leila hvor Haſan over 
„ rater dem. Haſan tilftaaer Leila fin Kjærlighed, 
og Lambro, ſom ikke fænger kan ſtyre fin Heftig⸗ 
hed, kaſter Forkledningen og udraaber: 
Giauren! For at redde fin Elſkede fra Døden, ſam⸗ 
tykker nu Leila i at blive Haſans Huſtru. "Midt 
under en Feſt, ſom Gouverneuren giver, melder 
man ham at Giauren er igjen falden i Tyrkernes 
ander; han har nemlig angrebet bem pan ny, 

uggtet Haſans ſtore Generoſitet at ffjænfe ham 
Livet forrige Gang. Haſan fordrer af Leila at 
| 


hun ſelv ſkal fælde den Skyldiges Dodsdom; hun 
vægrer fig paa Grund af at Lambro kun er 
Krigsfange og ikke en Misdeder. Lambro føres 

ind og Leila kaſter fig i hans Arme uagtet Ha⸗ 
i fans Nærværelfe; denne bliver rafende derover og 
dommer begge de Elſkende tfl Døden. Græferne 
1 anfalde imidlertid paa ny, og befrie Lambro, 


— 


ſamme et Liig kaſtes op paa Strandbredden, og 
Lambro gjenkfender Leila. Tyrken har tilfreds⸗ 
ſtillet fin Hevn pan hende. Et uveir raſer, 
|| Bølgerne kaſte Gouverneuren i Land juſt paa 
Ål det Sted, hvor de Sammenſvorne ere ſamlede; 
I Lambro foreholder ham hans Barbari og ſtoder 
ham endelig ned med ſin Dolk. 


. En ny 3 Acts Opera af Scribe: „Taarnet 

i Piſa, med Mufik af Awbroiſe Thomas, vil ſnart 
1 blive opfort paa den ſtore Opera. 
"kl 
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jeg er 


Jr ſom firar ſtiller fig i Spidſen af dem, da i det 
10 
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Gagering ved den ſtore Opera i Paris: Du- | 
prez 100,000 Fr. (tidligere, efter Nourrits Dod, 
60,000, derefter 80,000 Fr.) Levasſeur 50,000 Fr.“ 
Mom. Dorus⸗Gras 40,000 Fr. Derivis 40,000 Fr. 
Masſol 30,000 Fr. Mom. Stoltz 30,000 Fr. De⸗ 
moiſ. Nan 30,000 Fr. Fanny Elsſler 80,000 Fr. 


Mozarts Requiem. 

„Eompoſttionen⸗ af den beromte Sjelemesſe, 
der var Mozarts fidſte Arbeide, var forbundet med 
en myſtiſk Begivenhed, der i lang Tid blev bes 
tragtet ſom et Spil af den hemmelighedsfulde 
Aandeverden, men ſenere har ladet ſig forklare paa 
den naturligſte Maade. Hiſtorien vinder derved 
hvad der gaaer tabt for Romanen. 

Mozart leed af de forſte Anfald af den Ner⸗ 
veſygdom, der bragte ham i Graven, da der en 
Dag holdt en Vogn for hans Dor; en Mand af 
et bydende Udſeende, og hverken kiendt af ham 
eller af hans Kone, ſteg ud, og lod fig føre ind. 
Jeg kommer, — ſagde han uden videre Indled— 
ning, — fra en Mand af ſtor Anſeelſe. — Fra 
hvem? ſpurgte Mozart. — Jeg kan ikke ſige Dem 
det, han vil ikke nævnes? — Nu vel, min Herre, 
hvormed kan jeg være til Tjeneſte? — Han har 
miſtet en Perſon, der var ham meget dyrebar, og 
beder Dem at componere et Requiem, der kan blive 
offentligt opfort til dennes Erindring. 

Mozart var forundret over det Hemmeligheds— 
fulde, hvilket denne Übekjendte lagde i fin Adfærd, 
ſaameget mere, ſom Gjenſtanden for hans For⸗ 
langende flod i en ſerdeles Forbindelſe med hans 
nuværende Folelſer, thi han nærede dengang den 
Idee, at hans Dod var ner. Han folte ſig ſom 
beherſket af en uimodſtagelig Magt, og hvor lidet 


han var oplagt til at foretage fig et ſaadant Ar- 


beide paa en Tid, da hans Sundhed var forſtprret, 
lovede han dog at gjøre hvad man anmodede ham 
om. Den UÜbekfendte folede til: De maa udfore 
Deres Arbeide med al mulig Omhyggelighed, thi 
den, der ſender mig, er en ſtor Kjender. — Saa⸗ 
meget bedre! — Man beſtemmer Dem ingen Tid, 
— Fortraffeligt. — Men hvor lang Tid bruger 
De omtrent? — En Maaned, ſvarede Mozart, 
der ikke var vant til at beregne, hvormange Timer 
og Minutter, hans Compoſitioner koſtede ham. — 
Og hvor ſtort Honorar fordrer De? — Hundrede 
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Dukater. — Her ere de, — ſagde den Fremmede, 
lagde Summen "paa Bordet: og gik. 

Fuld af morke Betragtninger ſatte Mozart 
fig til Piandet og begyndte ufortovet det forſte 
Stykke af ſit Requiem; med enhver Tact, han 
nedſkrev, ſyntes hans Interesſe at vore for det 
Arbeide, der paa en ſaa beſynderlig Maade var 
ham overdraget; han arbeidede Dag og Nat. 
Forgjeves ſogte man at faae ham til at holde 
Maade med fin Iver; Intet kunde afdrage ham 
derfra, og den vedvarende Beſtjeftigelſe havde den 
Virkning, at bringe ham til at troe, at han com⸗ 
ponerede Hymnen til ſin egen Liigbegengelſe. Denne 
Idee forlod ham ikke; han hengap fig til de be— 
ſynderligſte Formodninger angagende den Übekiend⸗ 
tes Misſton, hvem: ban. betragtede ſom et phanta⸗ 
ſtiſtt Veſen. Naar man forſogte at flaffe Fornuf⸗ 
tens Sprog Indgang: hos ham, ſaa taug ham, men 
blev ved ſin Overbeviisning. Imidlertid nærmede 
den Dag ſig, da Keiſer Leopold vilde begive ſig 
til Prag for at krones. 

Directeuren for Operaen i Prag anmodede 
Mozart om at ſkrive et nyt Verk til denne Lei⸗ 
lighed. Den berømte Kunſtners Agtefelle og 
Venner glædede fig over denne Anledning til at 
give hans Tanker en anden Netning. Smiggret 
ved den re, man vifte ham, og givende efter for 
fine Nærmeftes Bonner, gav han fit Ord, og fatte 
La 'Clemenza di Tito af Metastaſio i Muſik. 

Mozart var ſyg da han reiſte til Prag. Hans 
mangfoldiggjorte Arbeider opvakte alle hans Aands⸗ 
evner og fordobblede hans Virkſomhed. Adſpre— 
delſerne gave ham hans Mod tilbage, og hans 
gamle Munterhed lod til at komme igjen; men 
det var den ſidſte Blusſen af et Liv, der er ner 
ved at udſlukkes. Bed fin Tilbagekomſt til Wien 
begyndte han med utrolig Energie atter Compo⸗ 
ſitionen af fit Requjem. Den Tid ban havde faſtſat, 
var udloben, og der manglede endnu meget i at 
han var færdig med fit Arbeide, da en Morgen 
den ubekjendte, hvis forſte Beſog havde været faa 
| fælfomt, Tod fig melde hos ham. — Jeg har ikke 
kunnet holde det Lovte, jeg har givet Dem, — 
ſagde Mozart. — Jeg veed det. De har gjort 
vel i at De ikke har ladet Dem binde deraf; flig 

mig blot, hvilken Termin De nu vil beſtemme. — 
Endnu en Maaned; dette Arbeide interesſerer mig 
i hoieſte Grad, og jeg vil hengive mig til det med 
| endnu ſtorre JIver end for. — Godt; men faa til— 
| | kommer der Dem ogſaa "et nyt Beviis paa Er⸗ 
kiendtlighed. Her ere endnu hundrede Dukater. — 
| Min Herre, De vil endnu beſtandigt ſkjule for mig, 
bvem der ſender Dem? — Han vil forblive Ube⸗ 


kjendt. — Nu vel, men bvem er da De? — Det 
Om en Maaned 


gjør endnu mindre til Sagen. 
vil jeg atter beſoge Dem. 
Mozart var meer end nogenſinde overbeviiſt 
om, at hans Beſoger kom fra den anden Verden, 
og var hans Dodsengel. Fra denne Dag tog han 
ſynligt af; efter en Maaned havde han fit Requiem 
neſten færdigt, men tillige havde han endt fin jor⸗ 
diſte Bane. Han laa i Graven. AN 
Man veed at Tydſterne let troe paa overna- 


turlige Ting; Mozarts Requiem var et Thema, 


hvorover der gik mange Sagn ud, og endnu ere 
mange Menneſter overbeviſte om, at Djævlen har | 
havt ſit Spil i denne Sag. Men denne Tro blev 
ikke deelt af André i Offenbach, der havde forlagt 
neſten alle Mozarts Verker, og befandt fig i Be⸗ 


ſiddelſe af et Antal egenhendigt af ham ſtreone 


Manuſkripter; André vidſte, at Kongen af Preus⸗ 
ſen, Friedrich Wilhelm den II, en ſtor Ander og, 
Kjender af Muſik, i Mai 1792, kort efter Mozarts 
Dod, "havde ved fin Geſandt i Wien ladet kjobe 
en Afſtrivt af Sjelemesſen for hundrede Dukater, 
og han havde altid betragtet denne Omſtendighed 
ſom en Kilde til den Hiſtorie, at en Übekjendt Å 
bavde beſtilt Bærfet for en lignende Sum. For | 
nogle Aar ſiden horte han paa en Reiſe af Hor⸗⸗ 
niſten Zawrzel i Amſterdam, at Sjelemesſen var 
beſtilt af en Grev Waldſeck, ved dennes Huus hov⸗ i 
meſter, ſom havde betalt Mozart hundrede Dufa= (i 
ter, under den faſte Betingelſe, at han fulde lade 
enhver Fordring paa dette Arbeide bortfalde, og 
aldrig udgive det. J en Skrivelſe til André be- 
rettede Zawrzel, at han i Auguſt 1790 var bleven “ 
foreſtillet for Grev Waldſeck, der boede i Nerhe⸗⸗ 
den af Wien. Greven havde juſt miſtet fin Ge⸗ 


-malinde, og havde ſelv, ſom det hev, componeret 


et Requiem til hendes Begravelſesfeſt. Man viſte 
Zawrzell den indtil Sanctus fuldførte og meget 
pynteligt reenffrevne Partitur. Grev Waldſeck 

havde ladet Verket beſtille hos Mozart, og paa-⸗ 


lagt ham en Taushed, hvilken han fra fin Side 


omhyggeligt iagttog. Af andre Efterretninger 
vidſte man, at han indeſluttede de forſtjellige Styk⸗ 
ker, efterhaanden ſom de indkom, i fit Bibliothek, 
for med egen Haand at afſtrive dem, og derpaa 
viſe dem til fine Venner ſom fit eget Verk. Det 
var iøvrigt ikke den forſte Gang, at Greven havde 
kjobt Manufkripter af betydelige Componiſter, for 
at tilegne fig den Ære at have ſtrevet dem. 

Da man ikke længer turde troe, at Mozarks 
Requiem havde en overnaturlig Oprindelſe, udbre⸗ 
dede man det Rygte, at Mozart aldrig havde 
ſtrevet en Linſe af denne ſtore Compoſition, og at 


Ih 
| hans Andlingselev, Capelmeſter Süßmaier i Wien, 
il var Forfatter dertil Süßmaier blev af Partitu⸗ 
rens Forlæggere opfordret til at give en Erklæring, 


og han tildeelte dem folgende Skrivelſe, der blev 


| faa original og ftaaer fan høit over alle nulevende 


i 


Componiſters, at Enhver, der vilde efterligne hans 
1 Stiil, vilde robe Vedrageriet ved Indblandingen 
af fine egne Ideer. Imidlertid har jeg vovet at 
[| rive Slutningen til den ſtore Mands Requiem. 
|| Hvad der har beſtemt mig dertil er følgende: 
Doden havde overraſket Mozart midt under hans 


J fonte Arbeide; hans Enke, ſom forudſage, at der 


drede flere Componiſter til at lægge den ſidſte 


J Haand derpaa. Nogle undſtyldte fig med at de 
vare beſtjeftigede, Andre tilſtode reentud, at de ikke 
vovede at maale fig med Mozarts Geni. Man 
benvendte fig endelig til mig, fordi man vidſte, 
JN at jeg havde udført og ſunget flere Stykker af 
denne Compoſition med dens Forfatter, at han 
ooppigt havde underholdt fig med mig angaaende 
ÅR den, og meddeelt mig fine Ideer over den Deel 
1 af Accompagnementet, der endnu var tilbage. Jeg 
J gjorde mit Bedſte, og jeg onſter, at Kjenderne i 
hl mit Arbeide maae gjenfinde Sporene af Mozarts 
I udødelige Geni.“ — Süßmaier navnede ſlutteligt 
de Stpykker, af hvilke ſamtlige Partier virkeligt 
| tilhørte den ſtore Meſter, og betegnede den Deel, 
I ver faldt paa ham. Denne Erklæring vakte ſtor 
Larm i Tydſtland. 

| Den Maade, hvorpaa Süßmaier har opfyldt 
(hj det Hverv, man havde betroet ham, gjør hans 
1 Talent og hans Kundſkaber Ære, J Alt hvad 
ban med ſieldent Held har arrangeret, er Mozarts 
Stil bibeboldt; Inſtrumentationen er ganſte fat 


=== 


| 


vilde ſtee Spørgsmaal om hans Verker, opfor⸗ 
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efter Meſterens Syſtem, og Modulationen i de 
Stykker, hvilke han ikke ſelv har anlagt, ſynes 
indgivet af hans Aand. Det er ſandſynligt, at 
man nu erkjendte den hele Fortjeneſte, ſom Wiener⸗ 
Capelmeſteren havde udfoldet i fit Arbeide, thi 
Sporgsmaalet forandrede endnu engang fin Skik⸗ 
kelſe, og man antog en Mine, ſom om man 
troede, at Süßmaier ikke havde den Andeel i Com- 
poſitionen, ſom han gjorde Fordring paa. 

Et utroligt Antal af Breve, Journalartikler 
og Pamphleter bleve i denne Anledning kaſtede 
ud i Publikum. Blandt Antagoniſterne vilde 
Nogle beviſe, at Mozart havde ſkrevet det helge 
Verk for fin Dod, Andre, at de fidſte Stykker 
maatte tilſtrives Capelmeſter Süßmaier; atter 
Andre forſikkrede, at denne falſteligen ſmypkkede 
ſig med fremmed Fortjeneſte. Efterat man havde 
udtømt fig i Grunde, gik man over til Smederier, 
og endnu er Sporgsmaalet ilke afgjort. 


folge med det neſte Hefte. 


A Exemplarer af Profesſor Frangois Prumes 
Portrait, ſerſtilte Aftryk af Portefenil⸗ 
len, kunne erholdes for 48 ß. hos Andr. 
Fred. Hoſt og Bladets ovrige Agenter. 


| 
| 
Det artiſtiſte Extrablad for idag vil forſt | 
| 
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| | Literatur og Kunſt. 


Den af Baron H. v. Lovenſtiold til Deres 
J Majeſtæters Kroning componerede, og paa Kro— 
ningsdagen opforte Feſtouverture, er hos Friederich 
| Kiſtner i Leipzig udkommet i Trykken, fiirhændigt 
"I arrangeret for Pianoforte af Componiſten. Vore 
Muſikhandlere have i disſe Dage erholdt Forſen— 
delſer af dette Arbeide, og vi tillade os i denne 
Anledning, efter Componiſtens Anmodning, at 
| giore opmærtfom paa, at der ved en uefterrettelig 


Correctur, der blev beſorget paa en Tid, da Com- 
J poniſten ikke var i Leipzig, er indløbet betydelige 
| | Feil i Trykningen. Der er imidlertid førget for, 
at et trykt Schema over Feilene bliver vedlagt de 
i Exemplarer, ſom ere hidſendte til Forhandling. 


Theater. 


Syngeſpillet: „Dronning for en Dag,“ af 
Scribe og Saint⸗Georges, Muſik af A. Adam, 
overſat af Overſkou, ventes at komme til Opfø- 
relſe i denne Saiſon. Rollebeſetningen er fol— 
gende: Grev Elvas, en Portugiſer: Hr. Kirch 
heiner; Lady Packenham: Mad. Winslov: Fran- 
cine, Sppige: Mad. Stage; Trim Trumble, 
Gjeſtgiver i Brighton: Hr. Phiſter; Simonne, 

Kjalderpige i Calais, hans Soſterdatter: Ifr. 
Oſterberg; Marcel, Matros: Hr. Sahlertz. En 
Sherif: Hr. Foerſom; En Soldat: Hr. Hanſen ſen. 


1 HLN 5 


| Dlle Lowe ankom til Paris paa den Aften, 
da Olle Heinefetter debuterede i den ſtore Opera, 


il 
1 
frk 


f (| fom Nachel i Jodinden. Halevys Opera blev ved 
1 denne Leiligbed givet for 10ade Gang. 


i ' fl Dlle Auguſtine Lowe, en yngre Soſter til 
Sophie Lowe, har i denne Maaned debuteret paa 
Speraen i Berlin ſom Iphigenie i Glucks Iphi⸗ 
genie i Aulis. 


Sangerinden er atten Aar gam⸗ 
mel, har et heldigt Üdvortes for Theatret og en 


I fmut Mezzo⸗Sopranſtemme, og hun har bed fin 


| forſte Dptræbdelfe hoſtet ſerdeles meget Bifald. 
1 


0 Meyerbeers nyeſte Opera, der blev foreløbigt 


II) anmeldt under Navnet: Anababtiſterne, har nu 


endeligt faaet det Navn, under hvilket den vil komme 
til Opforelſe, nemlig: Propheten. i 


Den comiffe Opera i Paris har antaget en 
ny Opera: La Maschera. ! 


J Porte-faint-Martin-Theatret indſtuderes tre 
nye Stykker: Le gamin de Londres, L'avocat, 
og Le peruquier de l'einpereur. 


Victor Hugo har tilendebragt et nyt Drama 
i Vers, hvilket han har beſtemt for Theatr 
frangais. . 


Nogle af Directeurerne for de mindre Theatre 
i Paris havde faaet den originale Idee, ogſaa at 
ville forſtaffe Publikum en Underholdning ved 
Teppet for deres Theatre. Saaſnart en Act var 
tilende, og Teppet faldt, viſte der ſig paa dette et 
Antal af lange Annoncer, ved hvis Læsning Pub— 
lieum kunde beffjæftige fig indtil dets Lee- eller 
Gredelyſt atter blev taget i Beſlag. Men Poli⸗ 
tiprœfecten har nu frabedet fig denne nye Maade 
at udbrede Bekjendtgjorelſer paa. 


Paa Renaisſancetheatret ſtulde nylig været 
opfort et nyt Stykke af Leon Gozlan, der fører den 
" eventyrlige Titel: „Der var engang en Konge og 
en Dronning,“ og indeholder Hentydninger paa 
det engelſte Hof. Opforelſen af dette Stykke blev 
i to Dage fire Gange forbudt og atter tilladt. 
Paa Foreſtillingsaftenen blev det endeligt atter 
forbudt, ſom man paaſtager, efter den engelffe 
Geſandts Begjqring, og Tilſkuerne maatte forlade 
Huſet uden at fane noget Skueſpil at fee. Ind⸗ 
holdet af Leon Gozlans Stykke er folgende: 
Dronningen af England ægter en tydſt Prinds. 
Men førend hun blev Dronning hapde hun alle— 
rede været givt, og den fremmede Prinds ligeledes 
for han blev hendes Gemal. Dronningens forſte 
Gemal lever endnu, ligeſom ogſaa Prindſens tid⸗ 
ligere Gemalinde. Dronningen havde i fit forſte 
Aegteſkab en Datter, Prindſen en Son. Begge 
Born vide intet af deres Herkomſt. Af dette Givne 
udſpringer en Mængde af de meeſt complicerede 
Intriguer, der med en utrolig Livlighed blive gien⸗ 
nemforte indtil Oplosningen. c 
Theatre frangais vil med det Forſte opfere 
et nyt Skueſpil af Alexandre Dumas: Un, mari- 
age sous Louis XV, i hvilket Mlle Mars ſkal 
ſpille Hovedrollen. i 


J St. Petersburg giver man en ny, pragt⸗ 
fuldt udſtyret Bullet:. Feernes Sø, behandlet efter, 
Operaen af ſamme Navn og tildeels med Aubers 
Muſik til denne Opera. Olle Taglioni udforer 
Hovedpartiet. Ideen til at componere en Ballet 


i de førte Dine ſtraaler der en Glod, mod bvilfen | 
felv Italiens Dottres Flammeblikke kun ere deeem- 
berſole. Ikke ſjeldent forlader derfor mangen 
Stormand ſin Hoihed, og ſtiger ned til ſin Slav— | 
inde. Ved en ſaadan Amalgamering er det let 
at forklare ſig, hvorfor man her kun ſjeldent ſtoder 1 
paa Phyſiognomier af Characteer og Üdtryk. 


— Gjaſtfrihed er en Dyd, der endnu vedlige- I" 
holder fig fra den gode, gamle Tid, og enbver 
Fremmed maa med Taknemmelighed anerkjende f. 

al den venlige Opmeerkſomhed og Forekommenhed, 

der viſes ham i de Familier, i hvilke han bliver 16 
indført. Den overordentlig bjertelige Maade, i 
hvorpaa man modtages baade af Værten og Vert⸗ j 
inden, — ſom endnu desuden udmerker fig ved 


Det 


efter dette Thema er givet af Keiſeren ſelv. 
gik ei Langdrag med Indſtuderingen; da kom der 
pludſeligt en keiſerlig Ordre, at Balletten ufor— 
tovet ſkulde gives, enten den var indſtuderet eller 


ei. Den keiſerlige Befaling blev ſtrax iverkſat, 
og at Publikum jublede i det Uendelige, forſtager 
ſig af ſig ſelv. 


| ) 
Ee 
asſy. 
| S fy g de fineſte Manerer og en elffværdig Abandon, — 
| (Brudſtykker af: Skizzer af Moldau, af J. Weinberg, gjør, at man ſtrax i Begyndelſen føler fig ſom 
| 1840.) hjemme i Huſet. Man beſoge en Familie no! 


—— fan ofte, ja var det endog en eller to Gange dag⸗ | | 
ligt, — faa maa der bydes Gjæften noget. Sad⸗ 4 
vanligt beſtager bette af ſyltede Frugter og Scher⸗ 
bet, der bliver baaret frem paa en Preſenteer⸗ 
bakke i pyntelige Kryſtalſtaaler. J en nypdelig 
Solvkurv ligge de Smaaſteer, med hvilke man 
trenger ind i den ſode Schacht, og rundtomkring 

ſtage prægtige Glas, meeſt koſtbare bohmiſte, med | 


— Et ganſte eiendommeligt Indtryk gjør Ind⸗ 
tradelſen i et ſtort Bojarhuus. Men feer i det 
vide Gaardsrum, — de ſtorre Huſe ere neſten alle 
omgivne med høie Mure eller flette Plankeverker, 
— en Mængde ſmudſige Zigeunere, Pragtexem— 
plarer af Sansculottismen, af hvilke Mange bære 


— 


et Par Jernhorn paa Panden, eller Jernringe om 
Halſen, ſom Tegn paa Straf for Forſeelſer. Med 
Forundring ſporger man, hvorledes det kan være | 
muligt, at man tillader dette. ſmudſige Pak at op⸗ 
holde fig i et Huus, hvor der herſter den meeſt 
luxurisſe Pragt. Vel er Tjenerſtabet f det Indre 
af Huſet reenligt og elegant kledt; men dog feer 
man Zigeunerne overalt, paa Trapvpen, i Kjelde⸗ 
ren, udenfor Huusdoren og i Kjokkenet, i deres 
Ureenlighed og modbydelige Blottelſe. Og hvortil 
da et ſaa urimeligt Antal af Tjeneſtefolk, og til 
hvilket Arbeide kan man anvende dem? Sagen 
er den, at det engang er Skik og Brug, at ſelb 
den mindſte Bojar idetmindſte ſkal holde et Duſin 
af ſaadanne Tjeneſtefolk, om det endog kun var 
for at have dem den hele Dag ſiddende ledige uden⸗ 
for Dorene, ſaaledes ſom man ſeer det overalt 
her. En Zigeuner bliver ſedvanligt kjobt for ti 
eller tolv Dukater, — en Priis, der er ringere 
end den, man kjober en Heſt for; — en Skjorte 
| og et Par Lerredsbeenkleder udgiore hans hele 
Garderobe, og hvad hans Koſt angager, da maa 
han noies med en Skaal Mamaliga, — en tyt 
Velling af Maismeel. Alt dette tilſammentaget 


gjør, at et Duſin af ſaadanne Tjeneſtefolk fun | 
koſter en ringe Sum. Midt i disſe Zigeunerhobe 


koldt Band. Moldauerinderne ere ſtore Meſtere 
i at tilberede flige ſode Sager; deres Syltetoier 1 
og Scherbetter ere koſtelige. Neppe har man 
tømt fit Vandglas, for allerede en anden Tjener 1 
byder en lang Pibe med et koſtbart Mundſtykke, 
af hvilket der begynder at udvikle fig ſmaa Rog⸗ 
ſtyer. Der gives Mange, der have erhvervet fig "| 
en ſerdeles Kunſtferdighed i at ſtoppe Piber, og. 
ſom i de ſtore Bojarfamilier ene og alene blive | | 
holdte, for at fylde Tyrkehovederne med ben ry⸗ | | 
gende Urt. Men man troe ikke, af bette er nogen 
ganſke let Tjeneſte! Bojaren hviler neſten den 
hele Dag paa den blode Divan, og Piben kommer É 
ham aldrig af Munden; derhos fattes det den hele || 
lange Dag og om Aftenen naſten aldrig paa | 
Gjcſter, og en ſaadan kunſtferdig Pibeſtopper 
har derfor altid fuldt op at beſtille. Efter Scher⸗ 
betten og Piben følger Kaffeen i ſmaa brogede 
Kopper, med dens behagelige Aroma og dens 
opmuntrende Kraft, i dens hele naturlige Reenhed 
hed uden falſke Tilſetninger; i det hoieſte er der 
lidet Vanille fat til den. Hvad Kjokkenet angager, 
fan er det i de ſtore Huſe indrettet paa Franſt.“ 
Det ægte moldauffe Kjokken er derimod intet | 
mindre end godt; næften alle Spifer ſvomme i | 


en Masſe af branket Fedt, og dette brankede Fedt | 
er viſt Skyld i de her faa ofte forekommende In⸗ 


| feer man mange Zigeunerinder af ſtjonne plaſtiſte 
Former; blendende hvide ſtinne deres Tender, og 


| digestioner. J Nydelſen af Bacchi Glæver er Stilling i Statens Tjeneſte, udnævnte den dave⸗ 
| Moldaueren meget maadeholden; et Driftelag | rende Hertug af Orleans ham til fin Bibliothekar. 
borer her blandt de ſtore Sjeldenheder. Senere nod han den ſjeldne Hæder, eenſtemmigt 
ÅL at blive valgt til Medlem af det franſte Academie. 


Med dette Hefte følger en Plan paa Pragte 
udgaver med Treſnit af: Hundert Fa⸗ 
beln mit hundert Bildern, Priis 4 


i von Wak⸗ 
1 Den franſte Digter Jean Francois Caſimir 28 1 e NES g ig Sub 
i Delavigne er ført i Havre de Grace i Aaret 1793. field, 10 Leveringer, complet til en Sub- 


i | Han nod en vivenffabelig Opdragelſe i. Paris, og ſeriptionspriis af 3 Rbd. 32 f.; faaes hos 
(| udmærkede fig allerede tidligt ſom Digter ved en Andr. Fred. Hoſt, Gothersgade No. 349. 
JDithprambe over Kongen af Roms Fodſel. Da 

han ſenere traadte ud i Verden, beſang han i en 
eiendommelig Art af Elegier, hvilke han faldte | 45> 


Caſimir Delavigne. 
(Med det artiſtiſte Vilag.) 


Med bette Hefte følger en Subſeriptions⸗ 


Messeniennes, de Ulykker, der havde ramt hans 1 

| Fædreland, og disſe Digte bleve af Mængden op⸗ menge Maedebeldssennen, sk 
J tagne med et ſtort Bifald, og erhvervede ham en Modſtandsblad imod alle Nderligheder; ud⸗ 
Forkedigters Hæder. J Aaret 1819 blev hans givet af Blok Toxen og Conrad Lund. 
J forſte dramatiſke Arbeide, Tragoedien: Den fici⸗ Det ſtal udkomme fra ifte April med et 


|| lianffe Vesper, opført paa Second theatre fran- halv Ark hver Søndag for 3 Mk. fjerding⸗ 
ais. Et Mar derefter fulgte hans Lyſtſpil: Skue⸗ g ; 

|| ſpillerſelſtabet. J 1821 opførtes en nye Tragoes aarligen.  (Subfeription modtages hos 
| die: Pariaen, og i 1823 hans fortræffelige Come⸗ Andr. Fred. Hoſt, Gothersgaden Nr. 349, 
die: Oldingernes Skole. — Delavignes øvrige i Stuen, tæt ved Kongens Nytorv, og hos 
dramatiſte Arbeider ere: Ludvig den Ellevte, Edu⸗ alle andre Boghandlere.) 

0 ards Sonner, Marino Faliero, En Familie paa 

Luthers Tid, Don Juan af Øfterrig, o. ſ. v., og 

1 endelig den paa Renaisſancetheatret i 1840 op⸗ 

forte Tragoedie: Cids Datter. Da Delavigne 

J formedelſt fir politiſte Sindelag havde miſtet fin 


| 
| 


| Indhold: Salonſcene (efter Spaziergänge eines Wienerpoeten) ved C. B.; — Oſteriet 
della Campana (efter W. Müller) ved G. Luigi; — Den ſidſte Abbé (fortſat); — Theaterrevue; — 
| | Miscelle; — Literatur og Kunſt; — Theater; — Jasſy; — Caſimir Delavigne. 


Artiſtiſt Bilag Portrait af Cafimir Delavigne. 
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|! 
| 5 Extrablad: Den ivrige Maler, Skizze. 
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(> Redacteuren boer 1 Måtel du Nord Nr. 29, og træffes sikkrest | 
| hjemme til KI. 10 Form. og Kl. 4—6 Efterm. 
| 1 


| 
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| 2 
De Afdette Skrift udkommer hver Sondag Formiddag et Hefte, ledſagek af en eller to Lithographier. 
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nementet er kun bindende for et Qvartal. — Man tegner fig paa det Berlingſke Comptoir, valg 
ſtredet Nr. 118, i Andr. Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, ſamt 15 15 
forſtjellige Agenter i Danmark, Norge og Sverrig. — Bidrag 26. bedes indlevere | 
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Theater. 


I den Aftenunderholdning, ſom Pianiſten Hr. 
Willmers giver paa det kongelige Theater Son— 


dagen den 21de dennes, vil Concertgiveren ſeld 
|| udføre folgende Nummere: 1) Tonebilled over 


Hartmanns Romance: Flyv Fugl, flyv!, med Or- 
2) Melancholie, efter Prume, med Orche— 


Concertvariationer over et Thema af Puritanerne; 
5) Fri Improviſation over opgivne Themaer. 
Hr. Inſtructeur Nielſen, Dhr. Sahlertz og Faaborg, 
og Dilettantinden Ifr. Haſs have havt den Vel— 
villie at love Concertgiveren Underſtottelſe. Det 
vil viſt være udenfor al Tvivl, at vor hoiſt talent⸗ 
fulde Landsmand ved et rigeligt Beſog vil finde 
Opmuntring for fin kunſtneriſte Virken, og Lon 


| for fine Beftræbelfer for at ffaffe vort Publikum 
en gehaltfuld Nydelſe. 


En af Tydſtlands meeſt yndede Sangerinder, 
Olle Henriette Carl, der i længere Tid har med 
overordentligt Held givet Concerter og Gjeſte— 
roller i alle ſtorre tydſte Steder, vil med det 
Forſte indtreffe i Hamborg, og efter en kort 
Tids Ophold der, afgage til Petersborg. Der 
er altſaa nogen Udfigt til, at ogſaa Kjøbenhavn : 
vil kunne komme til at hoſte Nydelſe af hendes 


Talent. 


Fanny Elsfler. 
(Med det artiſtiſte Bilag.) 


Den berømte Dandſerinde Fanny Elsſler er 
fodt i Wien 1812, hvor hun tilligemed ſin to Aar 
ældre Soſter Thereſe Elsſler erholdt fin forſte 
Dannelſe under Horſchelts Veiledning ved den 
| Patfytre Børneballet i Theater an der Wien. Begge 
Soſtre gik derfra over til Kärnthnerthortheatret, 

hvor ifær Fanny ſnart erhvervede fig et betydeligt 
[Navn ſom Dandſerinde. Senere bleve de i to 
Vinterſaiſonner engagerede i Neapel og Mailand, 


og have derefter i endeel Aar dandſet afverlende paa 


Theatrene i Berlin, Petersborg, London og Paris. 


Fanny Elsſler var i Paris en farlig Rivalinde 
for den verdensberomte Maria Taglioni, uden 


dog at have opnaget denne Kunſtnerindes mimiſke 
Fuldendthed. 
med Dr. Veron, Directeur for den italienſke Opera 
i Paris, og opholdt ſig efter den Tid meeſt i 
Frankrigs Hovedſtad, indtil hun i 1840 gjorde en 
Reiſe til Nordamerika, hvor hun endnu i denne 
Vinter opholder ſig. Den Enthuſiasme, hvormed 
hun modtages overalt i den fjerne Verdensdeel, 
overgager Alt hvad man nogenſinde har hort, og 
Bladene indeholde hyppige Beretninger om hendes 


Triumfer, der neſten grendſe til det Fabelagtige.“ 


Vi ville ſom en Curioſitet meddele en nordame— 
rikanſt Enthuſiaſts Beretning om Dandſerindens 
Beſog ved Niagara-Faldet. 

„Paa min Reiſe til Niagara-Faldet — ſtriver 
Amerikaneren, — havde jeg den Lykke at tilbage— 
lægge de ſidſte Mile dertil i Selſkab med den ſmukke 
og berømte Fanny Elsfler, og da jeg tilbragte 
den hele Tid ved Vandfaldene tilligemed hende, 
og ledſagede hende paa forſtjellige Udflugter i den 
vndige Egn, faa vil jeg maaſtee kunne glæde Le— 
ſerne ved at beffrive dem, hvilket Indtryk de be— 
romte Vandfald gjorde paa den ſkjonne Fanny. 
Paa de ſidſte 30 til 40 Mile viiſte hun den meeſt 
levende Utaalmodighed efter at nage til Niagara- 
Faldet; imellem Lochport og dette ſtandſede Con⸗ 
ducteuren engang Maſtinen, for at Miß Fanny 
ſkulde hore Bulderet af den evige Vandſtyrtning; 
i dette Sieblik overtraf det lyſende ÜUdtryk i hendes 
Die Alt hvad jeg nogenſinde har feet. Sproget 
er for fattigt til at gjengive hvad hun udtrykte 
med Blikke og Ord; hendes hele Anſigt ffinnede 
af Glæde, idet hun raabte: Det er Tordenens 
Muſik! 

Ved vor Ankomſt til Vandfaldet vilde hun 
neppe trede ind i Vertshuſet, ſaa utaalmodig var 
hun efter at fee det. 
reren, Hr. Hooker, begav Damen ſig paa Veien, 
ledſaget af hendes Couſine, af Foreren, mig, og 
endnu en anden Herre. Med et lille Barns over⸗ 
givne Lyſtighed klappede hun i Henderne, da vi 


J 1834 blev Fanny Elsſler givt | 


Da man havde hentet Fo⸗ 


kom nærmere og nærmere til Larmen. Ved Ned⸗ 
ſtigningen vilde hun paa Trinene med qvindelig 


Nysgjerrighed vende Hovedet for at fee Faldet. 
Holdt! holdt! Miſs Fannp! raabte Foreren; ſee 
Dem ikke om nu, ikke forend jeg opfordrer Dem 
dertil; forſt ved Foden af denne Trappe, — nei 
ikke endnu, — nu fee De gjennem Vinduet — nu! 
— Hun vendte Hovedet, og den fulde Beſtuelſe 
af dette Verdens herligſte Underverk frembod ſig 
for hende. Man maatte onſte Enhver, der er en 
Ven af ſtore Effecter, at have kunnet belure dette 
Fanny Elsſlers forſte Blik paa Niagarafaldet. 


| 
| 


— 


Det Onſke, ſom hendes Hjerte alt i mange Aar 
med Lengſel havde næret, var nu opſyldt. Hun 
betragtede det ophoiede Skueſpil med Beundring, 
Alvor og uendelig Lyſt; hendes udtryksfulde Hine 
fulgte den herlige Skumbue fra Klippen til Him— 
len, og da hun med en Arrefrygt, der kundgjorde 
fig i hendes hele Holdning, havde betragtet denne 
Scene, boiede hun fit Hoved, ſtjulte fit Anſigt i 
Lommetorkledet, og udbrød i Taarer. Hun fatte 
fig hen, og fvarede paa hendes Venners angſtfulde 
Sporgsmaal: je me trouve un peu mal. 
Saaledes var det forſte Mode mellem Nia⸗ 
garas Bande og Fanny Elsſler, og ſaaledes var 
Virkningen af hendes forſte Blik paa dette Skum— 
gudens Meſterverk. Interesſen ved denne lille 
„Scene“ blev endnu uendeligt forhoiet derved, at 
den ikke havde noget Studeret, ikke noget Sogt, 
at der ikke fremherſkede nøgen Griben efter Effect 
deri, ſom Mange ville fee det ei Forberedelſerne 
til et vanſkeligt Pas af „Sylphiden.“ Det var 
den rene Natur og derfor var Virkningen ſaa 
meget ſtorre. Man ſpurgte Hr. Hooker, om man 
endnu kunde trenge videre frem, men han ſvarede, 
at dette Syn var tilſtrekkeligt for denne Gang, 


| og derfor vendte Miſs Fanny tilbage til Verts— 


huſet for at ſpiſe til Middag. Under Maaltidet 
ſyntes hun meget angreben, men ſenere ſamlede 
hendes Livsgander under en lille Converſation nye 
Kræfter; vi begave os nu i Selſkab paa Veien, 
for at beſoge Vandfaldene for anden Gang. Vi 
ſtrede over Broen og naaede ſnart det runde 
Taarn tet ved Afhanget af det tordnende, ſtum— 
mende og aldrig bvilende Vandfald. Miſs Fannys 
Bevægelfe bar denne Gang et ganſke andet Preg; 
hun var i hoieſte Grad greben og begeiſtret; hun 
bøjede fin ſkjonne Nakke forover, og ffuede tanke⸗ 
fuld ned i den megtige Masſe af det buldrende 
Vand, ſom dybt under hende ſkummede og bruſede 
i Afgrunden, og liig Byron ſyntes hun at tenke 
og føle, at man kunde onſke at vove det farlige 
Spring. Hun antog en Stilling ſom om hun ſtod 


beredt til Springet pan et Signal; hun talede 


forſt pan den ſelſomſte Maade ved ſig ſelv, der⸗ 
paa til Vandfaldet; hun talede i franſte, tydſte, 
engelſte og italienſke Brokker, og, ſom det ſyntes 
mig, endnu i et halvt Duſin mig ukfendte Sprog. 

En naiv Attring morede mig overordentligt. 
Efterat hun flere Gange havde boiet fig ud over 
Afgrunden og atter trukket ſig tilbage, gik hun 
forſigtigt bort fra Randen af Vandfaldet, og idet 
hun faae tilbage til det hvidslende Skum i Bren⸗ 
dingen, lagde hun fine Arme over hinanden, og 
benkaſtede med ſmilende, ſtjclmſtt Blik, med ud⸗ 


fordrende, fpogende, kaad og komiſt Torhed den 
Bemerkning: det falder jeg at mousſere! Det 


hele Selſtab lo faa høit at ſelv Niagaras Brolen i 
for nøgle Dieblikke blev overtonet deraf. Dagen 10 


efter ſin Ankomſt befoer Miſs Fanny Strommen 
over til den kanadiſke Side; jeg beſteeg den ſamme 
Baad, for at iagttage det Indtryk, ſom denne 


Fart vilde gjøre pan hendes Nerver, og virkelig | i 
vandt ogſaa her, ſom jeg formodede, hendes qvin⸗ 
delige Natur Overhaanden. Den rivende Strom, 
Vandfaldets Larmen, Skummet, hele Egnens Sce⸗ 
neri havde vel kunnet angribe ſterkere Nerver 


end hendes; ganſte bleg vendte hun fig bort, 


ſtammede: jeg er bange! — j'ai peur! — og var | 
nær ved at falde i Afmagt. . 
Den ſamme Formiddag modtog Fanny et“ 


Beſog af den værdige Beſtytter af denne Deel af 
Egnen, General Porter, hvis Bopæl ligger tet 
ved Faldet. Han indbod Fanny til at beføge 


ham i hans ſmukke Vaaning, og hun modtog 


Indbydelſen. Jeg horte ogſaa med til Selſtabet. 
J den elegante Kreds af Herrer og Damer befandt 
fig ogſaa den tappre og aandrige General Macomb, 


der fremfor Alle tildrog ſig Dandſerindens Op⸗ 
merkſomhed, thi han var Sjelen i Selſtabet, og 
ſagde „den ſtjonne Fanny“ allehaande Artig⸗ 
Miſs Fanny erhvervede fig den tappre 


heder. 
Generals og alle de hoie Gjæfters hele Hoiagtelſe. 


Paa den neſte Dag blev General Macomb få 
af de britiſte Officerer indbudet til at bivaane en 
Monſtring over det ſtjonne Regiment af Hoilen⸗ | 
dere, der er ſtationeret i Nerheden af Faldet. |! 


Han afflog denne Indbydelſe, da hans offentlige 
Pligter ſom Sverſtcommanderende over den ame 
rikanſte Armee, ikke love ham Tid dertil. Miſs 


Fanny erholdt en lignende Invitation, og da hun 


kun opholdt fig paa Stedet for fin Fornoielſes 


Skyld, modtog hun den, begav ſig til Revuen, 


og blev paa det venligſte og hierteltgſte modtaget 
af den britiſte Commandeur og hans Stab. 
Synet af disſe Hoilendere var overordentlig ſmukt, 
det var lutter udſogte Folk af hoi, velpropor⸗ 
tioneret Vext. De udførte alle deres Evolutioner 
med Noiagtighed og Ferdighed, og vifte den for⸗ 
treæffeligſte Disciplin. Deres maleriſte Dragt 
med de livlige Farver og den uſedvanlige Form 
fængslede Miſs Fannps Blik, og hun ſyntes at 
finde flor Fornoielſe deri. „En Armee af Soldater 
i Underkjoler uden Beenkleder,“ kaldte hun det, 
og foiede hjerteligt leende til: „Det er den eneſte 
Slags Sanssculotter, jeg nogenſinde har feet!” 
Da hun vendte tilbage fra Revuen, var hen⸗ 
des forſte Onſte, ogſaa at beſee Vandfaldene fra 


| 


i 


9 


| 


| neden, uagtet vi havde en meget ubehagelig Kulde. 
Hun underkaſtede fig derfor de ſedvanlige Forbere— 
delſer, og iførte fig med al den Gratie, Coſtumet til— 
| Tod, den fælfomme Klædning, hvilken Stedets Skyts⸗ 
| aand holder i Forraad hertil. „Nei, min Gud!” 
| — raabte hendes Kammerpige, — „for at fee De— 
moiſelle Fanny i ſaadanne Skoe og Stromper, 
kunde man lade fig halot drukne. Hvad vilde de 
ſige i Wien til et ſaadant Optog?“ Nu gik man 
| ned under Vandfaldets Svælving, og ogſaa der 
(| udbrød Miſs Fanny i Henrykkelſe over det op— 
boiede Skueſpil. Hun vilde trænge endnu videre 
| frem end nogen Anden havde vovet det, og kun 
med Moie kunde Føreren holde hende tilbage fra 
| bette farlige Forſog. Aldrig fane jeg et faa en— 
thuſiastiſt Veſen. Hun opſamlede en Haandfuld 
Kiſelſtene, hvilke hun, ſom hun ſagde, vilde ſende 
til ft Fædreland, eller felv medtage. Derpaa 
| vendte hun tilbage til det lille Huus, kledte fig 
| om, og begav fig til Tableklippen for endnu at 
kaſte et Afſtedsblik paa et af de meeſt ophoiede 
Naturſtueſpil paa Jorden. Henſunken i alvorlig 
Forbauſelſe ſtod hun i nogle Miuutter ved det ſig 
mod Himlen hvelvende Skumbjerg; ſtore, klare 
| Taarer rullede ud af hendes Dine, og idet hun 
flog Henderne lidenſtabeligt ſammen, raabte hun: 
| „Jeg har feet Menneſkets herligſte Frembringelſer; 
men hvad er Verſailles og Fontainebleau, hvad 
er Alt imod denne Guds overveldende Nerverelſe 
i hans Henders Verk!“ — Foreren blev utaal⸗ 
modig og mindede Selſtabet om at bryde op. 
[Da vi var gaget nogle Stkridt ſavnede vi plud— 
ſeligt Miſs Fanny; vi fane os om, og fandt hende, 
en Stræfning bag os, liggende pan Knæ og med 
religios Begeiſtring ſtuende tilbage paa Vandfal- 


(— Fanny Elsſler. 


5 Redacteuren boer i Hötel du Nord Nr. 29, 
| hjemme til Xl. 10 Form. og Kl. 4—6 Efterm. 


det. „Naa,“ ſagde Hr. Hooker, — „vi have hort 
mange prægtige Taler af de Folk, ſom have be— 
ſogt vore Vandſald, men noget ſaadant er dog 
endnu ikke ſkeet.“ — Paa Veien tilbage til Verts— 
huſet talede hun ikke et Ord, og ſyntes dybt hen— 
ſunken i Tanker. 

Den godmodige gamle Forer overrakte den 
ſtjonne Miſs for Afreiſen en Ornefjeder, og bad 
hende indſtendigt at ſkrive et Par Ord i hans 
Album. Fanny erklerede, at dette var hende al— 
deles umuligt, at hun aldrig havde indſtrevet noget 
i et Album, og at hun ikke kunde det. Den ver— 


dige Gamle gjentog ſin Bon, og ſagde, at han vilde 


være tilfreds blot med et Pennneſtrog af hendes 
Haand, for dog at have en Erindring om hende. 
Hun kunde ikke længer modſtage hans erefrygts— 
fulde Bonner; hun greb en Pen, og ſkrev med 
ſynlig Ulyſt og ffjælvende Haand folgende Im- 
promtu i det tydſte Sprog: „Welche Gott— 
heit, Niagara-Falls, ich bete euch ſchwei⸗ 
gend an!“ 

Dette var Fanny Elsſlers forſte og ſidſte 
Beſog ved Niagara-Faldet. Paa den folgende 
Dag reiſte hun tilbage til New - Jork.“ 


Med dette Hefte følger en Plan paa: 
Wolff, Poetiſches Hausſchatz, ſamt 
Allgemeine Encyelopädie für Kauf⸗ 
leute und Fabrikanten, font faaes hos 
Andr. Fred. Hoſt, Gothersgaden Nr. 349. 


| Indhold: Bolero, af Chriſtian Winther; — Den græffe Dag (efter G. Pfizer) ved G. 
Luigi; — Den ſidſte Abbé (lutte); — Emma, af Suau de Vene — Neatetreoil — Theater; 


Artiſtiſk Bilag: Portrait af Dandſerinden Fanny Elsſler. 
> Extrablad: Badeſcene, (efter Charivari). 


— EEN 


og træffes sikkrest 


Af bette Skrift udkommer hver Søndag Formiddag et Hefte, ledſaget af en eller to Lithographier. 


Subſeriptionspriſen er 1 Mk. pr. Hefte. — Enkelte Hefter eller Lithographie fælges ikke. — Abon⸗ 

nementet er kun bindende for et Qvartal. — Man tegner fig paa det Berlingſke Comptoir, Pile⸗ 
ſtredet Nr. 118, i Andr. Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, ſamt hos de 
korſtjelige Agenter i Danmark, Norge og Spverrig. — Bidrag 20. bedes indleverede til 
Redacteuren. : ; 
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Kjøbenhavn. 


Trylt pan Udgiverens Forlag i det Berlingſte Bogtrylleri. 


Theater og Muſik. 


J Frankfurt venter man i denne Tid en heel 
Deel fremmede Kunſtnere og Kunſtnerinder af 
forſte Rang, der have meldt ſig til Gjeſteroller 
pan Theatret. De fornemſte af disſe ere: Skue⸗ 
| ſpillerne Seydelmann og Rott fra Berlin; Mlle 
Lowe (hvis hun ſtulde vende tilbage fra Paris;) 
Tenoriſten Tichatſcheck og Sangerinderne Schroder⸗ 
| Devrient og Marx fra Dresden. 
| — Nyligt fang Madam Duflos-Maillard paa 
| Theatret i Frankfurt Normas Parti, Nogle af 
de Øvrige, der udførte denne Opera med hende, 
ſang Italienſt, Andre, der ikke vare bette Sprog 
|. mægtige, fang Tydſt, og ſaaledes opſtod en lat⸗ 
terlig ſcandalos Scene, der contraſterede meget 
mod Operaens Alvor, og var Theatret i hoieſte 
Grad uværdig. 


— Dresden har i denne Vinter havt en betyde⸗ 
lig Rigdom paa muſikalſte Nydelſer. J mindre 
end tre Maaneder ere fire ſtore Oratorier opforte, 
nemlig: Mendelſohns „Paulus,“ Händels „Alex⸗ 
andersfeſt,“ Ottos „Hiob“ og Lowes „Kobber— 

flange.“ Dotzauers ny Opera „Gracioſa“ er givet 
| med uendeligt Bifald. Chelards ſtore romantiffe 


| 


| 


Opera „Midnat“ har gjort mindre Lpkke, men in⸗ 

deholder meget Fortreffeligt, og vil holde lig paa 
| Scenen. Marſchners: „Tempelherren og Jodin⸗ 
den“ er indſtuderet paa ny, og er bleven glim— 
rende udført ſaavel af Orcheſtret og Choret, ſom, af 
Mad. Schroder⸗Deprient, Mlle Wüſt, Tichatſcheck 
og Wächter, der havde Hovedpartierne. Lipinſki, 
Kummer, Kuhn og Müller have givet Qvartet— 
Soiréer, der have havt et talrigt og ſtjonſomt 
| Publikum. Mendelſohns Pfalme: „Wie der Hirſch 
| ſchreit,“ ſom i Auguſt Maaned f. A. blev førfte- 
| gang opført, er nyligt bleven gjentaget. Ole Bull 

bar givet Concerter, men Bifaldet har fun været 
temmelig middelmaadigt. Den fortraffelige Te— 
noriſt Tichatſchech, ſom i længere Tiv. har været 
ſvag, og trængt til at ſkaanes, har i December 
Maaned ſunget elleve betydelige Partier i Operaer 
og to Gange i Concerter. 


| — Om Componiſten og Violiniſten Täglichsbech, 

der i December Maaned gjæfteve Kjøbenhavn, 
| melder „Jahrbücher des deutſchen National-Vereins 
| | für Muſik und ihre Wisſenſchaft,“ folgende: „Den 
ſom Componiſt og Violinvirtuos haderligt bekjendte 
[ N Hofkapelmeſter Täglichsbech i Hechingen, har nu 
J tilendebragt en udſtrakt Kunſtreiſe gjennem Nord⸗ 
0 tydſtland, Sverrig og Danmark, der i enhver 
ö 


|! 


Ål Senfeende hapde et lykkeligt Udfald for ham, men 


— 


i Serdeleshed begrundede hans Sæder ſom Com⸗ | 
poniſt. J Hof gav han to Coneerter, ligeledes i 
Brandenburg og Roſtock, hvor ogſaa hans anden 
Symphonie, ved kraftig Underſtottelſe af den der— 
værende Muſikdirecteur Weber, blev givet meget 
godt og glimrende optaget. Endvidere har han 
givet Concerter i Wismar, Stockholm, Gothenborg 
og Kjøbenhavn, pan hvilket ſidſte Sted han ogſag 
ſpillede ved Hoffet. J Stockholm og Kjobenhavn 
blev hans forſte Symphoni udført og erholdt ufæd= 
vanligt Bifald, ) hvilket ſaavel udtalte fig efter 
hver Afdeling, ſom ifær der ved, at der ſtrax hos 
Muſikhandlerne blev gjort hyppige Sporgsmaal 
efter hans Compoſitioner, og disſe hurtigt for— 
ffrevne fra Forleeggerne. J Stockholm blev Ca- 
pellet offentligt opfordret til at give Symphonien 
endnu flere Gange i denne Vinter, og i Kioben— 
havn blev den gjentaget ved Hofconcerten. Ogſaa 
har Täglichsbech ifær denne Symphoni at takke 
for fin ÜUdnevnelſe til Medlem af det ſvenſke Aca⸗ 
demi. J Casſel vil den ogſaa ſnart blive opført. 


En ny Opera: Johanna d' Are, af en ung 
tydſt Componiſt, Hoven, gjør megen Lytte i Wien, 
og man troer at den vil ſikkre fig en ærefuld og 
blivende Stilling i de tydſte Operaers Repertoire. 


Paa Burgtheatret i Wien er opfort et nyt 
verſificeret femacts Lyſtſpil af Franz von Braunau, 
betitlet: Wer die Liebe hat, führt die Braut heim. 
Handlingen foregager i London paa Dronning 
Eliſabeths Tid. Stykket har vundet et ganſte over⸗ 
ordentligt Bifald, og roſes ſom et Verk af hoi 
poetiſt Gehalt. i 


— Pianiſtinden Amalie Rieffel vinder i Leipzig 
mere og mere eenſtemmigt alle Muſikkjenderes Dom 
for fig, uagtet hun der ſtager ved Siden af den 
beromte Clara Wiech (Schumann.) — Hun fore— 
brager med Liv og Kraft og med ligeſaa megen 
Genialitet ſom Ande de vanſkeligſte Compoſitioner 
af Henſelt og Chopin o. Fl., og vinder ſig overalt 
hvor hun lader ſig hore, et overordentligt Bifald. 


— Mad. Paſta har ſunget i Petersborg, og begi— 
ver fig derfra til Moſtau, hvor man venter hende. 
Mlle Heinefetter den Aeldre, hvis Talent allerede 
blev beundret i Mad. Malibrans og Mlle Sonn⸗ 
tags Perioder, og ſom for to Aar ſiden endnu 
var engageret i Paris, gjør Furore i Petersborg 
i Norma, Romeo og Tancredi. 


+) Desværre vare kun meget faa Tithorere tilſtede i 
Kiobenhavns Theater paa ben Aften, da bette, efter 
alle Muſikklenderes Dom, fortrinlige Vært blev 
opført. 


— . H — —5—rð ͤ ͤ — — — — 


— Donizettis „La favorite” vinder mere og 
mere Bifald i Paris. Den giver hver Aften en 
Indtegt af 7 til 8000 Franes. Man anvender 
fra Dag til Dag mere Omhu paa denne Operas 
Üdforelſe. 

Mlle Rachel har nyligt i Theatre frangais ud⸗ 
fort Titelrollen i Lebruns Bearbeidelſe af Schillers 
Maria Stuart. — Denne hendes forſte Fremtre— 
delſe i den moderne Tragoedie har ikke havt det 
heldigſte Udfald, og man bebreider hende almin— 
deligt at have opfattet Nollen urigtigt. Stykket 
gjorde heller ikke nøgen Virkning paa Franſkmen⸗ 
dene, hvortil vel Lebruns jammerlige, forkortede 
Overſettelſe deraf for Storſtedelen har bidraget. 
Det er formodentlig uden at klende Schillers ſtjonne 
Tragoedie af andet end af denne Overſcttelſe, at 
Jules Janin udtaler folgende pudſeerlige Dom 
over den og dens Forfatter i Journal des dehats: 
Denne Schiller er trods hans Aand, trods hans 
Opfindelſesgave, trods alle hiſtoriſte Fordringer, 
kun en ubeheendig Tyv af Shakespeare. Hos dette 
Menneſke er Skrekken blind, Medlidenheden kunſt⸗ 


let, Begeiſtringen falſk, Taarerne fremtvungne; 
Poeſien bryder ſtundom gjennem alle de falſte Fø- 
lelſer og oplyſer dem, gaaer derpaa igien, og Dra— 
maet falder tilbage i fit Intet — — — Schiller 
har tidligere været Comoediant, og har ſpillet Co⸗ 
moedie for de urolige tydſte Univerſiteter, hvilke 
han bragte i Gjering ved fit Roverideal „Moor.“ 
— — — Maria Stuart er det kummerligſte, fa⸗ 
deſte, falſkeſte, kiedſommeligſte af alle Üdlandets 
Meſterſtykker.“ 

— Sangerinden Caroline Ungher er i Verona 
optraadt ſom Lucia di Lammermoor, og har tilli⸗ 
gemed Ronconti og Moriani nydt en paa denne 
| Scene aldrig oplevet Triumf. Publikum har paa 
de Aftener, da dette Kunſtnerkloverblad ſang, ikke 
applauderet, men hvergang fremkaldt dem over 
tredive Gange med tordnende Jubel. Dlle Ungher 
vil i Mai Maaned komme til Wien for at 10 ſtere 
i den italienſke Opera. 


Balletten Sylphiden er nu bragt paa Scala⸗ 


[LD theatret i Mailand og har gjort megen Lytte. 


Dlle Fanny Ceritto udførte Sylphidens Parti, og 
blev ved Ballettens Slutning fer Gange fremkaldt. 
Olle Taglioni vil i dette Forgar give otte Gjeſte— 
foreſtillinger i Mailand. 

Carl Gutzkows nye Drama Patkul er bleven 


opfort i Hamborg med meget Bifald. 


Den ipdſke Opera i London, der begynder i 
Marts Maaned, og atter i bette Aar vil ſtage 


under Schumanns Beſtprelſe, vil komme til at 


beſtage af et glimrende Perſonale. Dens for⸗ 
trinligſte Medlemmer ere: Staudigl, Tichatſchech, 0 
Haitzinger, Mad. Schumann, Mad. Lehmann, Mad.“ 
Stökl-Heinefetter. Staudigl vil dog forſt komme 
til London noget inde i Saiſonnen. 0 
Den gamle Schmidt, der i en Rekke af Aar 
har været Directeur for Theatret i Hamborg, i 
fratreder t denne Maaned venne Poſt, der er |f' 
overdraget til den forhenverende Sanger Cornet, fl 
der for nogle Aar ſiden gav Gjeſteroller i Kio-⸗ 
benhavn. 


Franſk Netsſcene. 


En gammel Dame, Eierinde af en lille Save, I 

der af hende er hævet til den fornemme Bencv⸗ 
nelſe af en Park, og retmasſig Herfſkerinde over 
en Skare af 99 5 Fierkrœ, fremſtiller fig før | 
Hun anklager fin Nabo, Hr. 

Ccœſar, der i en Tid af ti Aar har beftjæftiget I 
ſig med at ſtudere Jura, for et præmeviferet rå 
Mord paa — | i 

Vræfidenten. Madam Belami, Klager⸗ 
Finde og Vidne, behag at træde frem og aflægge (i 
Eeden. 

Mad. Belami. 
anbelangende en Hane. 11 

Ceœſar. Saa, er det en Hane? jeg troede 
at det var angagende en Hone. Men det er lige⸗ 
meget, Kjonnet ſtal ikke gjøre nogen Forſtjel. ) | 

Mad. Belami. Denne Hane, Hr. Preſi⸗⸗ 
dent, — det var en Hane! Det er ſtrekkeligt at 
finde ſaamegen Klogſtab i et Dyr, — og faa et 
ſaadant Barbari! (| 

Cæfar. At Hanen var barbariſt, har jeg 
ſandelig ikke vidſt. 

Mad. Belami. Nei, De, unge Mennefte, 
De er babariſt! De er et Uhyre! De har ombragt 
min Hane! 

Cœſar. Hvilken frygtelig Beſtyldning! — 
Nei, den har felv taget Livet af fig. Foreſtil 
Dem engang Sagens Sammenheng, Hr. Preſi⸗ | 
dent. Jeg bar den flemme Bane at gage meget fl 
ſildigt tilſengs — formedelſt mine Studeringer, 
— og ſaaledes ſteer det, at jeg gjerne ſover 
meget længe om Morgenen. Men neppe bryver fif 


Hr. Præfivent, Sagen er : | 


| Dagen frem, førend (her ſtikker Cæfar Tommel- 

| fingeren i Munden, og begynder at gale hoit;) — 

dom De nu ſelv, Hr. Preſident, om man fan 
ſove under en ſaadan Muſik. 


| — Mad. Belami (grædende) Ak! nu erindrer 
| Morderen mig om mit kjcere Dyr. — Akkurat 
ſaadan galede den. 


Ce ſar. 
nok til at fjende dens Galen. Kort, Hr. Præfi- 
dent, den fordomte Galen fik aldrig nogen Ende. 
| Midt i mine ſtjonneſte Drømme blev jeg verket 
| af den. Det er nu ti Mar ſiden at jeg begyndte 
| at beflitte mig paa det beſverlige juriviffe Stu- 
| dium; en venlig Straale af Haab udmaler en 
| glimrende Examen og et endnu mere glimrende 
| Embede for mig — da ſtratter det: Kikrihi! — og 
| af! foran mig ligger endnu den tykke Codex, be— 
ſtovet og truende. Jeg drommer om en fortreffe— 
lig Frokoſt, Champagnepropper knalde, — da 
| galer det, — og foran mig ſtager mit magre 
| Smørrebrød. Som den fordomteſte Virkeligheds 
frygtelige Herold forſtyrrede denne Hane mine 
ſtienneſte Gleder, mine Drømme. 


Preſidenten. Men deri ligger ingen Und— 
ſtyldning for at De har ſlagtet den. 


Cœſar. Det er ogſaa en Vildfarelſe, thi 
det har jeg ikke gjort. Jeg tenkte mig at Hanen 
galede faa voldſomt af Mangel paa Nering, — 
| og derfor kaſtede jeg nogle Krummer Brod ned 
til den, — men dem ſyntes den ikke at bemerke. 
[Da tankte jeg, at det var bedre at befæfte Brødet 
| paa en Anglekrog. Nu aad Dyret ogſaa Brødet, 
men begik den utilgivelige Dumhed, ogſaa at ned— 
| fuge Anglekrogen — en fortrinlig Krog, en Krog, 


| — Franſt Retsfcene. 


Redacteure n. 
12 — — — 


For Fanden, jeg har hort den tit 


G&G” Bedacteuren boer i Motel du Nord Nr. 29, 
hjemme til Kl. 10 Form. og Kl. 4—6 Efterm. 


der var mig meget dyrebar, thi jeg havde arvet 
den efter min Fader. Min Anglekrog maatte jeg 
have tilbage; jeg trak i Snoren, ved hvilken den 
var befeſtet, og — den dumme Hane følger med 
op i mit Verelſe, — og der har Dyret ſelv af— 
livet fig. Huuslige Bekymringer have ſikkert bragt 
det til denne fortvivlede Handling. 

Mad. Belami. De har ſpiiſt min Hane, 
Uhyre! 

Cæfar. Ingenlunde. Det er meget fandt, 
at jeg har gjort et Forſog paa at ſpiſe den, — 
men den har gjort Modſtand, — den har gjort 
en pasſiv Modſtand. 

Retten dømmer Ceſar i en Mulkt af fer 


Franes og til Erleggelſe af Sagens Omkoſt— 
ninger. 


Cœſar. Ak! det er haardt! 
Mad. Belami. Og jeg og min arme 
Hane da! 


Cœſar. Madam! den var ogſaa haard! 


* Med dette Hefte følger en Subſcriptions⸗ 
plan paa en „Journal for Muſik,“ ud⸗ 
given af Hr. V. Buſch. Priſen bliver 
4 Mk. qvartaliter for et Nr. om Ugen. 
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Theater. 

Lorzings Syngeſtykke: Zaar und Zimmermann, 
der med en interesſant Text forbinder en meget 
letſyngelig og tillige ſmuk og iorefaldende Muſik, 
og derved er i hoi Grad anbefalelig for Theatre, 
der fra Sangens Side ikke kunne opbyde betyder 
lige Kræfter, er nyligt opført for forſte Gang i 
Maintz, og har der, ſom paa de fleſte ovrige tydſte 
Theatre, gjort betydelig Lykke. 


— Duprez har ſunget et Par Aftener i Amiens, 
og de gode Picardinere vare ude af dem ſelv af 


| Glæve og Stolthed over, at den ſtore Sanger, 
| ber hidindtil fun havde viiſt fig paa Theatre af 


førfte Rang, vilde gjøre deres lille Stad en faa 
| for Wre. Alle Pladſer vare længe forud op⸗ 
| tagne til hver Aften, uagtet Priſerne vare tre— 
dobbelte. Man glemte de forbigangne og de 
endnu truende Ulykker af Overſvommelſe; man 


J borte overalt kun Navnet Duprez! man havde 


kun Die og Dre for ham, og hans i Galerie du 
| commerce opſtillede Buſte, af Dantan, var fra 
| Morgen til Aften beleiret af Beſtuere. 


— Pacinis nye Opera Sappho vedbliver at gjøre 

Furore paa San Carlotheatret i Neapel. Den 
| benævnes af de neapolitanffe Kunſtdommere ſom 
den fortrinligſte af alle nyere italienſke Operaer. 
| — Manglen paa dygtige Skueſpillere er for 
| Dieblikket i London faa flor, at udmerkede Kunſt⸗ 
nere i det tragiſte Fag ſnart kunne ſamle fig Rig⸗ 
domme. Skueſpilleren Macready har ſaaledes 
ved Hapmarket⸗Theatret i en Tid af tre Maaneder 


Grav. 
(Af Abbs Felix Coquereau.) 


— — — Vi forlode Plantation-⸗Houſe, og toge 
Veien til Longwood, hvilket vi forſt naaede efterat 


vi ito Timer vare ſtegne op eller ned af en Reekke 


temmelig ſteile Hoie. 
Den frembod overalt et temmelig eensformigt 


Son; kun ved Afhanget af nogle Hoie fane man 


10 nogen Vegetation. 


(ll erhvervet fig en Indtegt af 4300 Pund . 
G9 Rbd). 
Prindſen af Joinville ved Napoleons 


Foran reed Prindſen, neſt 


Efter ham fulgte Capt. Alexander, den forſte Rets⸗ 
embedsmand, Pladscommandanten og Bataillons 
chefen. Den øvrige Escorte beſtod af Franſke. 


Fra Tid til anden ſage vi Officerer tilbeſt at 
komme ilende i Galop; de overbragte eller mod— 
toge Befalinger og ilede derpaa afſted igjen. 


Et Antal af mere eller mindre pialtede Drenge 
lob beſtandigt bagefter os; man kan tenke fig at 
ſaadanne Ledſagere juſt ikke gave vort Tog noget 
Relief, men deres Nerverelſeſvar os ofte til Nytte, 
thi de aabnede os Barriererne, med hvilke man 
fra en engelſt Miil til en anden havde ſperret 


Veien. Her var Maalet for den Mands Udflug⸗ | 


ter, der engang i ſyv Timer gjennemfloi Stræt« 
ningen mellem Valladolid og Burgos (35 Lieues.) 
Veien gik paalangs ned af et ſteilt Afhang, og 
tog her en pludſelig Vending. J Baggrunden, 
noget tilhoire, paa en temmelig fjern Plads, ſtrakte 
ſig en uhyre nogen Klippe, fuld af Ridſer og 
Spalter. Intet Træ, ingen Plante, ikke engang 
Lyng voxede paa dens Brinker. Üdgaagende fra 
Havet, der beſkyllede dens Fod, drog den fig om 
en Kloft, der fuldkomment blev indeſluttet af en 
anden mindre hoi Klipperæekke. Paa en os ner⸗ 
mere liggende Flade havde Indſtyrtningen af hoiere 
Jordlag gjort det muligt for Beboerne, hiſt og her 
at plante nordiſte Træer med ſorgeligt Lovverk. 
Her udvidede Kløften fig til en Dal; ogſaa ſtore 
Eege havde flaget Rødder her; men i det Fjerne, 
fra Bjergets Flade, viſte ſig gjennem Taagen en 
usſel Bygning for os. Denne Bygning heed 
Longwood, og den af de ſtore Eege beſtyggede 
Dal gjemte Napoleons Levninger. 


Vi rede henad Dalen til, og vort Ridt var 
fan ſtille og hoitideligt ſom vort Indre. Blikke 
og Tanker ftræbte kun at udmaale Dalens Dybde, 
thi vi havde jo giennemſeilet Oceanet for en Gravs 
Skyld. 


Endnu længe for vi havde naget Maalet ſteg 
Prindſen af fin Heſt, vi fulgte ſtrax efter hans 
Exempel, og faa Minutter efter var ethvert Hoved 
blottet, thi vi havde feet et Gitter, en Liigſteen 
og en Taarepüil. Endnu et Sieblik, og vi fane 
os indenfor Indhegningen; vor Jod berørte den 
Jord, i hvilken man medrette kunde indgrave de 
Ord: Sta viator, heroem calcas! 


Min forſte Bevegelſe var at kaſte mig paa 
Knæ og bede for den Mand, hvem Gud hapde 
gjort faa ſtor i hans dobbelte Lykke. Maaſtee var 
der i lang Tid ikke bleven udtalt nogen from Von 
over hans Grav. Efter min Bon reiſte jeg mig, 


| 
| 


og vi ſtode Alle en Tidlang ubevægelige, henſiunkne 
i ſtum Beſtuelſe. 


Indfluttet af tre Steenplader hævede Graven 
fig kun lidet over Jorden; den dannede en Rect⸗ 
angel. Et Jerngitter uden Aabning, hvis Stænger 
endtes i Landſeſpidſer, omgav den. Rummet mellem 
Stenene og Gitteret udfyldte en Rabatte med 
Zwiebelplanter, Forglemmigei og nogle Geranier, 
hvilke Grevinde Bertrand med egen Haand havde 
plantet. Nogle Pile heldede deres Grene ind over 
Gitteret; paa den ene Side lage Stammen af en 
udgaget Piil paa Jorden; denne hapde feet Na— 
poleons Kiſte ſeenkes ned, fan Aar derefter var 
den falden, og Englenderne havde ladet den ligge 
pan Stedet. Hiſt og her hævede fig ogſaa Ler⸗ 
ketreer, hvis forte Stammer contraſterede med 
den gronne Gresbund. 

Cypresſer dannede Omkrandsningen af det 
indviede Rum, og et Trægitter af tre Fods Hoide 
dets yderſte Indfredelſe. Udenfor ſamme ſprudler 
en klar Kilde, og paa en hid Steen ved den 
ſtaaer et Blikbeger, og nær derved hæver fig den 
engelſte Underofficeers lille Huus, til hvis Bevogt⸗ 
ning Stedet er anbetroet. Alt var Simpelt her, 
men "hvor ophoiet var denne Simpelhed! Hoie 
Klippemure afholdt den andegtige Beſtuer fra 
enhver Adſpredelſe, og ingen Larm afbrod den 
hoitidelige Stilhed paa denne Plads, der af Kei⸗ 
ſeren ſelv var valgt til det fidſte Hvileſted. 

En Haandfuld Guld, ſom paa Prindſens Be— 
faling blev nedlagt i den gamle Vogters Haand, 
var Tegnet til vort Tilbagetog. En Time fildi⸗ 
gere. aabnede man os den fidſte Skranke, og vi 
vare komne ud paa en flor, for alle Vinde blottet 
Bjergſlette, hvor kun langt Gres trivedes med 
torre, ſpidſe Straae. Gummitreer med tykt, fort 
og ſtyggeloſt Lov flove hiſt og her i Grupper. 
Vi frede hen imod et Slags Forpagtergaard, og 
lode et pynteligt Huus med ſtore Vinduer og Ski⸗ 
fertag ligge tilvenſtre for os. Forpagtergaarden 
var det forrige keiſerlige Pallads, eller Gammel⸗ 
Longwood, og det ſmukke Huus var Ny⸗Longwood. 

Den 5te Mai 1821, fire Timer for Keiſerens 
Dod, traf to Perſoner ſammen ved hans Dor; 
den Ene overbragte Noglen til hans nye Bolig; 
den Anden vilde formodentlig tage Maal til hans 
| ſidſte Bolig. 


Vi ſtege af og ſtode for et Huus, der var ner 
ved at ſynke ſammen. Paa nogle Steder var der 
Revner i Murene, og Vinduerne manglede Ruder. 
Vi gik over de tre Trin, og gjennem en Veranda 
| af grønt Gitterverk, ind i Huſet. Som Cicerone 


tjente os Hr. Marchand, der har boet her i ſer 


Aar, det vil ſige, ſaalcenge ſom Napoleon boede her. 


Det forſte Værelfe havde i Begyndelſen været | 


Billardſtue, og derpaa Forverelſe. Tilvenſtre for 


Doren feer man et med Blæk overſtenket lille“ 
Bord af Fyrrette, og paa Bordet en Bog, hvori || 
En Kamin 
med Treramme var paa alle Kanter ſonderſta aren I 
og forhakket, og Væggene vare fulde af indffaarne || 
Ligeoverfor Indgangen aab⸗ 
nede fig en Dor ind til den Sal, i hvilken Kei⸗ 


Pillegrimmene ſtrive deres Navne. 


og ſtrevne Navne. 


ſeren er dod. 


Spiſeſalen, kun belyſt af eet Vindue, forte os || 
tilvenſtre ind i Bibliotheket, — men her var Intet | 


uden forfaldne og med Indſtrifter bedekkede Mure. 
Vi vendte tilbage til Spiſeſalen, da aabnede Hr. 
Marchand en anden Dor, og ſagde: 


Napoleons Sovekammer og Arbeidsſtue. Vi traadte 


ind, og ſtode ſom trufne af et Lyn: — vi befandt 
os i en Stald. 


Her ſeer De | ! 


Vi ſtyndte os at forlade et Sted, hvis Be⸗“ 


ſtuelſe vakte faa ſmertelige Betragtninger. 


Nogle Få 


Minutter vare tilſtrekkelige til at giennemlobe 
Sidebygningerne, der engang havde tjent Genera- 


lerne Bertrand, Montholon, Gourgaud og Grev 
Las Caſes til Boliger. 


Man maa tilſtage, at vore 


franffe Bønder ere idetmindſte lige faa godt boſatte. 

Vi havde nu taget Alt i Øiefyn, ogſaa den! 
lille Have, der var anlagt af Keiſeren ſelv. En“ 
tyk Taage, det ſedvanlige Forbud for en ſterk 


Pladſtregn, beſtemte hans kongelige Hoihed til at 


give Signal til Opbud, og vi forlode gjerne denne 
Slette, hvor en tryffende Hede vexler med en 
ffjærende Kulde, og hvor en Middeltemperatur⸗ 
grad er noget Uhort. En Time derefter vare vi 
i James⸗Town. Man havde ber foranſtaltet en 
Diner paa fyrgetyve Couverts for Prindſen, hans 
Folge og endeel britiſte Officerer. 

To Dage ſenere, en Sondag, gik jeg, efterat 
have holdt Mesſe, i Land med Hr. Hernoux, for 
at gjøre en beſteden Excurſion paa Hen. J James⸗ 
Town overraſtede den almindelige, dybe Stilhed 
mig. Intet Menneſte viſte ſig paa Gaden; in⸗ 
denfor de tillukkede Dore leſte Enhver i fin Fa⸗ 


milies Kreds i Biblen, og hverken Spil eller andre 


Forlyſtelſer forſtyrrede Dagens Hellighed. Hvor 
langs anderledes bliver Herrens Sabbath feiret 
af Englænderne end af os Franſke! Denne Tanke 
bedrovede mig, og afpresſede mig mangt et Suk. 


Vi gik midt igjennem Staden og ſtege derpaa | 


op paa en ſteil Brink. Snart fængflede et ſmukt 
beliggende Huus, omgivet af en venlig Have, vor 


1 — ng — 


. 


| Opmerkſombed, men endnu mere et prægtigt Vand⸗ En Improviſator. 


hbeden af Huſet, og hvis af Eccho gjentagne Bul— Den beromte Pianiſt Kalkebrenner i Paris har 
dren havde noget Tungſindigt og Klagende. en lille talentfuld Son, der undertiden maa lade 
| Hvad var bette for et Sten? — En Hyrve, | fig høre paa Pianoforte. Nyligt improviſerede 
| ver vogtede Geder, gav os det lakoniſte Svar; | Drengen meget ſmukt, men ſtandſede pludſeligt 
Briars. Her ſaae vi altſaa Keiſerens forſte Bolig, | midt i fit Spil. Naa, raabte Faderen, hvorfor 
hvor han opholdt fig et Par Maaneder, medens holder Du op? videre! videre! — Drengen fva- 
man ſage fig om efter et mere pasſende Huus rede ganſte aabenhjertigt: jeg kan ikke, Papa, thi 


for ham. 2 jeg huſker ikke mere. 
i Jeg onſtede, noiere at; blive. bekjendt med Ny⸗ 
Longwood, hvilket jeg ved vort forſte Beføg 
| neppe havde ſeet udenfra, og endnu havde jeg 


beller ikke ſeet Stormarſchallens Huus; men Reg⸗ James Fenimore Cooper. 

| nen faldt ned i Stromme; jeg ſogte et Dieblit (Med det artiſtiſte Vilag.) 

J Tilflugt under den Eeg, hvis Lov hapde beſkyttet 

| den Fangne. Bag mig ftod den Jordvold, han Forfatteren til Lodſen, Spionen, Den ſidſte 


| havde ladet opfore, for at ſette Grændfe for Bin= | Mohikaner o. ſ. v. er fodt 1789 i Burglington 
denes Naſeri; en Deel af denne jammerlige Muur ved Delaware, og modtog en videnfkabelig ÜUd⸗ 
1 var ſtyrtet ſammen. dannelſe i Vale College i Newhaven. J fit ſer⸗ 
Uh Veien til Longwood falder befværlig, men | tende Aar gik han tilſoes, og be Indtryk, han her 
Titbagegangen er let og beqvem, thi den gaaer | Modtog, gave Grundſtoffet til hans Fremſtillinger. 
beſtandigt nedad. Vi havde hurtigt gjennemſtredet | Efter fit Givtermaal overgav han fig ganffe til fin 
ven Stræfning, der ſtiller dette Punkt fra Grav— digteriſte Strœben. Sygelighed foranledigede ham 
bdalen. Trods Taage og Sfyfregn vilde min Led⸗ til at beſoge Europa, og efterat han i nogen Tid 
| fager endnu engang dvæle ved Graven, da han] havde opholdt fig i England, gik han til Frankrig, 
ikke ſtulde være tilſtede ved Kiſtens Udgravning.] bvor han ſiden 1826 var anſat i Lyon ſom Conſul 
Jeg bad med ham Paa bet hellige Sted, og vi | for de forenede Stater, indtil Preſident Jackſon 
| gik tauſe derfra ned til Kyſten. i 1829 ovexgav dette Embede til en Anden. Cooper 
: I 5 reiſte derpaa til Tydſkland, og opholdt fig indtil 


Foraaret 1830 i Dresden, gik derpaa til Schweitz 


og Italien, og vendte 1831 tilbage til fit Fe⸗ 
dreland. 


rororo A A 


| 
| 
| 
| | 
i Indhold: Den nye Pauſias og hans Blomſterpige (efter Goethe) ved G. Luigi; — Emma | 
"| crorfat); 


| fat); — Theaterrevue; — Theater; — Prindſen af Joinville ved Napoleons Grav; — En Im⸗ 
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f Literatur og Kunſt. 


Af Hr. Kobberſtikker S. H. Peterſens tidli⸗ 
gere bebudede Verk: „Populair Fremſtilling af, 
Kunſten at optage Proſpecter,“ er nu andet Hefte 
udkommet. Foruden en Opløsning af Opgaverne 
i forſte Hefte, afhandler det folgende Gjenſtande: 
Om Anvendelſen af Diſtancepunktet, om den per- 
ſpective Maaleſtok, om Forkortelſe af Diſtancen, 
og om den altfor korte Diſtance. Til Slutning 

fremſettes trende Opgaver, der i det ſnart paa⸗ 
folgende zZdie Hefte ville blive opløfte. 


Den beromte Maler Cornelius, der i München 
har ſat fig et udodeligt Hedersminde ved fit ſtore 
Maleri: Dommedag, der udfylder hele den overſte 
Bæg i den nyeopbyggede Ludvigskirke, vil nu 

forlade München, og gage til Berlin, hvor han 
er engageret med 4000 Rthlr. aarlig Gage. Dog 
vil han forſt reiſe til London, for der at udſmykke 
nogle Sale i den nye Parlementsbygning. Man 
formoder at hans Afgang fra München vil foran⸗ 
ledige en Mængde yngre Kunſtnere til ogſaa at 
gage til Berlin. Den iſer ved fin ſtore Compo— 
ſition: „Hunneſlaget,“ navnkundige Kaulbach har 
allerede nedſat ſig i denne Stad. 


Theater og Muſik. 


Onsdagen den Zite Marts vil Hr. Concert⸗ 


i meſter Wexſchall give en Inſtrumental⸗ og Vocal⸗ 


lb concert i Ridehuſet, ved hvilken han vil nyde 

Asſiſtance af flere af vore forſte Kunſtnere og 
| Kunſtnerinder. Der er forløbet en Rekke af Aar 
J fiven vor udmerkede Virtuos ſidſt glædede Pub⸗ 


likum ved ſit Talent, og da ſaaledes Nyhedens 


| 
| Interesſe vil knytte fig til gamle, tjære Erindrin⸗ 
ger, vil der vel ikke være nogen Tvivl om at 


| Kunſtneren paa denne Aften vil fee fig omgivet 
af et talrigt Publitum. 

1 | Hr. Willmers, ſom ved fit meſterlige Spil i 
en Concert forrige Sondag henrev Publikum til 
"MIN en ualmindelig Grad af Enthuſiasme, vil atter 
ſticenke vore Muſikyndere en rig Nydelſe ved at 


(Af et Brev fra Berlin.) „Hoftheatret i Berlin 
har forſt ved Friederich Wilhelm den dies Dod 
forandret ſin Phyſiognomie; dets Mine er ikke blot 
bleven alvorligere, den er bleven ſorgmodigere. 
Den forrige Konge opholdt det ved rige Under— 
ſtottelſer i en Glands, der var en Reſidents ſom 
Berlin, og et ſaa vigtigt, indflydelſesriigt Inſtitut, 
værdig. Berømte Kunſtnere og pdre Pragt ſyntes 
ham ogſaa i bekonomiſt Henſeende at være at fo— 
retrække for Middelmaadighed i Fremſtillingen og 
for Halvhed i Üdſtyrelſen. Det trænger iffe til 


nogen Bekreftelſe, at de forſte Medlemmer ved 


ethvert Theater ere de billigſte. Men Hoffet i 
Berlin havde ogſaa en anden Grund til at ved— 
ligeholde fit Theater paa et glimrende Trin. Be⸗ 
ſtandigt beſogt af høie Gjeeſter, morede det disſe, 
iſtedetfor ved koſtbare Jagtpartier og Gjeſtebude, 
med brillante Operaer og Balletter, til hvis Be— 
taling det ſteerkt tilſtrommende Publikum gav fin 
rigelige Skjerv. 


Den nye Konge er ikke nogen Ven af Theatret; 
han beſoger det hoiſt ſjeldent, og har betydeligt 
formindſtet dets Etat. Dette vilde ikke være nøgen 
Skade, naar Intendantſen havde politiſk Mand og 
Villie nok til at forvandle den tilſyneladende Skade 
til Fordeel, og uhindret af alle Indfkrenkninger at 
vinde fig en friere og ædlere Stilling for Kunſten. 
Jo mindre en Monark bekymrer ſig om Theatret, 
jo lettere kan dette omdanne fig fra et Forlyſtel⸗ 
ſeshuus for Hoffet til et ægte Kunſttempel. Maa 
Intendanten for et Theater ikke beſtandigt kun 
være Kammerherre, men kan han ogſaa være In⸗ 
tendant; behøver han ikke meer at opfange ethvert 
ſagte Ord, enhver los Antydning af en ganſte ſub⸗ 
jectiv Smag, og derefter forandre Perſonale og 
Repertoire; beſtiger og ſtyrer Geniet og ikke mere 
Fodſelen Skueſpillets Pegaſus, faa er der vundet 
langt mere for Theatret, end alle kongelige Gaver 
kunne ſtjcenke det. — Men Hm" 

— Sangerinden Sophia Lowe har flere Gange 
ſunget i Paris i de Concerter, ſom Redacteuren 
af „Gazette muſicale,“ Schleſinger foranſtalter for 
fine talrige Abonnenter og en ſtor Deel af Paz 
riſes Kunſtverden. Ved den ſidſte af disſe ſang 
hun Beethovens Adelaide, og vandt fig et glim⸗ 
rende Bifald ved ſit herlige Foredrag af denne 
ſtlonne Romance. Derpaa udførte hun en italt⸗ 
enſt Arie af „Inez de Caſtro,“ og overgik heri Alt 
hvad man i Paris er vant at høre. Tilhorernes 
Forbauſelſe var ſaa ſtor, at der under hendes Sang 
herſtede den dybeſte Stilhed, og forſt da den var 
forbi, udbrod den ſtormende Bifaldsjubel. Fra 
vette Dieblit af er Hr. Pillet, Entrepreneuren for 


rr 


den ſtore Opera, ganffe i hendes Hender, da de 
1600 Tilhorere, der neſten vare lutter Dilettanter, 
fore hendes Navn til de fjerneſte Kroge af; Paris. 
Dlle Heinefetter fang ogſaa ved ſamme Concert, 
men ſtod betydeligt i Skyggen for den Nyankomne. 
— Strax efter Olle Lowes Ankomſt til Paris vilde 
Redactionen for et af de ubetydeligere Blade tvinge 
hende til et dobbelt Abonnement, med den Trud⸗ 
ſel, at hvis hun ikke gik ind derpaa, vilde der frem⸗ 
komme en fulminant Artikkel imod hende. Kunſt⸗ 
nerinden lod ſpare, at hun aldrig betalte, hverken 
| for at erhverve fig Roes eller for at undgaae 
Dadel. 


— Uagtet Olle Mars har erklæret, at hun i dette 
Aar vil aftrede fra Scenen, fan troe Pariſerne, 
der dog ikke Alle ret ville lade ſig illudere mere 
af hende, ikke fan ſikkert paa Faſtheden af denne 
Beſlutning, og der er i den Anledning nyligt blever 
foreholdt hende et droit Memento mori. Den 
ſnart halpfierdſindstyvegarige Skueſpillerinde gav 
paa Theatre frangais fin Andlingsrolle i Molieres 
„Miſanthrope,“ den vittige, muntre, livlige og yn⸗ 
dige Celimene. der tilbedes af et heelt Hof. Skue⸗ 
ſpillerinden nod fit ſedvanlige Bifald, og ved Stykkets 
Slutning regnede der Krandſe over Scenen. En 
Skueſpiller tog en af disſe op for at ræffe hende 
den, — og fee, — den var halv hvid og halv forf 
— en Dodningekrands! — Dlle Mars faldt dog 
ikke i Beſvimelſe, hun takkede ſom om Intet var 
ſteet, og Publikum, af hvilket kun Faa havde feet 
den fatale Krands, applauderede endnu længe ef⸗ 
terat hun var aftraadt. 

Pianisten Carl Evers, af danſt Familie, der 

for nogle Aar ſiden lod ſig hore med Bifald i 
Kjøbenhavn, har ſenere i Gamborg og Leipzig ud⸗ 
vannet fig under fortrinlige Meſtere, og derefter 

JUN! erhvervet fir Talent en hederfuld Anerkjendelſe i 
i St. Petersborg og i flere af Tydfflands ſtore Ste⸗ 


der. Han er nyligt ankommet til Wien, og har 
der ladet fig høre med ſerdeles Bifald i flere mu⸗ 
ſikalſte Soireer. En Wienerkritiker felder folgende 
Dom over hans Spil: hans Anſlag er kraftigt og 

I brøvt, i ve hurtigſte Pasſager gaaer ingen Node, 
ingen Nuance tabt; hans Fingerferdigbed er be⸗ 
undringsverdig; i Trille og Octavovelſer turde 
| | ikke let nogen anden nulevende Kunſtner maale 
/ig med ham. Hans Foredrag er fyrigt, fuldt af 
| | genial Kraft og impouerende Bravour, og dog 
fuldt af dyb Folelſe. Han forſmager Koketterier 

| | og Grimacer, og dog favner hans Spil ikke det 
pikante. 


Misceller. 


Det hamborgſte Publikum holdt i Aaret 1801 
en frygtelig Dom over Theatrets Direction. Den 
20de April gav man Kotzebues: Menneſtehad og |f 
Anger. Parterret var uſedvanligt fuldt; Logerne 
i ſorſte Etage vare neſten beſatte med lutter Mand⸗ 
folk. Der herſtede den ſtorſte Stilhed indtil Teppet 
gik op, og nu lod det eenſtemmige Raab: Direc⸗ 
tionen frem! Herzfeld traadte alene frem, og 
forſt efterat man længe havde gjentaget Raabet: | 
ben hele Direction! kom de andre fire Herrer, bver 
for fig og nolende, til. Nu ſtillede man den al⸗ 
mindelige Larm, og en udvalgt Fortaler forelcſte 
uden nogen Afbrydelſe af Mengden to lange Op⸗ 
ſatſer, hvilke Lebrun ſeuere fuldſtendigt bar med. 
deelt. J disſe Opſatſer blev Directionens Adfcerd 
faldt „ſticendig,“ og dens hele Beſtyrelſe, ja felv | 
dens Perſonlighed, underkaſtet en ubarmhjertig ||| 
Kritik. Derpaa fulgte et eenſtemmigt Bravoraab, 
der beviſte, at man havde udtalt det ſamlede pu- 
blikums, Mening, thi ikke en eneſte Stemme horte 
man, der udtrykte Utilfredshed med den haarde 
Dadel, der vederfores Directionen. Samvittig⸗ 
hedsangſten afpresſede de Fordomte nogle enkelte“ 
lidetſigende Ord, men Publikum blev forſt roligt, 
da Stegmann i Directionens Navn giorde Afbigt, 
og Hertzfeld gav den hoitideligſte Forfiffring, at 
Directionen vilde anſtrenge fig af alle Krefter“ 
for atter at erhverve fig Publikums Tilfredshed. "I 

— Gftuefpilleren v. Holtel har gjort Sepdelmann 
i Berlin en Foræring med alle fine Theaterpa⸗ 
rykker. I det med denne originale Gave folgende 
Brev ſtriver han: Jeg overſender Dem det Eneſte, ] 
jeg har reddet ud af mit Skueſpillerlivs Storme, | 
det Eneſte, hvorpaa Recenfenterne endnu have i 
ladet et Haar tilbage etc. efc. 

— Da man engang bebreidede Rosſini, at han 
altformeget overgav fig til et dolce ſarniente, 
ſparede han: Man arbeider kun af tre. Grunde, 
for Are, for Penge og for Fornoielſe. Af Wre har 
jeg faa meget ſom jeg kan opnaae, Penge trænger ff 
jeg ikke til, og Fornoielſe — Fornsteſerne kjede 
mig til Doden! 


— St. Cecilie-Academiet i Rom har optaget || 
Dronning Vittoria og hendes Gemal, Prinds 
Albert, blandt ſine Wresmedlemmer. 


— Balzac lag en Nat ſovnlos i fin Seng og 
pinedes af Tanken om, bvilken Dod han ſtulde 
lade Helten i fin npeſte Roman doe. Da horte 
han Doren aabne fig, og det matte Skin af Lampen 


3 


0 vifte ham en Galeicandidat, der med en falſt Nogle 
J forſogte at aabne hans Pult. Balzac braſt i en 
boi Latter. Tyven forferdedes og ſtod ubevægelig. 
Valzac lo atter. Men hvoraf leer De da? ſpurgte 
| Tyven trodſig. Jeg leer, min Ven, fordi J har 
giort Jer faa megen Uleilighed uden Nytte, J 
kommer her ved Nattetider, bryder ind, bruger en 
Ffalſt Nøgle og udſetter Jer for Galeiſtraffen, for 
at ſoge Penge i en Skuffe, hvilke jeg ved lys Dag 
ö og med min egen Nogle ikke er iſtand til at finde. 
| 

| 
| 
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Alexander Dumas. 
(Med det artiſtiſte Bilag.) 


Den franſte Digter Alexander Dumas, fodt 
Villiers Cotteret i 1803, er en Son af en franſk 
K General, der faldt i Kampen for Republikken. 
Det var il denne General Dumas, og ikke til 
| Kleber, ſom man tidligere har antaget det, at 
Napoleon under det egyptiſte Feldttog ſagde: „De 
tillader Dem oprorſte Ord! tag Dem iagt, eller 
ieg opfyplder min Pligt, og Deres fem Fod og ti 
| Tommer høie Vaxt ſtal ikke forhindre, at man 

inden to Timer jager. Dem en Kugle gjennem 
Hovedet!“ — At Napoleon ogſaa ſom Keiſer har 
erindret fig dette Optrin, ſremlyſer deraf, at han 
ikke gav Generalens Enke nogen Naadesgehalt. 
| 3 fin kummerlige Stilling forlod hun Paris, og 
helligede fig ganſte til fin Sons Opdragelſe. J 
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1823 kom denne til Paris for at ſoge en Beſtjef⸗ 
tigelſe. General Foy, hans Faders Ven, forſtaf— 
fede ham en underordnet Bureautjeneſte hos Her— 
tugen af Orleans, og ſenere blev han anſat i 
dennes Bibliothek. Efterat have leveret Digte og 
Noveller til forſkjellige Tidsſkrifter, optraadte han 
ſom dramatiſt Forfatter med Tragoedien Fiesco, 
der dog aldrig blev opfort. Hans Henri III et 
sa cour gjorde i 1829 megen Lykke paa Theatret, 
og ſiden den Tid har han ved en Rakke af dra⸗ 
matiſke Arbeider erhvervet fig et betydeligt Navn 
hos det franſte Publikum, og gjort fig til en af 
den nyere franſke romantiſte Skoles Korypheer. 
Stockholm, Fontainebleau et Rome, Antony, 
La tour de Nesle, Caterine Howard, Don quan 
de Marana, Caligula, Kean, Mademoiselle de 
Belle- Isle, ere de af hans dramatiſke Verker, der 
have tildraget ſig meeſt Opmerkſomhed. Hans 
Dramaer vidne om et eminent Talent og en noie 
Kundſkab til den ſceniſte Virkning; Sproget er 
energiſt, kraftigt og poetiſt; men i hans tidligere 


Arbeider fattes Charactererne Holdning, Natur- 
lighed og Sandhed, og hans Skildringer af de 
menneſkelige Lidenſkaber ere rage og grelle. Hans 
ſildigere Stykker have en langt humanere og ædlere 
Characteer. Dumas har foruden fine dramatiſke 
Verker ogſag ſkrevet endeel Noveller, hiſtoriſte 
Skizzer og Reiſebeſtrivelſer. 


— 


Indhold: De bundne Toner, af Henr. Hertz; — En Sommeraften, af Fr. Wilhelm An⸗ 


Theater og Muſik; — Misceller; — Alexander Dumas. 
i Artiſtiſk Bilag: Portrait af Alexander Dumas. 
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Udkomne Muſikalier. 


Hos Muſikhandlerne C. C. Loſe E Olſen ere 
i denne Tid folgende muſikalſte Nyheder udkomne: 


u) Solſeggi e vocalizzi, componerede af H. Rung. 

b) Ser Sange af H. C. Anderſen med Acc. af 
Pianoforte, componerede af R. Willmers, De 
af Componiſten valgte Digte ere folgende: 
1) Roſen; 2) Vuggeviſe; 3) Stanze; 4) 
Hytten; 5) Spillemanden; 6) Taaren. Nr. 
1 og 6 bleve af Hr. Faaborg udførte ved 
Componiſtens Concert pan Theatret. 

0) Dandſe af flere Componiſter, for Studenter— 
foreningens Bal 1841. 

d) La melancolie, af Prume, arrangeret for 
Pianoforte af B. Courländer. 
Disſe i deres forſtjellige Retninger interes- 


' ſante Muſikblade ville ſikkert være vore Muſikyndere 
ſerdeles kjerkomne. 


Theater og Muſik. 


Om Prumes forſte Concert i Berlin melder 


den pr. Statstidende folgende: „Den belgiſte Vio— 


linvirtuos F. Prume har i ſin i Mandags givne 
Concert foredraget os fire af ham ſelv compone- 


rede Muſikſtykker, næften for meget for een Aften, 


da endnu dertil Eompoſitionerne vare temmelig 
lange. Den Mangel paa Afvexling, ſom Concer— 
ten paa denne Maade frembod, maatte vel tildeels 


| være Skyld i, at Salen ikke havde fyldt fig ſaa⸗ 


ledes, ſom denne Virtuoſes allerede tidligere for 


de herværende Muſikvenner bekjendte Meſterſtab 


i alle de hoieſte Vanſteligheder og Fiinheder i det 
moderne Violinſpil, lad det vente, og ſom det 


| havde været at onſke for Coneertgiveren, ved de 


ſtore Omkoſtninger, der her for en fremmed Kunſt⸗ 


J ner ere forbundne med et ſaadant Foretagende. 


Man venter at Hr. Prume, naar han noget ſenere 
føler fig bevæget til at foranſtalte en nye Concert, 
vil finde et talrigere Auditorium forſamlet.“ De 
af Prume foredragne Nummere vandt iøvrigt ſtor⸗ 
mende Bifald. 

— Racines Athalia er i en nye Overſettelſe af 
Raupach bleven opført i Berlin med de ſmukke af 
vor Schultz componerede Chor. 

— Comikeren Vernet vil forlade Theatre des 
Varietés i Paris, fordi han ikke er tilfreds med 


ſin dog betydelige Lonning af 50,000 Fr. Palais- 
royal-Theatret, til hvilket han gaaer over, vil 
betale ham en ligeſaa hoi Gage, ſom den, Dem. 
Dejazet erholder, nemlig 60,000 Fr. 


Skueſpillerinden Mad. Crelinger, hvis Dod 
i denne Vinter berettedes i alle tydſte Blade, lever 
i bedſte Velgagende i Berlin, og har nyligt for— 
øget fin Kunſtnerheder ved en fortræffelig ÜUdfo— 
relſe af Hertuginden af Marlborougs Rolle i det 
af Cosmar overſatte Scribeſke Lyſtſpil „Et Glas 
Vand.“ Hendes to Dottre, Bertha og Clara Stich 
have ſpillet Dronning Annas og hendes Hof— 
dames Roller. Stpkket ſkal i det Dele være blevet 
udført med Lethed og Elegants, og har vundet 
meget Bifald. 


Carl La Noche. 


Skueſpilleren Carl La Roche, hvis Portrait 
folger med dette Hefte af „Portefeuillen,“ var i 
en Rekke af Aar en af de fortrinligſte Kunſtnere ved 
Hoftheatret i Weimar, der under Goethes Beſty— 
relſe indtog en hoi Rang blandt de tydſte Theatre. 
J 1832 tiltraadte han fit Engagement ved Burg— 
theatret i Wien, hvor han blev modtaget med over» 
ordentlig Enthufiasme, og erhvervede fig en Plads 
i Publikums Andeſt ved Siden af Korn, Anſchütz, 
Lowe og dette rige Theaters øvrige fornemſte 
Kunſtnere. Laroches egentlige Hovedfag er Intri— 
ganter, eldre Cavalerer og comiſte Fædre og For⸗ 
myndere, men han ſpiller ogſaa meſterligt de ro— 
ligere Roller i Tragoedien, ſom f. Ex. Octavio 
Piccolomini. Han er af Middelhoide, har en edel 
Figur og Anſtand, et ſmuktformet ſjelfuldt Anſigt, 
og et herligt klangfuldt og boieligt Organ. I dyb 
og klar Opfatning og i Natur og Rolighed i Frem⸗ 
ſtillingen ſtager ingen tydſt Skueſpiller over ham; 
i en indtil de fineſte Nuancer tydelig, kraftfuld og 
treffende Mimik, og i Correethed og Reenhed i 
Declamationen, overgager han dem Alle. 


Carl La Roche er en af de fag fremmede, 
berømte Skueſpillere, der have beſogt Kjøbenhavn, 
og oververet et Par Foreſtillinger i vort Theater. 
Da han for nogle Aar ſiden havde givet Gjæfte= 
roller i Hamborg, reiſte han hertil, i det Haab at 


fane vor Frydenvahl at fee, hvis ſtore Kunſtnerr9 


var udbredt over hele Tydſkland; men F. var 
juſt ſyg paa den Tid, og vor Gjeſt lærte kun at 
fjende det danſte Theater fra dets fvagefte Side 
— Operaens. 


En Flaſtes Hiſtorie. 


(Fortalt af den ſelv.) 


Jeg er henved halbtredsſindstyve Aar; jeg er 
kun meget lille af min Alder, ſom Harleqvin ſiger, 
men jeg har oplevet meget; jeg er gaaet igjennem 
mange Hender, og har tilhørt mange forſtjellige 
Herrer! — Jeg har glimret i de forſte Kredſe og 
feet mig nodſaget til at beſoge de laveſte. Ofte 
ſtolt af at indeholde en edel Viin og undertiden 
ydmyget ved kun at gjemme en beſkeden Surene, 
har jeg gjennemgaaet alle Skjebnens Omvexlinger, 
og jeg kan ikke modſtage den Lyſt jeg føler til at 
fortælle mit Levnetslob, i Daab om at det mage 
tjene til Advarſel for mine Brødre. Da jeg forlod 
min Faders Haand blev jeg ſolgt til en Marchan⸗ 
diſer, ſom pakkede mig ind i Ho og ſendte mig 
til en ſtor By, hvor jeg kom til en Viinhandler, 
ſom gjorde Gilder og Bryllupper. Han fyldte 
mig med en Drif, ſom han felv lavede. Bi vare 
mange i Tallet, fyldte med ſamme Slags Liqveur, 
men vi havde alle forſkjelligt Lak; mit var grønt, 
hvilket ſkaffede mig Fortrinet ved et Bryllup, ſom 
holdtes hos min Herre. Her fane jeg lyſtig Dands 
og her horte jeg hoi Latter, men jeg blev ſnart 
tomt, hvorpaa den Skjelm, ſom holdt mig, kaſtede 
mig foragteligt for ſine Fodder, og betragtet ſom 
min Indtredelſe i Verden, var bette et meget 
haardt Støv. Fyldt med den ſamme Viin, men 
med et andet Lak, blev jeg nu ſolgt til en ung Pige, 
| hvis Fader var ſyg. Denne var en fattig Dagleier 

og tillod fig kun ſieldent at fee til mig; jeg van⸗ 
ſmegtede længe pan Bunden af et Skab, og leng⸗ 
tes efter min Kjelder og min forſte Herre. En⸗ 
delig blev jeg tom og den ſtakkels Syge havde 
ikke Raad til at lade mig fylde paany. Han dode, 
og jeg blev ſolgt tilligemed de gamle Meubler af 
en graadig Creditor; en temmelig fordrukken Laſt⸗ 
| brager Fjøbte mig. Hver Morgen fyldte min nye 
I) Serre mig med Pignette, ) og hver Aften tomte 


han mig ſyngende, men bette muntre Liv varede “ 
kun ført, Jeg kom nu i en rig Viinkjenders Hender, 
jeg modtog en fortryllende Conſtantia-Viin i min“ 
Barm; jeg var ſtolt af faa megen Wre; — Ak! 
mine fjære Brødre; vanitas vanitatum & omnia 
vanitas! — Min Herre kom ogſaa og betragtede | | 
mig, men han kunde ikke beqvemme fig til at ſcette 
mig paa ſit Bord; den Viin, ſom var i mig, var 
altfor koſtbar til at drikkes! — Jeg tilbragte tyve “ 
Aar af mit Liv ei denne morke Stjælver, forban⸗ 
dende Conſtantia-Vinen, ſom havde gjort mig hov⸗ 
modig og ſom havde fordomt mig til aldrig at 
fee Dagens Lys. Doden berøvede mig after min“ 
Herre; to Dage efter lod hans Arving mig hente |f" 
til fit Bord, og drak til en Frokoſt med fine ven⸗ 
ner det, ſom hans Onkel bavde holdt i Wre i tyve 
Aar. Man ſagde mig rigtignok ſtore Complimen⸗ 
ter, men det ſmigrede mig ikke ſom i forrige Tider, 
og jeg brød mig kun lidt om det ærværdige Støv, | 
ſom bedekkede mig. Kort Tid derpaa befandt 
jeg mig hos en Oltapper; han vovede at fylde 
mig med Ol! Jeg tilftaaer, denne Fornermelſe 
gik mig til Hjerte; jeg havde megen Akresfolelſe, | | 
og for at hevne mig lod jeg min Prop ſpringe i 
Veiret. Men hvad ſteer? man fylder mig med 
Cider. Denne Gang betvang jeg mig, da jeg 
frygtede for en ny Krenkelſe. En Aften kjobte . 
en lille Modehandlerinde mig, ſom vilde tractere 
fin gode Ven, og her indſaae jeg, at man ikke maa 1 
foragte den ſimpleſte ODrik. Jeg blev omhyggeligt || 
behandlet, blev afholdt og fjærtegnet; man lavede 
Pandekager og drak mit Indhold dertil. — Den“ 
lille Modehandlerinde var ſmuk, munter og kicrlig, | 
hendes Elſter fyrig og forelſtet, og min Cider fo 
rekom bem begge en Nectar. Skjonne Aften! 
hvor jeg fane Billedet paa den ſande Lykke! Hvor | | 
ofte har jeg ønffet Dig tilbage! — | H 
Herfra kom jeg til en rig Banqvier, hvor 
mit Indhold blev en fortreffelig Bourgogne; jeg (| 
viiſte mig ofte paa et rigt dekket Bord, blev tømt 
for at fyldes paany; alt ſom omgav mig aandede 
Pragt og Smagfuldhed, men jeg fane ikke den 
Munterhed, ſom ved det forrige lille Aftensbord. 
Snart derpaa forte Skjebnen mig i en Spillers 
Rolig; hvilken ſorgelig Stilling! Jeg indeholdt 
undertiden Viin, men langt oftere Vand, den 
eneſte Drik de Born nod, hvis Fader lob efter 
Lykken. Tilſidſt forlod jeg dette Huus for at 
komme til en gammel Portnerſte; hun fyldte mig 
tit med Brendeviin og beſogte mig ofte med 
fine Naboerſter. Den Sladder, de hver Dag holdt || 
foran mig, bragte mig til at tilbringe mit Liv 
ret muntert, men ak! en Aften, da man havde fi 


| fladdret og drukket meer end ſœedvanligt, og min 
HH Madame vilde bringe mig tilbage igjen til Skabet, 
/ ſtodte hun mig haardt mod et Meubel. Jeg 
| | revnede! J vide alle, det er et Saar, ſom aldrig 
J tan læges; men da man troede jeg endnu kunde 
| bruges til noget, fyldte man mig med Lampeolie! 
| — Z denne Tilſtand venter jeg nu Enden pan 
| min Lobebane; den har været ſtormfuld. O! 
. at den ikke maa være tabt for Eder, mine Brodre! 
lad Wre og Vardighed ikke forblnde Eder; 
| | hvad mig angaaer, da vil jeg beſtandig erindre, at 
de fytteligfte Dieblitfe i mit Liv, vare, da jeg kun 
indeholdt Cider og Pignette. 


Ch. Paul de Koch. 


Missceller. 


Den bekjendte franffe Digter Malherbe flød 
i et meget venſkabeligt Forhold til en Retspreſi⸗ 
dent. Denne miſtede fin Kone, og Digteren be- 
fluttede, opmuntret ved det glimrende Bifald, der 
| var bleven hans Troſtedigt til du Perrier ſtienket, 
| at hellige fin juridiſke Ven et lignende Digt. 

| Han gav fig iferd med Arbeidet, men da han 
arbeidede langſomt og med en neſten piinlig Om- 
byggelighed, faa varede det temmelig lenge inden 
hans Vers vare ferdige og afſtreone med pyntelige 
I Træf paa et flint Blad Papiir, for at afſendes 
til Enken. 


Artiſtiſt Bilag: 9 80 af Skueſpi 
„ Extrablad: En Rykker, (Sk 


| S Redacteuren boer i Motel du 
| hjemme til Kl. 10 Form. og Kl. 4—6 


Preeſidenten havde imidlertid fundet Troſt 
eller rettere fundet fig en Troſterinde i en ung 
Enke, ſom, kjed af det dunkle Slor, forſt havde 
hjulpet ham med at klage, og derpaa paatog fig, 
for anden Gang at lade ham fole et lykkeligt 
Aegteſtkabs Gleder. 

Juſt van Bryllupsdagen kom nu Malherbes 
Troſtedigt. Den unge Fru Preſidentinde aabnede 
det, og følte fig meget ſmigret, da hun læfte den 
berømte Digters Underſtrivt; hvad kunde det være 
andet end et Bryllupsdigt fra den galante Mand? 
Alle Gjeſterne trængte fig i en Kreds omkring 
hende, og hun læfte med hoi Stemme: 
Ankverdigſte blandt Mænd, ſom tabte al Din Lykke! 

Verſene gieldte en Sorgetid; at Foreleſerin⸗ 
den ſkulde forvandle denne til Gledesdage, havde 
Malherbe endnu ikke erfaret. Hun tilſtrev ham 
et temmeligt ſpydigt Brev, der endte med disſe 
Ord: ret inderligt beklager jeg, at være Sfyld i, 
at den hele Virkning af Deres Digt er gaaet tabt. 

Malherbe, ſom blev opbragt over denne Spot, 
hvori hans Langſomhed var Skyld, og ſom juſt 
ikke havde den Feil at være altfor beſkeden, ſkrev 
tilbage: Naadige Frue, Intet af hvad jeg frem— 
bringer, gaaer tabt, Mit Digt vil endnu gjøre 
fin Virkning hos Dem, og jeg haaber at De 
ſnart vil give mig Leilighed til at offentliggjore detl 

— J Rigscancelliet i Paris befinder fig en gam⸗ 
mel Expeditor, der har tjent under 29 Juſtitsmi⸗ 
niſtere, og maaſkee ogſaa vil overleve den Trediv⸗ 
tes Fald. 


| a Indhold: Mellemſpil til Kellermanns Concerter, af Welhaven; — Brudſtykker af Rückerts: 
„Leben Jeſu,“ ved Fohrmann; — Alonzo, af H. Arnaud; — Theaterrevue; — Üdkomne Muſikalier; 
| — Theater og Muſik; — Carl La Roche; — En Flaſtes Hiſtorie; — Misceller. 
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| Theater og Muſik. 
0 


| | Sangerinden Ifr. Laura Haſs, ſom i denne 
J Vinter har ladet fig hore ved flere offentlige Con— 
| certer og Aftenunderholdninger, og i disfe ved fin 
| ſmukt uddannede Stemme, fin rene italienffe Me— 
thode og ſit livfulde Foredrag, har forffaffet vort 
| | Publikum en ikke almindelig Nydelfe, agter med 
. | kongelig Tilladelſe Søndagen den 18de dennes at 
give en Concert paa det kongelige Theuter, under 
Anforſel af Hr. Concertmeſter Frolich og med As— 
1 ſiſtance af flere af vore forſte Kunſtnere. Ifr. 
| Haſs har ſom bekjendt tidligere været en Elev af 
i vor afdode Siboni, har fenere i Prag uddannet 
| | fig under de duligſte Lærere, og vil i dette Foraar 
| atter begive fig til Tydſtland for fremdeles at 
010 ſtudere fit Kunſtfag. 


10 Ole Bull har paa ſin Neiſe til Petersborg, i 
Stutningen af Marts givet Concerter i Warſchau, 
ved hvilke han har hoſtet fig et overordentligt 
Bifald. 


Skizzer al Paul de Kock. 


1. 
Banen. 


Banen, figer man, er en anden Natur, og 

| byer Dag giver os virkelig Prøver paa, at den 
er bleven os til en Nodvendighed. Vi folge den 
ikke altid af Lyſt eller for vor Fornsielſe, men 
den anden Natur træfter os med fig, og vi mod⸗ 
| fane den ikke. Banens Magt over os er faa 

for, at der gives Menneffer, hvem den ganfke 
har underkuet, og ſom folge den, endogſaa naar 
deres Tilboieligheder vilde leve dem til at handle 


| | ganffe anderledes, 
| 
(| 


Jeg har kjendt en Herre, ſom i.tredive Aar 


J ſpiſte Brodſuppe. „Holder De da faa meget 
' deraf?“ ſpurgte jeg ham en Dag. „Det kan jeg 
| juſt ikke fige, jeg holder egentlig ikke deraf, men 
| Vanen“ .... „Deres Doctor har maaſtee raadet 
| | Dem til at ſpiſe den?“ — „Paa ingen Maade! 
Min Doctor har ſagt, jeg kunde nyde, hvad jeg 
% felv havde Lyſt til; men, jeg er nu engang vant 
til Brodſuppe.“ 


Hvor mange Menneſker findes der ikke, ſom 
ligne denne Mand, og tilbringe deres Liv med at 
giore Ting, ſom kjede dem, gage i Selſtaber, 
hvor de ikke more fig, omgaaes Menneſker, de 
ikte holde af og hver Aften beſoge Theatret, 
hvor de falde i Søvn, af ſamme Grund ſom 
denne Herre ſpiſte ſin Brodſuppe, — kun fordi 
de ere vante dertil. 


Det er af Vane, at Florimone klager over 
fin Helbred; man feer ham aldrig ſyg; han ny— 
der ſine tre Maaltider om Dagen, ſover til langt 
ud paa Morgenen, har hverken Hovedpine, Hoſte 
eller Krampe; men naar man ſporger til hans 
Befindende, ryſter han paa Hovedet og ſparer 
med en affecteret Mine: „Saa, faa! maadeligt 
nok.“ i 


En vis tyk Kjøbmand af mit Bekjendtſkab 
har i femten Aar erhvervet fig en faa ſtor For— 
mue, at han har 20000 Fr. i Rente, hvormed han 
kunde leve meget lykkelig. Du troer maaſtee, at 
han i femten Aar har gladet ſig over ſin heldige 
Handel, at han har takket Forſynet, fordi alle 
hans Foretagender ere lykkedes? Nei ingenlunde; 
han har i denne Tid ikke ophørt at klage over de 
ſlemme Tider, over Stilleſtaaen i Handelen. - 
„Man kan Intet tage ſig til“, er hans ſtadige 
Omqved. Stakkels Mand! ſom har faget den 
Vane altid at beklage ſig. 


Julie er godt ſkaaret for Tungebaandet; hun 
taler med og afgjor Alt, uagtet hun i Virkelig⸗ 
heden intet ſorſtaaer, men hun har fra fin Unge 
dom faaet Ord for at være en Dame af Man 
og Talenter, og endſkjondt hun Intet har gjort 
for at fortjene det, er man nu engang vant til 
at anſee hende derfor. 


Armand og Laura Fjævdes beſtandig;z hvis | 
Manden vil gage ud, vil Konen hellere blive 
hjemme; yttrer hun Lyſt til at ſpadſere, finder han 
Veiret afſtyeligt; den Ene paaſtager det regner, 
naar den Anden feer Solen ſtinne. Kjæler Man⸗ 
den for fin Son, ſtjcender Konen, og naar Mo⸗ 

| 
| 
| 
| 


deren kysſer fin Dakter, bliver Faderen vred. 
Disſe Agtefolk ſkjcendes om den allerubetydelig⸗ 
ſte Ting, og dog kjeder Laura fig, naar hun ikke 
ſeer ſin Mand, og Manden veed ikke, hvad han 
ſtal tage ſig for, naar han ikke finder ſin Kone 
hjemme; de kunne ikke undvære hinanden; her er 
det ikke Kjærlighed, ſom frembringer bette, men 
— Vanen! 

Det er af Vane, at vi abonnere en Plads 
paa Comoedien, og finde os beſt der, uagtet vi 
kunne ſidde langt bedre; det er af Vane, at vi 


=== 


| gaae rundrygget eller boiet forover; af Vane, at 
vi beholde et Tjeneſtetyende, ſom tjener os ſlet 
og en Skreddder, ſom er os for dyr; det er af 
Vane, at vi have Agtemandene til Bedſte, hvil— 
ket dog ikke forhindrer os ſiden fra at gifte os; 
det er af Vane, at Manden lader ſin Kone ſpad— 
ſere med ſin bedſte Ven; ofte er det af Vane, at 
man gjør Forſikkringer og Kjerligheds⸗Erklerin⸗ 
ger; det er undertiden af Vane, at man er utro, 
og endelig af Bane, at en blind, apoplectiſt, füir⸗ 
ſindstyveagarig Olding er fortvivlet over at maatte 
doe. „Naar man har naaget fine Fürs, er det 
dog Tid at gjore Afkald paa Livet,“ ſiger man 
ham. „Ganſte det Modſatte,“ ſvarer han, „det 
er meget fværere; man er kommen ſaadan i Bane 
med at leve!“ ; 


=== 


2 
Busſemanden. 
Motto. Den, ſom kjender Born godt, Fjender ogſaa 


Menneſter, thi Intet ligner mere Menneſtet 
end et Barn; kun Legetoiet er forſtjelligt. 


See paa alle disſe Born, hvor de ſtjelve, og 
giemme fig bag Moderens Skjorter eller under 
Ammens Forklœde. De have veret graadige, ſtri⸗ 
dige, dovne, men et Ord vil ſtrax bringe dem til 
at lyſtre. Dette magiſke Ord, langt mægtigere 
end Abracadabra, ſom ſkal helbrede for Feber, 

men gjør det ikke, gjør en forbauſende Virkning 
paa dem. Tal til et Barn om Busſemanden, og 
Du kan fane det til at gjøre hvad det ſkal være. 
Det bliver ſtrax fornuftigt og foieligt; det er Skræk⸗ 
ken for bette frygtelige Veſen, ſom frembringer 
denne pludſelige Forandring. Hvem er da denne 
| forfærdelige Perſon? er han virkelig til? 3a 
| ganſte ſikkert! Det kommer kun an paa at give 
ham Navn efter det Veſen, Du meeſt frygter for 
at mode. Lad os ikke holde os op over Børnene; 
vi have alle, ligeſom de, i Løbet af vort Liv, hver 
| fin Busſemand. 


Disſe unge Menneſker, ſom ere ſaa behagelige, 
lyſtige og muntre, og ſom aldrig holde Regnſtab 
med deres Pung, ifær naar det kommer an paa 
at more fig, hvorfor lukke de ikke op om Morgenen 
naar der bankes paa deres Dor? Hvorfor lobe 


de undertiden ſaa hurtigt over Gaden, uden til 

bryde fig om at ſtenke fig til? Hvorfor gaae de 
aldrig paa en vis Boulevard? Gjetter Du det 
ikke? Det er fordi Skredderen kommer om Mor⸗ 
genen med fin Regning; fordt han fik Oie paa fin | 
Skomager nede i Gaden; fordi der paa hün Bou= | 
levard boer en Reſtaurateur, ſom han ikke ſtjotter 
om at gaae forbi. For unge Menneſter er enhver I 
Creditor en Busfemand. ' 


Hvor flal denne Boghandler hen? Svorfor 
mon han lober faa hurtigt? Gager han til en 
Forfatter, ſom er i Velten? Har han erhvervet 
fig et koſtbart Manuſcript? Nei ingen af Delene; 
han flygter for den lille Herre i den brune Frakke, 
ſom forfølger ham med mange Hefter Papiir i 
Haanden. Det er et Vært, ſom han vil læſe for 
alle dem ſom trykke og fælge Bøger. Denne Mand 
er Boghandlernes Busſemand. | 


En Dame er fyg; bun beder fin Mand ind⸗ 
ſtendigt at forlade fig og gage fig en Spadſere⸗ 
tour; hun vil ikke tillade ham at holde fig med. 
Selſtab. Manden gaaer, men ſiger han vil komme 
ſnart igjen. Ligeſom han er gaaet fører Kammer-. 
pigen et ungt Menneſte ind, hvis Tale er ſerdeles 
ſtikket til at forjage Ildebefindende og Krampe; |" 
men da Fruen ikke onſter fin Samtale for hurtigt . 
afbrudt, befaler hun fin Kammerpige at bortviſe 
alle Paatrengende, og ifær lade hende vide, naar Ul 
hendes Mand kommer hiem. Den troe Pige fætter | 
fig paa Üdkig. Hvem pasſer hun paa uten paa | 
Busſemanden. ? | 

En værdig Kjøbmand fra Gaden Mouffelard, | 
griber Leiligheden en Dag, da hans anden Halv⸗ K 
deel ſpiſer ude, til at ſpadſere i den botaniſte Have 
med en ſmuk lille Brunette, fort kun kan gaae ud 
om Sondagen, og for hvem han udgiver ſig for | 
Peberſvend. Sfjøndt han er overbeviiſt om at. 
hans Kone er i en ganſke anden Deel af Byen, 
bliver dog den ſtakkels Mand baade rod og bleg, | 
hvergang han i en Afſtand fager Pie paa en ly⸗ 
ſerod Hat og en guul Kiole, hvilket er hans Busſe⸗ 
mands Dragt. Han vil gjerne være elſtverdig og 
galant mod fin lille Brunette, men Frygten for“ 
hans Busſemand forfolger ham overalt. Idet han 
gaaer ind i den botaniſke Have, feer han fig godt 
om til alle Sider, for han vover fig ind i en 
Allee .... men pludſelig ſticlver han, udſtoder et 
forfærdet Skrig, river Armen fra den unge Pige | | 
og lober fin Vei .... han opdagede fin Busſe⸗ 
mand i den Allee, ſom fører til de hornede Dyr! || 

Denne unge Mand er Forfatter; man opforer | | 
i Aften ct nyt Stytfe af ham; Haabet holder ham | 
i 


opreiſt; hans Venner komme der. Han begiver 
| fig glad til Theatret og drommer om den Lpkke, 
han vil gjøre. Dakket gaaer op; Stykket begyn⸗ 
der; det gaaer forſt godt, faa daarligt, faa endnu 
verre; bvilken Larm! hvilken Stoi! hvilken Piben! 
Den ſtakkels Forfatter ſtopper Fingrene" i Orene 
Jog ſtynder fig bort. Parterret var fuldt af Bus⸗ 
ſemend. 


— 


— ͤ — ʒ 


J det ſjette Aar forekommer en Busſemand 
eos ſom en fort Mand, der fager ſmaa Born; i 
det tyvende er det en Creditor; i det tredivte en 
Ill tinfyg Kone eller vranten Mand; i det fyrgety⸗ 
| | vende er det Haarene, ſom begynde at blive grage; 
Ji det halvtredfindstyvende Podagra og Gigt; i det 
| tredſindstyvende Frygt for Døden; lidt længer 

hben er det Doden felv, der ligner temmelig meget 
| den lille forte Mand, ſom forffrætfede os i vor 
i Barndom, og fom har fulgt os under forſtjellige 


Caroline Ungher. 


Blandt de mange Sangerinder af kydſk Fod⸗ 
ſel, der i den nyere Tid indtage Primadonna— 
pladſerne paa den italienſke Scene, er Caroline 
ungber den Fortrinligſte, og hun intager uimod— 
ſigeligt den forſte Rang blandt de nulevende ita— 


lienſte Sangerinder, efter de ved den italienſte 


SSS —————— — — » —————— 


[Redacteuren. 


* 


Opera i Paris virkende Notabiliteter. Hun er 
fodt i Prag, og har i Wien modtaget en omhyg— 
gelig muſikalſt Üddannelſe, ifær under Ridder 
Seyfried og den berømte Sanglerer Muſacchi. 
Med glimrende Held fremtraadte hun paa flere 
italienſte Theatre, og drog derpaa til Paris, hvor 
hun i flere Aar henrev Publicum med ſin ſkjonne, 
fyldige Sopranſtemme, fit mægtigt lidenſkabelige 
Foredrag og Spil og fin uvvertræffelige Plaſtik. 
I ve ſenere Aar ſynger hun om Foraaret i den 
italienſte Opera i Wien og Reſten af Aaret paa for— 
ſtjellige Theatre i Italien, hvor hun betragter fig 
ſom hjemme, og i flere ſtorre Steder har betyde— 
lige faſte Eiendomme. Caroline Unghers Stemme 
har i de ſidſte Aar i Hoiden tabt noget af ſin 


Klarhed og Styrke, men ved fit ſjelfulde Foredrag" 


og Spil bringer hun fine Tilhørere til at glemme 
denne Mangel. De tragiffe Heltinder ere hendes 
Hovedpartier, og hun glimrer ligemeget ſom San— 
gerinde og Skueſpillerinde, naar hun fremſtiller 
Norma, Lucretia Borgia, Anna Bolena, og Elena 
(i Marino Faliero.) 


Med dette Hefte af Portefeuillen følger en 
Subfcriptionsplan paa en Godtkjobsud⸗ 
gave af Oehlenſchlägers Tragoedier 
i 8 Bind, for 8 Rbd. (Den forrige Ud- 
gave koſtede derimod 18 Rbd. 16 ß.) Paa⸗ 
tegnede Planer bedes tilbageſendte til Andr. 

Fred. Hoſts Boghandel, Gothersgaden. 
No. 349, hvor, ſaavelſom i alle andre Bog⸗ 
lader, og hos Forfatteren, Subſcription 
modtages. 


3 Indhold: Alonzo (fortfat); — Arabiſte Maualer; — Sommerfuglen Cefter Lamartine); 
| Theater og Muſik; — Skizzer af Paul de Kock; — Caroline Ungher. ; 


Artiſtiſk⸗Bilag: Portrait af Sangerinden Caroline Ungher. 
— 
4 Redacteuren boer i Motel du Nord Nr. 56, 
| hjemme til KI. 10 Form. og Kl. 2—6 Hfterm. 
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Literatur og Kunſt. 


— Vor Digterveteran Adam Oehlenſchläger 
r after beriget den danſke ſtjonne Literatur med 
| ' et nyt Vært: Orvarodds Saga, et oldnordiſt 
10 i Eventyr. Digteren har fremdeles i disſe Dage 

udftedt en Subſkriptionsplan paa en billig Ud— 
gave af hans ſamtlige Tragoedier, nitten i Tal- 

let, der vil udkomme i Lobet af et Aar og for 
tj Subſtribenterne fun Tofte 8 Noir. Af den ældre, 
langt koſtbarere Udgave af Tragoedierne, ere 
fuloſtendige Exemplarer ikke mere at erholde i 
"hr Boghandelen. 


— Digteren F. Paludan-Moller, ſom i Efter⸗ 
aret er vendt tilbage fra en Udenlandsreiſe, har 
uldendt et dramatiſk Digt, Venus, ſom i disſe 
age er udkommet paa Reitzels Forlag. 


Ø — De Vanſteligheder, hvormed det er forbun— 
J det, bos os at finde Kjobere til ſtorre Malerier, 
iſer af hiſtoriſkt Indhold, have formaget flere af 
vore Kunſtnere til at gjore et Forſog med at 
foranſtalte en Bortlodning af Malerier, i hvilken 

Henſigt de have uͤdſtedt en Subfkriptionplan, 
hvoraf Exemplarer forefindes henlagte til Paa— 
tegning i alle Stadens Boglader. De til Bort— 
| lovning beſtemte Malerier ere folgende: 1) Ulys— 
| fes Hjemkomſt og Gjenkjendelſe af fin 
Amme, af E. Lehmann, Concoursarbeide til 

Guldmedaillen, anſat til 100 Rbd. 2) Sfib- 

brudne paa en Klippe, af P. Raadſig, anſat 

til 150 Rbdl. 3) Scene af Slaget ved Wa— 
terloo, af S. Schack, anſat til 300 Rbdlr. — 

Hver Ambe, der udſtedes ſom et Lod, hvorpaa et 

af de tre Malerier kan falde, koſter 24 ß., og det 

vil nermere blive beſtemt, ved hvilken Træfning 
i det kgl. danſke Tallotterie Gevinſterne ville 
falde. 

— Den Neitzelſte Boghandel har udſtedt Sub⸗ 
ſcriptionsplan paa et nyt artiſtiſt Verk: Thor⸗ 
valdſen og hans Verker, for hvilket Thieles be- 
kjendte Pragtudgave lægges ſaaledes til Grund, 
at Kobberne blive de ſamme ſom dette indeholder, 
men at Texten udkommer i en foxkortet Bearbei— 

delſe af F. C. Hillerup. Verket vil udkomme 
hefteviis med eet eller to. Hefter maanedligt, og 
ialt udgjore 26 til 28 Hefter. Forſte Hefte er 


allerede udkommet og erholdes i Bogladerne for 


48 ß. Det indeholder, foruden Thorvaldſens Por— 
trait, fem Blade med Afbildninger af Kunſtnerens 


Af K. F. Wiborgs kritiſke Skrift: „Kunſt⸗ 
udſtillingen i 1844,“ ere de to forſte Nummere ud— 


komne hos Boghandler Reitzel. De indeholde Be— 
gyndelſen til en Indledning, i hvilken Forfatteren 
har gjort fig det til Opgave, kritiſt at gjennemgaae 
Profesſor Heibergs i „Journal for den ſpeculative 
Idee,“ indforte Afhandling over Malerkunſten, og 
derneſt at udvikle det Princip, der i en ſpeculativ 
Wsthetik maa være det ene rette. — Skriftet vil 
udgjore omtrent 10 Ark, og udkommer med tre 
Nummere ugentligt; Priſen for ethvert Nummer 
er for Subſcribenterne 16 ß. Texten ledſages 
med idetmindſte 15 Raderinger efter de bedſte 
Kunſtnere, der enten beſorges af ſelve Kunftvær- 
kernes Udforere, eller af de dygtigſte Tegnere blandt 
de yngre Kunſtnere. 


Theater og Muſik. 


Paa Gymnaſetheatret i Paris har en Vaude⸗ 
ville, Labbe galant, i hvilken Bouffé ſpiller Ho⸗ 
vedrollen, gjort overordentlig Lykke. De 39 forſte 
Foreſtillinger have indbragt Beſtyrelſen en Brut⸗ 
toindtegt af henved 97000 Francs. 

— Gabusſi har for Teatro della Fenice i Ve- 
nedig componeret en ny Opera: Clemenza di 
Valois, ſom har vundet meget Bifald. Da Rosſini, 
der i denne Vinter har beſogt Venedig, ved en af 
Opforelſerne af denne Opera viſte ſig i en Loge, 
blev han modtaget med ſtormende Jubel, hvilket 


ogſaa blev gjentaget da han forlod Theatrel. 


— Donizetti har allerede igjen leveret en nye 
Opera, Adelia, ſom med en pragtfuld Udftyrelfe 
er opfort i Rom. Den har ikke gjort nogen be— 
tydelig Opſigt. 

— J Queenstheatret i London vil den italienſke 
Opera begynde efter Paaſken. Lablache, Tambu⸗ 
rini, Nubini, og Damerne Griſi og Perſiani ere 
engagerede for denne Sommerſaiſon. ! 

— Meyerbeers Robert er i denne Vinter bleven 
opført tredive Gange før fuldt Huus i Florenz. 
Den tydffe Sangerinde Olle Schubert, der af Olle 
Ungher er anbefalet til Operaen i Florenz, gjør 
Furore i Alices Parti. 

— Den ſom Sanger berygtede Chevalier de 
Ferrer, der ogſaa har glædet Kjobenhavnerne med 
fine Kunſtpreſtationer, har nyligt været ei Mar- 


ſeille for at give Concerter. De marſeillanſke Blade 
ere fulde af Lovtaler over Rosſinis Ven, den beromte 
Lablaches Elev og Medbeiler, hvis Sang er at 
ſammenligne med en glodende Lavaſtrom 26. ! 


Den forſte April var en merkveerdig Dag 
før Theatre ſrangais, idet Mlle Mars, ſom i det 
lange Tidsrum af 48 Aar har veret det franſte 
Theaters Stolthed, paa den ſpillede for ſidſte 
Gang, og tog Afſteed med Publikum. Huſet var 
naturligviis propfuldt, og Skueſpillerinden hoſtede 
i Tartuffe og det lille Loſtſpil: Jeu de Pamour 
et du hassard, et ſterkere Bifald end nogenſinde for⸗ 
Da Foreſtillingen var tilende, blev hun fremkaldt, 
og hun fremtraadte, omgivet af det feſtligkleedte 
Theaterperſonale, for det Publikum, hun i faa 
mange Aar har henrevet til Enthuſiasme, og tol— 
kede det med faa og ſimple Ord ſin Tak og ſit 
Farvel. 


— Sangerinden Caroline Ungher har i Florenz 
givtet fig med en ung Kjobmand, og ffal have be— 
ſluttet fig til at trække fig tilbage fra Theatret, og 
leve udelukkende for fine nye Pligter, i Florenz, 
hvor en ſtor Deel af hendes betydelige Formue 
er anbragt i faſte Eiendomme. 


— J Dresden arbeide Muſikynderne i denne Tid 

ſteerkt paa at tilveiebringe Fonds til at beſtride 
de Omkoſtninger med, ſom det vil medfore, at 
transportere C. M. v. Webers jordiſte Levninger 
fra London til Dresden, og der at give dem en 
den ſtore Kunſtners værdig Begravelſe. Ved Con- 
certer har man allerede tilveiebragt en Sum til 
denne Beſtemmelſe, og man venter ogſaa fra andre 
tydſte Steder at erholde Bidrag dertil. 


Spontini er i denne Tid indviklet i en Strid 
med Theaterintendanturen i Berlin, der endog 
har fremfort Criminalunderſogelſer, og det ber— 
linſke Publikum, der allerede længe har været 
opbragt over den ſtolte Maeſtros Overmod og 
Anmasſelſer, har nyligt meget utvetydigt tilkjende⸗ 
givet ham fit Onſtke, at blive ham qvit. Spontini 
havde i længere Tid ikke dirigeret Operaen, men 
da Don Juan anſattes til Opforelſe den ſte 
April, meldte han fig til Tieneſten. Politiedirec— 
tionen tilſtrev Intendanten et Brev, i hvilket den 
fraraadede ham at lade Spontini fore an, da 
man maatte befrygte at der derved vilde opſtaae 
ubehagelige Scener i Theatret. Intendanten til— 
ftilleve! Spontini denne Skrivelſe, og han hen— 
vendte fig ufortovet til Kongen med Begjæring 
om, at maatte indtage den ham tilkommende Plads 
i Orcheſtret, hvilket ogſaa blev ham tilſtaget. Paa 
Joreſtillingsaftenen var Alt roligt i det aldeles 


fulde Huus, indtil Spontini traadte ind i Or— 
cheſtret, indtog fit Dirigentſccde, hævede Tactſtokken 
og lod Ouverturen begynde. 

en frygtelig Trampen, Hysſen og Piben, der ved— 
varede uafbrudt under hele Ouverturen, og aldeles 


overdovede Inſtrumenterne. Da Ouverturen var | 
tilende, gav Spontini Tegn til Teppets Opgang, 
men en Politibefaling hindrede dette, og der var || 
nu ikke andet tilbage for den udpebne Capelmeſter |" 
Möſer indtog derpaa 
Dirigentpladſen, og efter at han var hilſet af | 


end at forlade Orcheſtret. 


Publikum med ſtormende Applaus, gik Foreſtillingen 
roligt ſin Gang. 

— Fr. Halm, Forfatteren til Griſeldis, Adepten 
ꝛc., har, under Titlen „Konge og Bonde,“ frit 
bearbeidet et Skueſpil af Lope de Vega: „EI 
villano en su rincan,“ og bragt det paa Scenen 
i Burgtheatret i Wien. Stykket blev optaget med 
overordentligt Bifald. 

Det tydſte Operaſelſtab under Schumanns 
Direction, er indtruffet i London, og har aabnet 
Nakken af fine Foreſtillinger paa Drurplanethea— 
tret med Jeœgerbruden. 


Misceller. 


J et af Operahuſene i Paris vakte nyligt en 


ung Mand i Parterret almindelig Opmerkſomhed 
ved den Kraft og Livlighed, hvormed han for⸗ 
langte ÜUdforelſen af Marſeillaiſen. Da Orcheſtret 


adlod denne Opfordring, iſtemte han Sangen med I 
en faa ſterk og klangfuld Stemme, at Alles Dine 
vendte ſig imod ham. J Mellemacten traadte en 
Mand hen til Sangeren, bankede ham paa Skul⸗ 
deren, og bad ham at folge fig. Den unge Mand i 


troede, at her var al Modſtand unpttig, og at han 
derved kun vilde forværre fig fin Sag, og han 
hengav fig derfor taalmodigt i at lade fig arreſtere. 


Jeg vil vel komme ud af det med Commisſairen, | 


tænfte han, og flippe med et Par Timers Arreſt. 
Han fulgie altſaa fin Forer, der gjennem flere 
Gange ledede ham til en lille Dor; fra den kom 
han ind mellem Coulisſerne, og derfra i et elegant 
Cabinet, i bvilket en Mand befandt fig alene, der 
ftrar ved hans Indtradelſe reiſte fig, og ſagde: 
Jeg var i Parterret og horte Dem. — Jeg troer 


ikke at jeg har gjort noget Urigtigt i at have for— 
langt og ſunget Marſeillaiſen; fulde jeg maaſtee 
have ſtreget for ſterkt, faa beder jeg om Forladelſe 
% Derfor. — Min Herre, jeg undſkylder Dem meget 
| gierne. Tor jeg ndbede mig Deres Navn? — 
Ariſtide P. — Ariſtide! det er et republikanſt Navn, 

der forklarer Deres Enthuſiasme. Deres Alder? 
- 23½ Aar. — Meget vel; boer De i. Paris? — 
Jeg har kun været her i otte Dage. Jeg kommer 
fra mit Hjem Toulouſe. — Det havde jeg ikke troet 
efter Deres Dialect at domme. Hvad er Deres 

Beſtjeftigelſe? — Jeg har hidindtil flet ikke havt 
| nogen, men jeg ſoger nu om en-Anfættelfe ved 
Jernbanerne. — Hvilken Lon haaber De der at 
kunde erholde? — Tolvhundrede Francs. — Onſker 
De Tolptuſinde? — 

— De behager at ſpoge, Hr. Commisſair! — 
Commisſair! De tager feil; Jeg er Directeur 
for Theatret. Jeg har bemerket at De har en 
ſmuk Baritonſtemme, der kunde være Theatret til 
ſtor Nytte, og jeg har ladet Dem komme til mig 
| for at foreflaae Dem en Anfættelfe. 


| Den unge Frihedsſanger tog imod Tilbudet, 
og forbereder fig nu til at optræde paa Scenen. 
| — De i Philadelphia boſatte Tydſkere tilſtillede 
Fanny Elſsler ved hendes Ankomſt en ægte „teutſch— 
deutſch“ Velkomſtadresſe, der i Overſettelſe lyder 
ſaaledes: 
| „Fanny Els ſler! Velkommen fra det fjerne 
Fædreland, Du vor Ungdoms dyrebare Veninde! 
Vi hilſede Dig, da Du endnu ſom Barn henrev 
dos til Beundring! Saa var da ogſaa fjærligt 
modtaget ſom navnkundig Kunſtnerinde pan de 
amerikanſte Breder! Vi ventede Dig. allerede 
lenge med Lengſel, og vilde gjerne, ſom Du er 


ater og Muſik; — Misceller. 


hn 


Artiſtiſk⸗Bilag: Romerſte Born, Skizze efter Küchler. e 
1 Extrablad: Brevene fra den Forrige, (efter Charivari.) 


Redacteuren boer i Hotel du Nord Nr. 56, 
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vant til, indrtemme Dig Wrespladſen i vort Mu— 
ſatempel; men vi ere et virkſomt Folk, ſom tumler 
fig om paa Frihedens evigt ſtormende Ocean, med 
kraftig, ſeenefuld Arm holder det ſteerke Roer imod 
de bruſende Bølger, og bruſer hen paa fin flyg— 
tige Bane, — uden at tenke paa Gratierne, paa 
Kjeœrligheden! — I vørt Bryft ſpeile Livenffaberne 
fig iffe ſom paa den klare Havflade; thi endnu 
ere vi ikke rolige Tilſtuere, men fæmpe endnu den 
Menneſtehedens evige Kamp, ſom Muſerne kaſte 
os tilbage i et Huulſpeil. Viſtnok mage de al— 
vorlige Skippere ſtikke fælfomt nok af imod Dit 
Hjems evigt glededrukne Born; men ogſaa her 
blomſtre Spirerne til det Skjonne, og naar Du 
drager over igjen til Din Ungdoms ſmilende Le— 
gekammerater, faa fortæl dem idetmindſte, at ogſaa 
den nye Verden har fine Gleder og fine Taarer, 
og at Du har rørt den. La gioia ancor a le 
lagrime sue!“ 


— Don Joſe de Gomez dode nyligt efter en 
temmelig langvarig Sygdom i Granada, og blev 
efter Sedvane forſt udftillet i en Liigkiſte af Træ 
i Kirken St. Mathias, for paa den folgende Dag 
at blive begravet. Men om Natten vaagnede den 
Skindode, ſprengte Laaget paa Liigkiſten med fryg— 
telig Anſtrengelſe, hvilket de boiede Som og 
brukne Breder beviſte, og ſank udmattet ned paa 
Hoialtrets Trin, hvor den forfærdede Kirkebetjent 
fandt ham liggende, indhyllet i Liigkleedet. Han 
hentede hurtigt Hjelp, men inden denne kom, var 
allerede Don Gomez dod ſom en Folge af den 
overordentlige Kraftanſtrengelſe. 


Hur" Indhold: Vaarfang og: Mellem Blomſter, af C. H. L.; — Nat paa Heden, af Carit 
Etlar; — Alonzo (ſluttet); — Pontius Pilatus i Vienne, af Mery; — Literatur og Kunſt; — The⸗ 
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— Den tydſke Opera i London, der teller Tydſk⸗ 
lands forſte Sangere og Sangerinder i ſit Perſo— 
nale, har et Chor paa 80 Perſoner, og dens Or— 
che ſter bliver anført afvexlende af Ganz, Marſch— 
ner og Meyerbeer. 


der er tilbage af denne Saiſon: 
| Advocatens Datter, Drama i 2 Acter 
af Mo, Aneelot, overſat af Hr. 4.72, Arneſen. 
Rollebeſetning: Rambert, Advocat;: Hr: Nielſen. 
Baron Chateauneuf: Hr. Hvid. Hermann, hans“ 
| Søn: Hr. Bruus. Duverney: Hr. Roſenkilde. 
| Clemence, Ramberts Datter; Ifr. Ryge. Md. 
| 9 Durand: Md. Winslow. 


dennes aabnet med en Prolog af Theodor Hell, 
Webers Jubelouverture og Goethes Torquato 

Tasſo. Bygningens Indre ſkal udmerke fig ved 
en ſimpel og reen Stiil, en ſmagfuld Decorering 
og en fortreffelig Belysning. J akuſtiſt Henſeende 
ffal Bygmeſteren have været ſerdeles heldig. 

; Indavarteringen, originalt Lyſtſpil in 1] — Den bekjendte dramatiſke Forfatter Frantz von 
Act. Rollebeſctning: Brandt, Fabrik-Eier, Hr. Holbein, der tidligere har foreſtaget Hoftheatret i 
0 Hannover, er nu bleven anſat ſom Directeur for 
Burgtheatret i Wien med Titel af keiſerlig Raad. 

— Det italienſke Operaſelſkab i Wien beſtager i 
denne Saiſon af folgende Medlemmer: Sanger— 
inderne Poggi-Frezzolini, Schoberlechner, Tadolini, 
Abbadia og Schaw (en Engleenderinde); Sangerne: 
Donzelli, Moriani, Badiali, Coletti og Ferlotti. 
Blandt de Operaer, der ville blive opførte, næv- 
nes Mercadantes: ,,Ilbravo,”Donigettig: „Fausta,“ 
„Lucrezia Borgia“ og „Lucia diſLammermoor,“ 
ſamt Nicolais „I Templario,“ 1 2 

— Den ſortreffelige Humoriſtiker Saphir har 
beſluttet, ogſaa at forſoge fig i den dramatiſke 
Digtekunſt, og vil levere et Folkeſkueſpil til The⸗ 
ater an der Wien. 8 
WVaudevilletheatret i Paris har et lille Stykke: 
„Un monsjeur et une Dame,“ giortzoverordentlig 
megen Lykke. Handlingen dreier ſig om en Dames 
Eventyr i et lille Vertshuus. 


Ih Landſeneer-Officeer: Hr. Holſt. Johan, Brandts 
gamle Tjener: Hr. Winslow. 
ÅD Ingolf og Valgerd, originalt Drama i 5 
Acter. Rollebeſctning: Thorſtein, Herredshovding: 
Hr. Dr. Ryge. Ingolf, hans Son: Hr. Holſt. 
| Jokull, Thorſteins Broder: Hr. Kragh. Olaf, Bonde 
paa Haukagil: Hr. Winslow. Halldis, hans Dat⸗ 
ter: Ifr. Ryge. Valgerd, hans Sonnedatter: 
[| Frue Heiberg. Unna, hendes Foſtermoder: Md. 
Winslow. Svart, Olafs Gjeſt: Hr. Nielſen. 
/ Hrodny, hans Moder: Ifr. Jorgenſen. Grim, 
Halldis Beiler: Hr. Pætges. Finn, hans Gjeſte— 
| ven: Hr. Seemann. Gudmund, en gammel Bonde, 
Hr. Hoid. Maar, en ung Bonde: Hr. Waltz. 
J — Violiniſten Hr. Simonſen fra Randers, der 
| ' i en Tidlang har opholdt fig i Kjøbenhavn; og i 
1 flere mindre Kredſe ladet fig høre med Bifald, 
| | vil Onsdagen den 28de dennes give en Concert 
i den ſtore Sal i Hötel d'Angleterre. Det vil 
|! | ſikkert være Mufifynderen interesſant, athore denne |. , 
i || danffe Kunſtner, der uden nogen Veiledning, ved 
i vedholdende Flid, har arbeidet fig frem til Virtuo- 
J fitet paa fit Inftrument. 


[| — Den italienſke Opera i London er bleven aab- 
net med Cimaroſas: „Horatierne og Curiatierne.“ 
Tamburini er ikte iaar fulgt med Selſtabet fra 
Paris; en Sangerinde fra Italien, Madam Granchi 
og Sangeren Righini, ere engagerede for London— 
ner⸗Saiſonnen. Dlle Cerito er forſte Dandſer— 
| inde; i Juni Maaned vil Olle Taglioni indtræffe 
| fra St. Petersborg, og Directeuren haaber, at 


Hbjelp mig, Ven og Broder, eller jeg er for⸗ | 
loren! Med disſe Ord og med et Anſigt, ver 
bekreftede dem, traadte den ellers joviale Schi⸗ 


Seng, der altid holdt fin Herre fengſlet indtil 
langt op ad Formiddagen. — Hvad er der, hvad. | 
vil Du? — Mit Theater gaaer uundgageligt til⸗ 
grunde; Udgifterne overſtige i flere Maaneder 
"Indtægterne. Intet komiſk Syngeſpil holder fig 
mere paa Scenen; Lyſtſpillene give tomt Huus; 
Ridderſtykkerne vore mig paa andre Theatre over 


Fanuy Elsſler, der ogſaa er engageret af ham, 
vil komme i Sommerens Lob, og i Falledſtab 
fk med fine to berømte Kunſtſoſtre, opiræbe i en 
npe Ballet, „Paris Dom,“ i hvilken de ſtulle ud⸗ 
fore de tre Gudinders Partier. 
| * — … 


— Det nye Hoftheater i Dresden er den ;12te | 


9 


Mozarts Tryllefloite. | 


kaneder en Morgen i Foraaret 1791 for Mozarts | | 


Hg 


| 
| 


100 


Hovedet. Men Penge behover jeg, Penge, eller 
jeg maa tage Staven i Haanden og vandre vi— 
dere. — Og i den Anledning kommer Du til 
mig? tenk Dig vel om, Du har viſt faget Feil 
af Huſet. — Hor mig, Mozart! jeg veed vel 
at Du har ingen Penge i Kasſen, men Du har 
dem i Vennen; Du maa ſtrive mig en Opera. 
— Men vil den Syge iffe doe, førend Legemid— 
let bliver færdigt? — Naar jeg kan ſige, at Du 
arbeider for mig, vil jeg, finde Hjelp. — Men 
Texten? — Den ſtriver jeg. Her er Planen; 
her er allerede Sangtexterne til forſte Act; Du 
kan vieblikkeligt begynde, imidlertid ſtriver jeg 
Reſten. Haand paa Verket! lad mig ikke bede 
forgjaeves. Mozart horte Schickaneder foreleſe 
Planen, hvilken han havde taget af Eventyret 
„Lulu“ i Wielands Oſchinniſtan, og det, der alle— 
rede var færdigt, og det behagede ham, uagtet 
Enden paa Verket endnu hvilede i Dunkelhed. 
Dengang var juſt Kjerlighed til, eller ſnarere 
Nysgjerrighed efter de i Texten antydede Myſte— 
rier, almindeligt udbredt. Et Slags poetiſt Traad 
— den Indviedes ſikkre Gang giennem alle Livets 
Labyrinther, og ved Siden af ham Gemeenhe— 
dens ſelvtilfredſe Fremkryben, — gaaer gjennem 
Stykket, hvilket, ſom man yndede det i'Opergen, 
frembyder en viid Mark for Skuelyſten. Dialo⸗ 
gen og den metriſke Bygning, — den ſidſte ag⸗ 
tede Schikaneder . faa” lidet paa, at han tildeels 
overlod den til ſin Souffleur, Haſelback, — vare 
vel temmelig keitede, men i hine Dage blev 
Sproget ſtedſe Handlingen underordnet: Tonen 
tilfredsſtillede Øret og Situationen Siet. Mo- 
zart var altſaa tilfreds med Texten, gik med fin 
fyrige Iver til Arbeidet, og ſnart havde han ud— 


kaſtet nogle Hovedſtykker af Begyndelſen, indtil | kunſtigt, og fremnynnede en ſimpel, neſten ge⸗ 


Nattens Dronnings Indtredelſe. Kun Papage— 
nos Rolle forbeholdt Schikaneder fig at gjøre 
noiere Angivelſe over, da han ſelv vilde ſpille 
den, og hans Stemme, eller rettere, hans totale 
Mangel paa Stemme, gjorde den muligſte Ind— 
ſtreenkning i Omfanget nodvendig. Digteren kom 
juſt til Finalen i forſte Act, da, meget uvelkom⸗ 
ment for ham, „Tryllecitharen, eller Caspar ſom 
Fagottiſt,“ blev anmeldt til Opforelſe i Leopold⸗ 
ſtadttheatret. Perinet havde ligeledes behandlet 
det Wielandſke Eventyr, men var, paa det locale 
Tilſnit nær, bleven Originalen tro. Dette fatte 


t Begyndelſen vor Emanuel i flor Forlegenhed, 
men han fandt dog paa Raad ved at dreie og 
vende ſin Plan, og kom derved til at virke til 
Held for det Hele, der ellers neppe vilde have 
afgivet faa meget Stof for Mozarts herlige dra— 


p i 1 
matiſte Svaneſang. Saraſtro ſtulde tidligere 


været et Umenneſte, en Tyran, nu ſee vi i ham 
Viisdommens Apperſtepræſt, Fredens Lærer „i 
disſe hellige Haller.“ Der er vel opſtaget nøgle | 
ſterke Inconſeqventſer imellem Begyndelſen og 
Enden, ſom f. Ex. Geniernes tvetydige Adferd, 
men Mozart erholdt dog en Textbog, om hvilken 


Goethe engang ſagde: Der hører mere Dannelſe 
til at erkjende dens Verd, end til at fornægte (I 


den.“ 


Thegtret. Endeel af Muſikken ſkal han ogſaa 
have componeret i det pan Kahlenberg liggende | 
Jcegerhuus. Om Middagen ſpiſte han med For⸗ 
fatteren og lod ham høre: fine Skizzer, og herved 
blev der nu heftigt debatteret om det Færdige ||" 
eller det, ſom endnu ſtulde gjores. Arjen „Dies 
Bildniß,“ begeſtrede Schikaneder, ſom den ſenere 
henrev hele Verden. Nattens Dronnings Rolle“ 
blev beſtemt for en Sangerinde (Mozarts Svi⸗ 
gerinde, Madam Hofer, ſenere Maier), der havde 
en uhyre Strubeferdighed, men intet Fremſtil⸗ 
lingstalent. Meſteren benyttede ſnildt, hvad der 
var forhaanden hos hende, og fod hende for- 
ſvinde efter at have blendet dermed. Hidindtil gik 
Alt godt, men nu kom man til Duetten: „Bey 
Männern, welche Liebe fühlen.“ For Bordet blev 
den den tilkommende Papageno foreſpillet; Schikane⸗ 
der fandt den ſmuk, men meget for lærd. Uden f 
mange Ord rev Mozart den iſtykker, Midt un⸗ 
der Maaltidet ſprang han pludſeligt op, ilede ind 
i et Sideverelſe, og bragte ſnart et ganffe nyt | 
Udkaſt tilbage. Ogſaa dette kaldte S. meget for 


meen Melodie. Du ſtal have den, ſagde den to 
nerige Komponiſt, og ftrar ſtrev han det ufor⸗ 
gengelige Meſterſtykke, ſaaledes ſom det nu er. 
Skade, at de to andre Skizzer bleve tilintetgjorte; i 
hvor lererige vilde de ilke have veret! | 
Nu indtraadte en uventet Forſtyrrelſe. Kei⸗ 
ſer Leopold blev kronet i Frankfurt, og de böh⸗ 
miſte Stender kaldte Mozart til Prag, for at 
ſtrive fin „Titus“ for denne Stads Theater, ſom 
Feſtſtykke. Efter hans Tilbagekomſt, benimod 
den 12 Septbr. blev det endnu Manglende af 
Tryllefloiten, Papagenoſangene og det andet Finale, 
ſtrevet, og Operaen inſtrumenteret. Præftemar= || 
ſchen og Ouverturen opſtode forſt den 28de;z af 
den ſidſte kom Stemmerne netop frem til Gene⸗ 
ralproven. Endelig ſkeete den forſte Opforelſe 
paa den 30 Sept. 1791 efter mange Prover, og 


Morgentimerne helligede Mozart til det mun⸗ | 
tert fremadſtridende Arbeide; for det meſte i et 
Lyſthuus i Schikaneders Have, faa Skridt fra 


am 


— 


— ä — 


JOperaen blev derpaa gjentaget ſexten Gange 
i Rakte. Den berømte Tenoriſt Schack fang Pa— 
mino, Gerl Saraſtro, Madam Gottlieb: Tamina, 
Schikaneder Papageno, og den berømte San- 
ger Frantz Maurer, der fire Aar ſenere op— 
J traadte ſom Saraſtro, fang den anden Ge— 
nie. De tre forſte Foreſtillinger dirigerede 
Mozart perſonligt ved Klaveret; ved hans Side 
i! ſad Siifmeyer og vendte Bladet; Capelmeſter Hen— 
i neberg ſpillede Klokkeſpillet. Da Mozart blev 
fremkaldt, havde han ſtjult fig, og forſt efter lang 
U Sogen fandt man ham og trak ham frem. Ope⸗ 
ik raen blev i October Maaned givet 24 Gange, og 
J indbragte, uagtet de dengang poerſt billige Ind= 
| gangspriſer, og det ringe Rum i Skueſpilhuſet, 
den betydelige Sum af 8443 fl. 20 kr. Man vedblev 
flittigt at give den, men vor Meſter, der beſtan⸗ 
digt blev ſvagere, horte kun fine Triumfer ved 
Andres Fortællinger. Han ſtrev fit Reqviem, og 
henſov over bette den Ste Decbr. 1791, om Mor⸗ 
genen Klokken Eet. Han var fodt den 27de Juni 
1756, og blev altſaa ikke 36 Aar gammel, Hvor 
| meget Stort havde han ikke i en længere Levetid 
| kunnet bringe til Verden! Og dog er han at 

priſe lykkelig, at han hverken kom til at fole Al⸗ 

derens Svaghed, eller til at forraade den i ſenere 
[Verker, at han betraadte Jorden i glimrende Ud⸗ 
ruſtning, for i fit fulde Vaabenſmykke igjen at 
forlade den. Den 20de Novbr. 1792 blev Trylle⸗ 
flsiten givet i Wien for 88de Gang. 


Mozart erholdt for Tryllefløiten et Honorar 
| af hundrede Dukater, medens Schikaneder blev en 
| rig Mand ved denne Opera. Han lod Papageno 
| med Rorfloiten anbringe over Hovedportalet paa 


— 


— 


| 


e Redacteuren boer i Måtel du Nord Nr. 56, 
hjemme til Kl. 10 Form. og Kl. 4—6 Efterm. 


det nye „Theater an der Wien,“ og den uhørte 
Lykke, denne Opera har gjort, er at betragte ſom 
den egentlige Grundſteen til denne Bygning. 


Med dette Hefte af Portefeuillen følger en 
Subſeriptionsplan paa: Lommebog for 
Handlende, indeholdende en fuldſtendig 
Overſigt over alle fremmede Staters Mynt⸗, 
Maal og Vegt⸗Forhold ſamt Vexelmaade 
og Courstabeller, efter Handelsſtedernes 
alphabetiſte Orden, alt beregnet med ſer⸗ 
deles Henſyn til Danmark og Norge. 


65 Da jeg med dette Hefte ophører at redigere 
„Portefeuillen,“ ſaa aflægger jeg herved min 
Takſigelſe til de Forfattere, der i min Re- 
dactionstid velvilligt have leveret mig Bi⸗ 
drag. Flere mig uden Opgivelſe af Adresſe 
tilſtilledeBidrag, der ikke have egnet fig til 
Optagelſe i Bladet, bedes afhentede i min 
Bopæl. 


C. Børgaard. 


Fra næftfommende Søndag den 2ben 
Mai overtager jeg atter „Portefeuillens“ 
Redaction. 


Georg Carſtenſen. 


Indhold: I det Gronne, af H. Wergeland; — Naturſcene, af J. C. O. — Pontius 
| Pilatus i Vienne, (fluttet); — Theater og Muſik; — Mozarts Tryllefløite. i 
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Af dette Skrift udkommer hver Søndag Formiddag et Hefte, ledſaget af en eller to Lithographier. 


knementet er kun bindende for et Qvartal. — Man tegner fig paa det Berlingſke Comptoir, Pile⸗ 


ſtrœdet Nr. 118, i Andr. Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, ſamt hos de 


[Redacteuren. 


| forſtjellige Agenter i Danmark, Norge og Sverrig. — Bidrag 26. 
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| (NB. Det franffe Ord Carillon, fom vi 
i have valgt til Titel for Smaa-Artifler eller Ba⸗ 
gateller af et let og ſpogefuldt Indhold, betegner et— 
hoert Slags Klokkeſpil, Klemten, Kimen eller 
Ringen for Orene. En Carillon frembrin⸗ 
ges ſaaledes ved Lyden af een eller flere Klokker 
H og fan, efter Omſtendighederne, være moerſom 
eller fjedelig, bebagelig 19 91 uhehagelig, larmende 


. 
eller dump, mat o. ſ. v. o. ſ. v.) 


VAN Hjobspoſt. „Portefeuillens“ Udgiver, 
[Hr. Georg Carſtenſen har atter overtaget 
i (| Revdactionen af fit Blad. 


40 . Efter den ſtille Uge aabnede det Konge⸗ 
lige Theater med fornyet Kraft Rakken af fine 

J oreſtillinger med Heibergs fortræffelige Skue⸗ 
ſpil „Elverhoi,“ ſom ikke blev givet. Da 
der ſaaledes ikke blev nogen Comedie den forſte 
J Dag, vilde Directionen viſe, at den ſaamen nok 
kunde, hvad den vilde, og anmeldte derfor, at 

J den vilde give Abonnenterne og Publicum et rart 
[Stykke, under Titel af: „Man kan hvad man 
vil;“ men da det kongelige Theater flet ikke 
| kunde opføre dette Stykke, gav Directionen Abon— 
J nenterne et franſk Syngeſpil, ſom hedder „Fra 
Diavolo“ eller „Vertshuſeti Terracina.“ 
(il — Idag ſtriver vi den 2den Mai, og endnu har 
J Directionen ikke kunnet, hvad den vil, eller villet, 
hvad den kan. 


£A Ved Opforelſen af „Rodhetten“ i 
[Torsdags var Ingen af Skueſpillerne hæfe, men 
der var heller Ingen af Publicum paa Comedie. 


LA Efter Forlydende agter Hr. Geheime⸗Etats⸗ 
rand Adler at foretage en Reiſe i Løbet af Somme⸗ 
ren, og man vil ſige, at der under hans Frave⸗ 
relſe ikke ſtal anſcettes nogen beconomiſk Diree⸗ 
teur ved det kongelige Theater. Grunden hertil 
mad enten ſoges deri, at Theatrets Finantſer 
godt kunne gage deres vante Gang uven nogen 
Directeur, eller at Directionen har vidſt at ind⸗ 

rette det ſaaledes, at der ikke er det Mindſte at 
| oeconomiſere med. 


' En ny Ildebrandshiſtorie. Som 

bekjendt fager Hr. Juſtitsraad Molbech fig af 
(il bet nye islandſt⸗originale Drama „Ingolf og 
[Valgerd“ med famme Iver, fom han kidligere 


ut 


har taget fig af „Igaar og Idag“ (ſom 
blev pebet ud) „Kjęerlighedsdromme“ (ſom 
er henlagt til evig Hvile) „Dorothea og Go— 
meg Arias“ (ſom er gaaet ſamme Vei) og 
„Familien Mazarin“ (ſom fortjente at have 
ſamme SÉ.æbne). I ovennævnte islandſte Stykke 
ffal der nu foruden flere nye Ting ogſaa anſkaf— 
fes en uy Kirke, en ny Storſtue eller Hal, en 
ny Jis-⸗Decoration og en ny Snee-Decoration. 
Dette er nu ikke faa forunderligt, thi Stykket fo— 
regager jo paa Island, der ſom bekfendt er et 
Land, hvor man finder de herligſte Naturſcener 
med Jis og Snee, og faa maa der naturligviis 
ſaadant noget til, for at det ffal fee rigtig is⸗ 
landſt ud. Ogſaa Dragterne ſkulle være i den 
ſamme hiſtoriſt-troe Stiil ſom de i „Familien 
Mazarin,“ — det vil ſige, ikke å la Louis XIII, 
men à la Islanſk med ægte islandſke Troier og 
Stromper, der leveres af Hr. Asſesſor og Gar— 
derobe-Inſpecteur Lasſen. Det, ſom imidlertid 
ſtal have forſtaffet Juſtitsraad Molbech meeſt 
Bryderi ved Stykkets Arrangement, er dets Il⸗ 
debrandsſeene. Da han nemlig hos The— 
atermaleren vilde beſtille en ny Ildebrand, 
der ſkulde vare et Qvarteer, ſtal der mel⸗ 
lem Juſtitsraaden, Theatermaleren og 
Maſtinmeſteren have fundet en lang Discus- 
ſion Sted, hvoraf vi tillade os at meddele fol⸗ 
gende Extract: 

Juſtitsrgaden. Lad mig nu fee, at De 
laver mig en ſmuk Ildebrand, og det ſaa billigt 
ſom muligt. 

Theatermaleren. Ja, ſkal den vare et 
heelt Qvarteer, fan kan den ikke leveres for min⸗ 
dre end 50 Daler. 

Juſtitsraaden. Ih, Gud bevares! 50 
Daler for Ildebrand hvergang Sthykket ſpilles, 
og det i Mai Maaned! 

Maſkinmeſteren. Men faa bliver det og⸗ 
faa en rigtig Mahogny-Ildebrand, Hr. Ju⸗ 
ſtitsraad! 

Juſtitsraaden. Den behover aldeles ikke 
at være faa overmaade brillant, for faa feer 
Publicum paa Ildebranden iſtedetſor paa Stpk⸗ 
ket. Nei, lad os bare fane en peen lille Ilde— 
brand til en 20 à 30 eller 25 Daler !... 

Theatermaleren. For 25 Daler kan den 
ikke vare længere end et halvt Qvarteer. 

Juſtitsraaden. Ja, faa er der intet An⸗ 
det for, end at der maa ſtryges ud i den Scene, 
under hvilken Ildebranden fkal gage, ſaaledes at 
den kun varer et halvt Qvarteer. 

Reſultatet blev altſaa, at der fral tages et 
halvt Qvarteers Maal ud af ovennævnte Ild⸗ 
ſcene, og at det derved tilveiebragte Maculatur 
ffal brændes med i Ildebranden ved Stykkets 
forſte Opforelſe, for om muligt at ſpare noget 
pan Brandmaterialierne. — Hvis denne Hiſtorie 
er ſand, ſkal der ſaamen Molt komme og for⸗ 
tælle, at Hr. Juſtitsraad olbech ikke ſorger 
for Theatrets Tarv. 


Theaterbygningen er der nu lagt en Rende 
ud til Solmene Each: Den ſtal tjene ſom Cloak 
eller Aflob for al den Fugtighed, ſom den ſidſte 
Saiſons vandede Repertbire har foraarſaget. Man 


| 
| 


| 


ſiger endogſaa, at der ſtal ligge en ny Rende færdig 
til næfte Saiſon. 


Ved de af Selſkabet for Naturlærens Ud⸗ 
bredelſe foranſtaltede Foreviisninger blev ſom ind⸗ 
ledende Experiment viiſt, at der af brændende Pa- 
piir udvikles Lys gas. Nu vel, hvem kan vide 
det! maaſtee flere af vore Blade endnu kunne blive 
tjenlige til at udbrede Oplysning. Man kunde jo 
giore et indledende Forſog med de beſlaglagte Blade. 


VAN Med Opforelſen af Thorvaldfens Mu⸗ 
ſœum gaaer det nu ſaa raſt, at man allerede har 
faaet det Halve af den gamle Staldbygning 
revet ned. Hvis Arbeidet fremdeles vil gane li— 
geſaa flinkt ſom hidtil, kan man nok haabe at fee 
det Sele revet ned til neſte Aar. 


VAN To Examinations⸗Scener. 


Lærer. Hvad ſtal der være i et Torniſter 
paa Marſchen? 

Soldat. (Efter at have opremſet flere 
Ting:) ..… og et Par Skoe. k 

Lærer. Rigtig! — og hvad ffal der være i 
Skoene? 

Soldat. 3 den ene Skoe ſtal der være 


en Borſte, en lille Kniv, en ... t 
Lærer. Nir, nix, nir; det ſtal der være i 


den anden Skoe! 


Lærer. Hvormed ſtabler man op i et Krudt⸗ 
Taarn? 

Soldat. Med ..... med ... . med Tonder! 

Lærer. Snak! — kan han ikke ſvare paa 
ſaadant et dumt Sporgsmaal! — Man ſtabler op 
med Forſigtighed! 


AAA NB. AAA 

Bidrag til „Portefeuillens“ Carillon 
modtages 2 755 Taknemmelighed og bedes 
ledfagede af en Deviſe, fan at Nedac⸗ 
teuren, ved en af Forfatteren tilſtillet 
Gjenpart af Deviſen, vil kunne fee 
fig iſtand til at erlægge det for Bidraget 
päsſende Honorar. 


Prolog 
til Studenterforeningens Foreſtilling for Damer. 
(Som af Mangel paa Fremſiger ikke blev fremſagt.) 


Vi leve paa en Tid, det kan ei nægtes, 

Og denne Tid har ſom hveranden Tid en Aand; 
Men denne, ſom i hvert et Blad forfegtes, 

Vi fængflev her i legemlige Baand, 

Da, ſom man ſiger, ſamme Aand 

En Gjenſtand er for Damer ofte fremmed. — 
Og itke deſtomindre er det Dem, 

Som ubevidſt, fra Skjonhedshiemmet, 

Den virkelige Tidsaand ) falde frem. 


) Det ene Styrtes Titel. 


O gid da De, af hvem 

Gaa mangen En blandt os faa tidt er bleven 
Henreven, — 

Til Gjengjcld maae igjen 

Lidt af en Tidsaand rives hen. 

Og gid i Deres Blik, naar Teppet ruller ned, 
Og De ſorlade dette Sted, 

At vi da ingen Naſe, 

O, men en mild Critik maae kunne leſe! 


P. C. Møller. 


Theater og Muſik. 


— Vor fortjenſtfulde Pianiſt Rudolph Will.. 
mers er afreiſt til Sverrig, hvorfra han agter 


at gjøre en Kunſtreiſe til det nordlige Tydſk⸗ 


land, for i Lobet af Efteraaret atter at dende 


tilbage til Kjøbenhavn. 


— „Efter Forlydende“ kunne vi med det forſte 
vente at hore og beundre den berømte Violiniſt 
Ernſt, da han paa fin Gjiennemreiſe til, vi vide ikke 


hvor, agter at give Concerter i Kjøbenhavn. 


Man maa altſaa ikke endnu tenke paa at flytte (i 


ud paa Landet. 
— Opera-Comique's og maaffee Frankrigs forſte 


Sangerinde, Mdme Damoreau⸗Cinti forlader 
nu det Theater, hois Sæder hun i 6 Aar har 


været. 
— Ogſaa Odry, den berømte Comifer ved 


Théåtre des Variétés, forlader Skuepladſen, hvor 


han faa mange Aar var Pariſernes Andling og 
privilegerede „Calembour-mager.“ 


— Mlle Nachel har ſom bekjendt alt i lang Tid 
ſtaget i temmelig uvenſtabelige Underhandlinger 
med Théatre francais om Vilkaarene for hendes 


Engagement. Man er nu endelig bleven enig og 
Contracten (lydende paa eet Aar, og ikke paa 
fem Aar, ſom Sporgsmaalet var om) er bleven 
underſktreven af begge Parter. Conditionerne ere 


folgende: 60,000 Francs i aarlig Gage med tre 


Maaneders Orlov (Mat, Juni og Juli). Mille 
Rachel vilde rigtignok betinge ſig endnu tre 
Maaneders Orlov (Auguſt, September og 


October), ſom hun vilde benytte til Kunſtreiſer i Pro⸗ | 


vindſerne eller iUdlandet, men kunde dog ikke, bvor 
meget man end bebhover hende, opnage dette Onſte. 


Contractens 2den Deel lyder paa, at Mlle Rachel, | 


efter et Aars Forlob, ſtal indtrede ſom Medlem 
(sociétaire) af Skueſpiller⸗Commiteen for Theatre 
francais, med en aarlig Gage af 42,000 Francs. 


3 dette Tilfælde vil hun have at dele det Tab“ 


eller den Gevinſt, ſom hendes nye Stilling vil 


medfore. 


— Aubers nye Opera, Les Diamants de la | 


Couronne, gjør Furore i Opéra Comique. Mu- 
ſiken bliver af Paris's ſtrœngeſte Kritikere erkleeret 
for en af Aubers heldigſte Compoſitioner og ſtillet 
ved Siden af „Fra Diavolo,“ „Bruden“ 
o. Fl. Mdm. Thillon og Couderc udføre Ho⸗ 
vedrollerne. Deter, ſom bekjendt, tildeels af Skin⸗ 


. 


1 — — === == — — — == 


— — 


fuge mod Md. Thillon, at Md. DamoreauCinti 
i forlader Opera Comique. 


| Den tiſte Mai, Kong Ludvig Philips 
Navnedag, da ogſaa Greven af Paris ſtal dobes, 
| Tal der gives en hoiſt ſtorartet Feſt i Galleriet i 
| Louvre, ved hvilken over 1000 Muſikere ſtulle ud⸗ 
gjore Orcheſteret, der ſkal anføres af Auber. 


' — Fanny Elsler har igjen væreti Havanna, 
og denne Stads Beboere vifte ſig? om muligt; 
| endnu galere end de forenede Staters. Til hendes 


— Lifst har i Paris givet en Concert, i hvil— 
ken han figurerede ganſke alene. Entreen be— 
taltes med 20 Fr. Han gav: 1) Ouverture af 
Wilhelm Tell, (for Pianoforte alene ;) 2) Andante 
af Lucia; 3) Serenade; 4) Ave Maria, af Schu— 
bert; 5) Mazeppa; 6) Phantaſie over Themaer 
af Robert af Normandiet; 7) Chromatiſt Gallop. 


— 3 Drury-Lane-Theatret i London giver for 
Tiden et tydſt Operaſelſkab under Schumanns 
Direction ugentlig 3 Foreſtillinger, ſom ere fær- 
deles talrigt beſogte. Mom. Stockl Heinefetter 
Mom. Schumann, og Tenoriſten Heitzinger 
ere allerede optraadte med overordentligt Bi— 
fald i „Freiſchütz.“ „Jesſonda,“ „Fidelio“ 
o, Fl. — Man taler om at Mom. Schroeder 
Devrient og Meyerbeer ville ſlutte fig til Sel- 
Tabet for en fort Tid; men dette er neppe ſand— 
ſynligt. 


— Spontini, der fra flere Sider havde faaet 
Beviſer paa, at en ſtor Deel af Publicum i hoi 
Grad havde misbilliget den Fremgangsmaade, ſom 
man havde tilladt fig imod ham ved den ſidſte Op- 
forelſe af „Don Juan,“ har derved fundet ſig 
foranlediget til felv atter at anføre Orcheſteret 
ved den ſtore Muſikfeſt, ſom han aarlig pleier at 
foranſtalte i et gavmildt Diemed. Denne muſi⸗ 
kalſte Hoitid, der vil finde Sted om kort Tid, vil, 
ſom man haaber, gane af uden e Optrin. 
— Man ſiger i Berlin, at Spontini har erholdt 
fin Affked med fuld Penſion og Tilladelſe til at 
fortære den i Udiandet. Han forbereder fig til 
en ſnarlig Afreiſe til Paris. 


Benefice overrakte man hende en Forering, hvor⸗ 
i enbver af de rige Creolere havde bidraget 60 
1 Dubloner, ſaa at der var ſammenbragt 91,000 
Dollars. Den ſamme Aften, efter Foreſtillingen, 
1 gav en Grevinde et Bal, til hvilket alle Coloniens 
Notabiliter vare indbudne. Fanny fkulde ved Üd⸗ 
tredelſen af Theatret ſtrar træde ind i et ſtort 
i agabent, med Blomſter prydet Telt, og ſaaledes 

agiennem hundrede andre Telte gage til Grevindens 

Bolig; Tjenere med Fakler gik foran. Ved denne 
(i Leilighed maa omtales et af de ſelſomme Midler, 
j 


ved hvilke man i Havanna giver fin Tilfredshed 
med Kunſtnere tilkjende. Stiger den til Enthu⸗ 
ſiasme, faa lader man faa mange Par Duer, ſom 
| muligt, der ſammenholdes ved Blomſterkrandſe, 
J flyve hen mod Scenen, imedens at Publicum klap⸗ 
Ål per og raaber Bravo af alle Kræfter, Sedvan⸗ 
lig betjener man fig blot af Duerne, ſom man 
enten enkelte eller parviis lader flyve; men de 
J maae altid være hvide. Iſtedetfor at man altſaa 
| andre Steder tager Blomſter og Krandſe til Kunſt⸗ 
| nerne med i Theatret, fører man der Duer med 
| fig, viſtnok en beſynderligere Skik end hos os, 
men ikke latterligere. 


— — — 
— —ę— 
—— — wU—— 


|| „Indhold: Marie Taglioni; — Brudftyffer af Satans Memoirer, efter Frederik 
| SAMS — Ifr. Grahn; — Theatret; — Carillon; — Prolog, af P. L. Møller; — Theater 
| og Muſik. ) 


Urtijtifr-Bilag: Marie Taglionis Portrait. 


| (Ge De Portefeuillens Redaction tilstillede Digte og Artikler under Mær- 
kerne %, — 101 —, Alfred C... . „ og A. B. C. ere ikke skikkede til Opta- 


| gelse i Bladet. 


$G> Hermed følge tre Planer til Journal des Demoiselles — La Mode, — og Revue uni- 
verselle, hvorpaa modtages Beſtillinger i P. G. Philipfens Boghandel, Gothersgade 335. 


(GS Redactenren boer i Laxegaden Nr. 202, Iste Sal, tæt ved Kongens 
| Nytorv, og træffes sikkrest hjemme til Kl. 11 Form. og Kl. 46 Efterm. 


| 3 

| Af dette Skrift udkommer hver Søndag Formiddag et Hefte, ledſaget af en eller to Lithographier. 
Subſcriptionspriſen er 1 Mk. pr. Hefte. — Enkelte Heſter eller Lithographier fælges ikke. — Abon⸗ 
| nementet er kun bindende for et Qvartal. — Man tegner fig paa det Berlingſke Comptoir, Pile⸗ 


| ftrævet Nr. 118, i Andr. Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, ſamt hus de 
forſtjellige Agenter i Danmark, Norge og Sverrig. — Bidrag ꝛc. bedes indleverede til 
Redacteuren. 
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neder ſiden en-engelſt Gas⸗Theoretiker hertil, der 
ſtulde tage ſig af Gadebelysningen i Kjobenhavn; 
da vi imidlertid have Theoretikere nok, men mangle 
Practikere, blev der ſendt Afbud til ovennævnte 
Gasmand, og i hans Sted ankom den 3ite Martz 
en Gas-Practiker hertil directe fra London. Nu 
ſtal det være kommen faa vidt, at vi virkelig kunne 
vente om foie Tid at ſee hele Kjobenhavn oplyſt 
med Gas. At dette vil have en ſerdeles velgjo⸗ 
rende Indflydelſe paa Oplysningen er indlyſende; 
men at ogſaa Vegterne glade fig dertil havde 
man maaſtee ikke ventet. Der vil nemlig, ved 
denne nye Forandring, blive faa lyſt paa Gaderne, 
at Magiſtraten ikke længere vil kunne være bekjendt 
at lade Bægterne fee ſaaledes ud paa Klederne. 
At deres nuværende Coſtume er ſolidt og henſigts⸗ 
mesſigt ſamt meget anſtendigt ved en Tranbelys— 
ning kan gjerne være muligt; men viſt er det, at 
Vegterne ſelv ikke ere af den Mening, og at de end- 
ogſaa ſkulle vere undſeelige over deres ner⸗ 
veerende ÜUdvortes. Hvor man dog hidtil har 
giort de Stakler uret! man har villet paaſtage, at 
det var af Dovenſtab, at de ikke flittigen pudſede 

Lamperne! — nei, nei! vi vide nu, at det er af Und⸗ 

ſeelſe! — de genere ſig for at viſe ſig for ner 

ved Lygten. Man har ogſaa villet paaſtage, at de 

ſkjulte fig i Kjcelderhalſe og morke Kroge for at 

ſove, — neil! det er lutter Bagvaſtelſe! — de 

ſove ikke de ærlige Sjæle, men de ere undſee— 

lige! — Vi lykonſke derfor Vegterne til den 

Forandring i deres ydre Kaar, ſom Gasbelps⸗ 

ningen vil metføre ved at træve iſtedetfor den 
hidtil havte Tranbelysning. Embedet bliver. 
vel ikke ſaa fedt, men hvad de miſte paa Tran⸗ 

nen ville de vinde pan Klederne. | 


A Hjobspoſt. Det er nu fire Uger ſiden, 
| at Hr. Paludan-Müllers „Venus“ kom til 
Verden, og vi have allerede faaet det ſmertelige 

Hverv at bekjendtgjore for Slægt og Venner, at 
hun er afgaaet til den evige Holle. Fred vere 
med hendes Stov! ; 


10 A Hiobspoſt. J vort ſidſte Numer 
(bendtes det ved en ulyfkelig Skrivfeil, at 
| | vi i „Ildebrandshiſtorien“ citerede Stytfet 
„Kjerligheds Drømme” iſtedetfor „Livet 
en Drøm,” Vi haabe, at man letteligen vil 
kunne indſee, at denne Titelforverling kun er 
feet ved en Hukommelſesfeil; thl„Kjerbi, heds⸗ 
Drømme” har altid gjort Lykke, uagtet Sr. Ju⸗ 
ſtitsraad Molbech aldrig ſkal have interesſeret 
ig for det, hvorimod at „Livet en Drom,“ ſom 
I) Se. Juſtitsraaden har interesſeret ſig, for, natur⸗ 
J ligviis gik ad undas. A l ; 


VAN Metropolitanſkolens Rector, Hr. 
Profesſor Nisſen, rygter ſit Kald dagligen under 
de ſamme Vilkaar, under hvilke Skolens Ungdom 
i Underviisningstiden her befinder fig. — Hvad 
mon Rectoren fik for danſk Stiil i Mandags? 


| VAN Til Troſt for DHrr. Anmeldere i „Da— 
gen“ og „Berlings Avis“ kunne vi forſikkre 
dem om, at Videnſtabernes Selſkabs Ordbogs⸗ 
committee er ſaavidt avanceret i Vogſtavet 8, at 
den er kommen forbi Ordet „Sladder.“ 


| 

| LA Den berygtede Corſar, fom i den ſenere 
J Tio har herjet faa flemt paa Kongedybet, ffal 

efter Forlybende være ſtrandet pag en Steen⸗ 
mand 2; en Klippe i Chriſtians⸗Oes Far⸗ 
| i vande. Næften hele Mandffabet er lykkeligt und⸗ 
Ål ſluppet; iffun Styrmanden og fire Rovere 
i | ere paagrebne og fatte under Action. 
Studenternes garlige krigerſte Pvelſer 
I paa Norre-Felled ſtulle ikke finde Sted jaar; — 
ingen Opſtillen ved Frue Kirke, ingen Udmarſche⸗ 
ren eller Indmarſcheren, ingen Exerceren eller 
Revue! Ak! — hvad Fornoielſe er der nu ved 
at være Lieutenant ved Studenterchoret. . . 2 


5 Folgende Samtale ſtal for nylig. have 
fundet Sten mellem en Dame og Juſtitsraad 
Molbech 

Damen. Men ſiig mig, Hr. Juſtitsraad, 
hvem er nu egentlig Skyld i, at Repertoiret er 
jaa daarligt? 0 

Juſtitsraaden. Det er ſaamend Direce⸗ 
tionen. Ju. 
Damen. Er det muligt! Og det figer [Ill 
De ſelv, uagtet De er en af Directeurerne. Brp⸗ | 
der De Dem da flet ikke om Theatret? 


Juſtitsraaden. Nei, jeg gjor ſaamend 


ikke. 
Damen. Hvorfor fager De fan ikke Deres 
Aſſted? ig 

Juſtitsragden. Jeg? — jeg ſtulde tage 
min Afſked og give Slip paa en Directeurs Gage 
og Fribilletter? — nei, vil man have mig fra 
Theatret, kommer man ſaamend til at bære mig 
bort derfra. 

Hvis dette er ſandt (men det er det ikke, det 
er umuligt), kunne vi endnu vente at ſee Hr. 


|! 

. BAN Fire à fem hundrede gemene Studenter— 

uniformer kunne, formedelſt uforudfeete Omftæn- 
digheder og af Mangel paa Rum, erholdes til⸗ 

II røbe for en pderſt billig Priis, med eller uven 


| | Chakoter. Bladets Comptoir anviſer. 
(| 


il! - LA Gasbelysningen og Vegterne. Som 
i | beklendt ventede man for omtrent et Par Maa⸗ 


Juſtitsraaden belønnet med en resbeviis- 
ning, ſom endnu aldrig er bleven nogen Theater— 
directeur tildeel, nemlig at blive baaren bort 
fra Theatret i Triumph. 


VAR Det hendes vel de Fleſte, at de engang 
imellem, naar de gage over det brolagte Kongens 
Nytorv. og gjennem den ikke dito Indhegning, 
kaſte et Blik indenfor Jerngitteret, ſom omgiver 
Statuen, men maaſkee tenke dog kun Faa af dem 
paa, at denne Statue ſtager paa. en Grav. Og 


dog er det faa; idetmindſte mag man antage, at 


den Plade, ſom findes paa Aſphalten vendende 
mod Oſtergade og hvorpaa ſtaaer „Hirsch 
Aſphalt“, ſkal antyde, at der hvile de jordiſte 
Levninger af denne af alle ømme Fødder faa vel⸗ 
fortjente Mand. 


Literatur og Kunſt. 


— Nedenſtagende Anmeldelſe uddrage vi af 
Lewalds „Europa“, ſom et lille Beviis paa, 
at Tydſkerne have den ſamme Mening om vor 
Romanliteratur, ſom vi have om deres: „Dan⸗ 
fke Noveller og Fortællinger, overſatte 
af Kannegießer; Leipzig hos Kollmann. 
J alle disſe Fortællinger fkal Leſeren underhol⸗ 
des ved Begivenhedernes Uſandſynlighed, da det 
ikke er lykkedes Forfatteren at give en tiltrak⸗ 
kende Fremſtilling ved Characterernes Sandhed. 
Characteerſtildringen er farvelss og den hiſtoriſte 
Fortælling i den Grad uſandſynlig, at den kan 
ſtilles ved Siden af de fordums Ridder- og Aan⸗ 
deromaner. J England f. Ex. ere Digterne faa 
rige, at de faa at ſige kaſte 30000 L. paa Gaden, 
og Politiet er der fan flet, at man ikke kan op⸗ 
bage en Gavtyv nogle Timer efter, at han har 
knebet 30000. L. af Banken. Derſom der ikke 
ſtrives noget Bedre i Danmark, faa kunde gjerne 
Overſctterne lade os være frie for Sligt.“ 


— Den frugtbare franffe Forfatter Eugene 
Sue har for nylig udgivet den forſte Deel af et 
nyt. Verk, der allerede vætter en ſtor Senſation 
høg en vis Clasſe af den franſke Leſeverden. Bo⸗ 
gens Titel er ,, Mathilde ou Mémoires d'une 
jeune femme,” den indbefatter en Skildring af 
vor Tids Seder og et ſtort Antal Caracteerteg⸗ 
ninger, ſom man ſiger ſtulle være Portraiter af 
nulevende bekjendte Perſonligheder. 


— Jules Janin har af Sultanen faaet Ni⸗ 
ſchan⸗Iftihar⸗Ordenen med Brillanter for 
den Omhu, hvormed han ledede Reſchid Pa⸗ 
ſchas Studium i det franſte Sprog og Literatur 
under dennes Ophold i Paris ſom 11 805 De 
Franſtes Konge har tilladt ham at bære ſamme. 


— Den yndebe tydſke Romanſtrivexinde, Grev⸗ 
inde Ida W 1 opholder ſig i Nizza, 
hvor hun glennemgaaer en Cuur för fit ühel⸗ 
digt opereerte Hie. 


Theater og Muſik. 


— Til Sommerforeſtillingerne forberedes føl- 
gende nye Stykker, hvori Beſettelſen af Hoved⸗ 
rollerne efter Forlydende vil blive folgende: 


Gabrielle de Belle-Isle, Drama i 5 Ac⸗ 
1 overſat af Th.“ 
Overſkou. Hertugen af Richelieu, Hr. Nielſenz 


ter af Alexander Dumas, 


Chevalier d'Aubigny, Hr. Holſt; Marquiſe de 
Prie Mom. Nielſen; 0 0 
Mom. Holſt; Hertugen af Aumont, Hr. Kraghz 
Chevald. d'Auvrap, Hr. Phiſter; Mariette, Ifr. 
Peterſen. 

Edvards Sonner, Tragedie i 3 Acter af 
Caſimir Delavigne, overſat af C. Bor⸗ 
Feterf Edvard, Mom. Holſt; Richard, Ifr. 
Peterſen; Gloſter, Hr. Nlelſen; Buckin⸗ 
ham, Hr. Holſt; Eliſabeth, Mom. Nielſenz 


Turell, Hr. Phiſter. 


Gabrielle de Belle-JIsle, 


Stiftsdamen, Comedie i 1 Act af Scribe. 


Froken Heloiſe de Montlucon, Mom. Nielſenz 


Emilie, Mom. Holſt; General Bourgachard, Hr. 


Nielſen; Henri, Hr. Holſt 


Feiltagelſerne i Morke, Lyftfpil i 1 Act, 
omarbeidet efter Girauds italienſte 191 af 
en⸗ 


Th. Overſkou. Sikkel, Hr. Foerſom; 
riette, Mom. Holſt; Mathilde, Ifr. Anderſenz 
Carl Svane, Hr. Nielſen; Julius Schmetz, Hr. 
Holſt; Marcus, Hr. Phiſterz Ane, Jfr. Peter⸗ 
fen; Niels, Hr. Overſkou. 

General og Generalkrigscommisſair, 
Lyſtſpil i 5 Acter, efter John Poole, af Th. 


Overſkouz; Titelrollerne udføres af Hr. Niel | 


ſen og Hr. Foerſom. N 

Sanct Hans Aftenſpil af Oehlenſchlä⸗ 
ger, indrettet for Scenen i 3 Malerier, Mufifen 
componeres og arrangeres af Concertmeſter Fro⸗ 
lich. Nogle nye Decorationer dertil males af 
Ch riſtenſen. 

Richard Savage eller De to Kroner, 
Lyſtſpil i 1 Act, af Mour eau. ; 

Scapins Skjelmsſtykker, Lyftfpili 3 Acter, 
A overſat af Overſtou; Scapin Hr. 

iſter. 


— Denne Sommer vil, ſom det lader, blive 
rig paa theatralſte Forlyſtelſer, ikke alene i Byen 
men ogſaa i Forſtaden. Herr Bornholdt agter 
nemlig at give Foreſtillinger paa Veſterbroes 
nye Theater, hvortil han har engageret et, efter 
Forlydende, ſerdeles vel ſammenſat Selſtab 
af Sangere og Skueſpillere fra Hoftheatret i 
Neu⸗Strelitz. 


— Taglioni er for Hieblikket i Warſchau, og 


vil i Junf Maaned begive fig til Paris, hvor 


hun agter at opholde ſig i tre Maaneder. 


— Ole Bull har for nylig givet 3 Concerter 


iLeipzig, hvor han, merkeligt nok, endnu ikke havde 


ladet fig høre paa fine forrige Kunſtreiſer i Tpdſt⸗ 
land. Hans Debut i denne Stad ſtal have for⸗ 


øget Antallet paa hans talrige Beundrere. 


— Fanny Elsler er fra Havanna ankom⸗ 
men til Ny⸗Orleans; ved hendes Ankomſt blev 


BE 


1 
Ih den Pude, hvorpaa hun hapde ſiddet under Reiſen, 
offenlig opraabt og ſolgt for 100 Dollars. 


| 


| — Mlle Mars har, efter fin ſidſte Optrædelfe, 
ladet fig bevæge til en allerſidſte, den 15de 
Avril, og vet i Molieére's Misanthrope og i „es 
| fausses -confidenres.S — Ved denne Foreſtilling 
1 blev hun tre Gange fremkaldt og man tilkaſtede 
bende Blomſterkrandſe fra alle Sider. Ogſaa 
Digte floi der ned paa Scenen, hvoriblandt et af 
Mom. Dasbordes Valmore, der blev opleſt 
af Stueſpilleren Menjaud. En 90 40 Be⸗ 
vegelſe havde grebet hele Huſet; Enhver. følte, at 
med Mlle Mars forfvandt den ſidſte Repreſen⸗ 
| tantinde for det gammel⸗franſte Skueſpil. Kongen, 
der ſaa yderft ſjeldent beſoger Theatrene, bivaanede 
J Foreſtillingen med fin hele Familie og begav fig 
eſter „Le Misanthrope“ i Kunſtnerindens Loge, 
for ſelv at bevidne hende fin Tak. Indtegten ved 
Foreſtillingen beløb fig til mere end 25,000 Franes. 


| — Den ſtore Violiniſt Henri Vienxtemps 
bar ved ſine Concerter i Paris vakt en uhort 
Senſation ſaavel i den artiſtiſte Verden ſom i Sa⸗ 
(| Tonerne. Vi kunne ikke erindre, at Beriot eller 
ſelv Paganini nogenſinde have frembragt en 
J ſtorre Beundring, en ſtorre Enthuſiasme. Man 
Fforeſtille fig den Sidſtes mageloſe Variationer og 
Kunſtſtykker og den Forſtes Elegance og pndige 
Foredräg forenede med en ſand Originalttet, og 
| man vil kunne giore fig et Begreb om hvad 
Vieurtemps maa vere. Han agter nu at give nogle 
Concerter i London, hvorfra han vil. begive fig 


til Hamborg og faa maaſtee til Kjobenhavn. 
| 


— Den „beromte“ Dobler, Tuſindkunſt⸗ 

ner og Profesſor, har Nate mindre ſurore 
i St. Petersborg end i Wien. Han bar i 
Keiſerſtaden givet 24 Foreſtillinger i 22 Dage, 
bdeels i det ſtore Theater, deels i den ſtore Ver⸗ 


| 


56 
Brillantringe af Keiſeren, Storfprſten, o. ſ. v. 
if 1 7528 ; in 

| 


Theater og Muſik. 


J Nevdacteuren. 
|| 


1 Indhold: Situationer, af F. J. Hanſen; — En gammel Hiſtorie', ſom ligner en 
np; Napoleon og Liniedandſeren; — Phyſtognomie af Ballerne i Paris; — Brüdſtpkker af Sa⸗ 
(| tang Memoirer, efter Frederik Sbulié, II; — Theatret; — Carillon; — Literatur og Kunſt; — 


Artiſtiſe⸗Bilag: To Skizzer efter Gallerie of Comicalities. 


e nuf dette Skrift udkommer hver Søndag Formiddag et Hefte, ledſaget af en eller to Lithographier. 
Subſcriptionspriſen er 1 Mk. pr. Hefte. — Enkelte Hefter eller Lithographier fælges ikke. — Abon⸗ 
|| nementet er kun bindende for et Qvartal. — Man tegner fig pan det Berlingſke Comptoir, Pile- 
|| Arævet Nr. 118, i Andr. Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, ſamt bå de ö 
forſtjellige Agenter i Danmark, Norge og Sverrig. — Bidrag c. bedes indleverede til | 
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Profesſoren agter med det forſte at begive fig fra 
St. Petersborg til Stockholm sog derfra over 
Kjobenhavn til Hamborg og London. 


— De navnkundige Skueſpillerinder Mlle Mars 
og Mlle Nachel gave hele den forſte Maaned 
for den Forſte tog fin Afſked ſkifteviis hver Aften 
en af deres forſte Roller i Théatre français. Den 
ene Dag var det Mlle Mars i „den Gjerrige“ 
eller „Miſanthropen,“ den anden var det Mlle 
Rachel i „Cid“ eller „Eſther“, ſom droge Publi⸗ 
cum til Huſet.“ ' 


— Antallet af de muſikalſte Nyheder, der i Lo⸗ 
bet af 1840 ere udgivne i Tydſkland, beløber 
ſig til 2651, altſaa 168 flere end i 1839, da nem⸗ 
lig Antallet i dette Aar kun var 2483. Blandt 
de Nyheder, der ere udkomne i 1840, findes 104 
Stykker for Orcheſter, 134 for Violin, 43 for 
Violoncel, 76 for Floite, 32 for andre bleſende 
Inſtrumenter, 7 for Harpe, 48 for Guitar, 1178 
for Pianoforte, 39 for Orgel, 101 Hymner, 744 
Gange, Duetter o. ſ. v., 57 fuldſtendige Operaer 
52 Verker over Muſiken og 24 Muſik-Skoler. 


— Scribe er ikke alene en aandrig Mand og 
routineret Theaterdigter, men han er ogſaa en 
Mand, der har ſine Ting i Orden. Han holder 
regelmesſig Bog over fine Indtægter af The⸗ 
atrene. For 30 Aar ſiden, 1811, blev hans forſte 
Stykke „Derviſchen“, opført, og den 31te Decem— 
ber f. A. vifte han fine Venner fin Bog, ſom ud⸗ 
vifte, at han til den Dag af Theatrene havde faaet 
en Sum af 2,112,000 Franes. 


— Mlle. Lowe er for i Sommer engageret 
med 30,000 Fr. af Directeuren for den italienſte 
Opera i London, Hr. Laportez til Efterga⸗ 
ret vil hun ſandſynligviis optrede i Pariſer⸗ 
Operaen. Laporte var for hendes Skyld kommen 
til Paris og affluttede ſtrax Contracten, efterat 
hun havde ſunget den af Graun for Mara 
componerede Arie: Mi paventi. 
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Kjøbenhavn. 


Trykt paa Udglverens Forlag i det BVérlingfle Vogtrofferi, 
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0 VAN Da Landſoldaterne fra Jylland fkulde 

omvord paa Linieſtibet ſporede de de forſte Symp⸗ 

| | tomer til Soeſyge, da de paa Toldboden ſaae 
Havnecapitainen. 1 
VAN Linieſtibet tilbagelagde i Mandags Veien 

fra Bommen til Rheden uden at rende paa det 

Allermindſte. Pælene ſtage hele og holdne paa 

det ſamme Sted ſom for, og ingen af Tonderne 

| have faaet en Pæl mere end de havde før. 

| 

| 

| 

| 


| 


Mellem de tvende Veie til det kongelige 
Theater, nemlig ad Slamkiſten og Hoiſtolen, er 
| fundet et trykt Exemplar af Syngeſtykket „Puri⸗ 
tanerne“ med folgende Motto: 


„Overſat, tryft, ja ſelv corrigeret, 
Vilde ſom Virvar det dog exiſteret; 
Bogbinderkliſter forundtes den Lytte, 


At bringe Sammenhæng ind i det Sthkke.“ er i 


| Den æreve Eier bedes at lade Bogen afhente paa 
| Bladets Comptoir. 


i VAN J det norſke Agb „Granſke⸗ 
ren“ leſes folgende: — „Lighed og Uligbed“ 
eller: „Vi Pærer”. Raar Frankrigs Keiſer 

Napoleon dode paa St. Helena i Fengſel, 
| og Norges Statholder Grev Wedel døde i 
| Wisbgden paa en Badereiſe, da er der nok en 
Lighed mellem Begivenhederne, men den er neppe 
aa ſtor, at det var fornødent at ſende So⸗Kapi⸗ 
tain N. N. med Orlogsſkibet Nordkap for 
at bente den Sidſtes Lig til Kapellet i Jarlsberg, 
J fordi den Forſtes bringes tilbage til Invalideho⸗ 

tellet af Prindſen af Joinville i Fregatten 
la belle poule. 


5 Der er desuden den Smule 
Jorſtjellighed imellem disfeſto hiftori⸗ 


1 ſke Begivenheder, at Hedersbeviisningen for 
LVNapoleon er beſluttet af den lovgivende Forſam⸗ 


ling i Frankrig, medens Grev Wedels kun ſtriver 
fig fra en kongelig Kommandoordre.“ 


Af ſamme Blad meddele vi: „Et Skildt 
paaet Maadeholdsvertshuusi rammen. 
Her ſelges gode Sorter renlig Mad 
Kogt ſtegt, kold varm af Pande, Riſt og Gryde 


Kiod, Fleſt og Supper paa Tallerk og Fad 
Fiſt, Sylte, Smør og Brod man her fan nyde; 
Ol, Kaffe, Oſt om juſt ei Grod og Valling; 
1 Mindſt Portion for 2 å 4 Skilling. 

f Men intet Brænbevin man her kan lugte 
Med Ol, en bedre Drik, vi her os fugte. 


N Man har villet ſige, at ingen af vore 
Kunſtnere kunne forſtage Hr. Wiborgs Kri— 
tiker over Kunſtudſtillingen. Men at det 
aldeles ikke forholder ſig ſaaledes, kunne vi paa 
det Beſtemteſte forſikkre. Som et Beviis paa 
vor Paaſtands Rigtighed kan Folgende tjene; 
J Hr. Wiborgs Kritik hedder det etſteds: „Selv 
om Thorvaldſen aldrig havde gjort et Hug med 
Meiſelen, eller om Prof. Heiberg og Hegel al— 
drig havde ſtrevet en Linie, vilde Thorvaldſen 
dog være Kunſtner, Heiberg Digter og Hegel 
Philo ſoph.“ — Disſe Ord alene have frembragt 
en ſaadan Virkning, at flere af vore yngre Kunſt⸗ 
nere, Digtere og Philoſopher ſkulle have kaſtet 
Meiſel, Pendſel og Pen bort, og beſluttet hver⸗ 
ken at hugge, male eller ſkrive fig op til Me— 
dailler eller Reiſeſtipendier; thi de fole, at det 
aldeles ikte er fornodent, da Kunſtnerkaldet 
ſlumrer i deres Barm, og at Berommelſen nok 
vil komme af fig ſelbo, naar man blot vil give 
en lille Smule Tid. 


VAN Ogſaa folgende Skrivelſe fra en ube- 
kjendt Kunſtner (Brevet er JUNE anonymt) 
kan tjene til Beviis paa, at Hr. Wiborgs Kri⸗ 
tiker ere blevne forſtagede: 

Hoiſtcerede Hr. Redacteur! É 
Da jeg har bragt i Erfaring, at hverken jeg 
eller mine Kunſtbrodre forſtage Hr. Wiborgs 
hoiſt philoſophiſte Kritik over Kunſtudſtillingen, 
erklerer jeg herved, at det er en af ondſtabsfuülde. 
Skumlere udbredt Beſtyldning. Det er tillige 
min Agt at forelægge nedenſtagende Erklering til 
Underſtrift blandt ſamtlige mine Kunſtbrodre. 
„Hvad Malerkunſten fremſtiller, er det 
Skionne, ſom begrendſet, d. e. i ſine formale, 
lineare og chromatiſke Beſtemtheder .. og ligeſom 
Sjælen, ſom fornemmende, er en ſingulairconeret 
Enhed med Objectet, ſaaledes er den omvendt 
her abſtract Subjectivitet; thi Sjælen ſoger at 
fætte Identiteten af fin ſubjectiv-almindelige Selv⸗ 
beſtemmelſe og Tingenes concretreale Beſtemthed 
ſom det ſande Begreb af Væren. Man vil ſag⸗ 
ledes let ſee, at ligeſom Intelligentſen har fin 
ſande Virkelighed i Pivenffaben, faa har Vil⸗ 
lien fin i Ethiken og Phantaſien ſin i Konſten. 
— At vi ſamtlige Undertegnede føle og tenke ſgale⸗ 
des, kunne vi ſom ſande Kuünſtnere bevidne og vi an⸗ 
fee det altſaa for overflødigt at tilfoie Mere for 
at godtgiore, at vi fuldkomment have opfattet 
Hr. Wiborgs Kunſtkritiker. f 
Kbhvn. d. Mai 1841. 
Samtlige Profesſorer, Medlemmer, Agree⸗ 
rede, Lærere, Kunſtnere og Kunſt⸗ 
nerinder ſamt nogle Elever af det 
kongelige Kunſtacademie.“ 


WL, Wiener Theaterzeitung“ giver fol⸗ 
gente grin ſom vi meddele ordret: „I 
Kjøbenhavn herſter den originale Indretning 
at honorere Theaterdigterne efter deres Stykkers 
Længde. Negisſeuren ſtaaer med Uhret i Haan⸗ 
den og teller Minutterne, ſom Stykket varer ; 
thi Forfatteren honoreres minutviis. Skueſpillere, 
der anbringe Kunſtpauſer og tale meget lang⸗ 
ſomt, kunne her viſe fig ſom Venner. Et Stpkke, 


—— 


— 


— 


| 
| 
| 


ſom gjør Lykke (og er meget langt), fan ind⸗ 
bringe en danſk Forfaätter 400 Species. 


VAN Samtale mellem fire Rovere. 

iſte Rover. Hør, Kammerater, naar vi nu 
blive frie, faa ville vi føre et mageligt Levnet, og 
fee om vi kunne blive Redacteurer før nogle af 
Provindſialbladene. 

2den Rover. Ja, men jeg kan ikke ſtrive. 

zdie Rover. Og jeg kan ikke leſe. 

Ade Rover. Og jeg, jeg kan hverken ſtrive 
eller leſe. 

Iſte Rover. Det gjør flet ikke Noget. See, 
der er nu, Hempels Avis,“ „Aarhuus Avis,“ 
„Viborgs Avis,“ og „Aalborgs Avis,“ — 
akkurat fire — een til os hver. — Vi behøve blot 
at tage en Sax med til at klippe Stykker ud af 
alle de kjobenhavnſke Blade og ſette dem ind i 
vore egne Aviſer. 

2den Rover. Er det det Hele? Det er jo 
ikke andet end at plyndre, og det er vi jo vante 
til. Men ſkal vi da ikke ſelv ſkrive noget i Bladet. 

1ſte Rover. Jo viſt ſkal vi faa, men det 
fager vi nok nogle af vore Venner i Kjøbenhavn 
til at gjøre, for det ſkal bare være nogle Smaa⸗ 
ſtykker med Alleſlags Løgne og nederdregtige Hi⸗ 
ſtorier, ſom ingen af de Kjobenhavnſte Blade 
kan være bekjendt at optage. De behøve heller 
ikke at være godt ſtrevne, for Provinds⸗Redacteu⸗ 
ren fætter: altid ſelb Md. under dem. 

zdie Rover. Hvad ſkal da Md betyde? 

ifte Rover. Det ſtal betyde Magdelig. 
See nu bare at ſkaffe Jer hver en Sax. Lognene 
med Md. under kal jeg fage ſat nok af i den af de 
fire Aviſer jeg fager Klser i, og faa kan I. flippe 
dem udaf min og ſette dem ind i Jeres. 


Ade Rover. Er faa Aviſen færdig? 

Iſte Rover. Ja, viſt faa! — mere behøves 
der ikke. 

Ade Rover. Men ſag er det jo ingen Ver⸗ 


dens Ting at vere Provinds⸗Redacteur? 
ifte Rover. Nei, naturligviis! 


Literatur og Kunſt. 


— Brockhaus's og Avenariuss Boghand⸗ 
ling udgiver under Titel: Echo de literature 
francaise et Tidsſtrift, der ſkal indeholde det 
Interesſauteſte af den pariſiſke Journaliſtik; Ud⸗ 
valget i Proveheftet er godt. 


— Lady Morgan og hendes Mand, Ch. 
Morgan, have i Fellesſtab udgivet et Værk i to 
Bind: The book without à name. Miſs Wol⸗ 


laſton har publiceret Petrarchs Levnet og en 
Overſeettelſe af hans Sonetter. 


— J Havanna harman anmeldt et pt Tidsſkrift 
under meget originale Subſciptionsbetingelſer. 
Subſcriptionspriſen er 6 Daler aarlig, hvoraf 2 
betales for Værket, de øvrige 4 ere et Depoſitum 


Den, 


for Subſeribenten, ſom indbringer 6 pCt. 
ſom i 12 Aar er Subſcribent, fager efter den 
Tids Forlob fine 72 Rolr. igjens og altſaa det 
Hele for Intet. 


Theater og Muſik. 


— Robert af Normandiet gjør ſtor Lykke 
i Florents; ved den 19de Foreſtilling var Huſet 
endnu ſaa fuldt, at Mange ſtode i Forſalene, for 
at kunne høre, da de maatte give Afkald paa Ny⸗ 
delſen at kunne ſee. Siden Rosſinis meeſt glim⸗ 
rende Periode opviſer Florents's Theaterhiſtorie 
ingen Opera, der har gjort et faa dybt og eens⸗ | 
ſtemmigt Indtryk, ſom den tydſte Componiſt's “ 
Verk. Dog udtaler dette dybe Indtryk fig ſjelden 
i hine ryſtende Bifaldsraab, ſom ellers ſlettere 
Toneverker aflokke de letbegeiſtrede Sydboer. Ita- 
lienerne ere i Muſiken meget ſneverhiertede Pa- 
trioter; de misunde en fremmed Muſik, en fre 
med Componiſt en Anerkjendelſe, hvormed de, ind⸗ 
til Overmaal, ere gavmilde mod indenlandſte Kunſt⸗ 
nere, af middelmaadig Rang. 
— Den meeſt glimrende Concert i denne Saiſon 
i Paris var den, ſom Gazette musicale gav ſine 
Abonnenter. Man horte deri Damerne Lowe og 
Albertazzi, ogSangerne Barroilhet, Duprez, 
Nubini, Lablache, Tamburini, Oboiſten ff 
Methfesſel, Pianiſten Dohler og Violiniſten . 
Vieuxtemps. Mlle Lowe fang Arien: „Mi 
pavenfi“ ſom Graun har ſtrevet for Mara, 
og Lablache fluttede med neapolitanſke Folkeſange. 
Ouverturen til „Jcgerbruden“ med fuldt Orche⸗ 
ſter aabnede Concerten, og Pianoet ſpilledes af 
Ta dolini og den unge Schimon fra München. 
— En ny Opera af Thomas, „La Tour de 
Pise“, vil med det forſte blive opført i Paris. | | 
— Fanny Elslers Beneficeforeftilling i Ha- 
vanna indbragte hende 31,000 Fr. i Penge og 
12,000 Fr. i Forcringer, blandt hvilke man nav⸗ 
ner et Uhr beſat med Diamanter, og et Sfarla= | | 
ens Andaluſierinde-Coſtume beſat med Guld, 
vilket vurderes til 2,000 Fr. De, otte Foreſtil⸗ 
linger, hun gav, indbragte 90,000 Fr., hvoraf det Hi 
Halve tilfaldt Theaterenkrepeneuren. JMatan⸗ 
zas. har hun givet 5 Foreſtillinger for 30,000 Fr. 
Efter ſaaledes at have tilbragt en Maaned paa 
Den Cuba, har Fanny Elsler erhvervet fig 
115,000 Fr. | 
— Oresdner⸗Operaens tvende Pryvelfer : Mom. 
Schroder-Devrient og Hr. Tichatſchek ere (| 
blevne engagerede ved Hoftheatret i Berlin. | 


— Clapisſon's nye Opera „Le Pendu“ er 
nu bleven opført i Opera-Comique, men har ikke 
giort videre Lykke. 8 i 

— Pianiſtinden Miſs Loveday giver for Sie⸗ 
blikket Concerter i Paris og vinder ſtort Bifald. 
Ogſaa Pianiſten Maper er ankommen n | 
hvor han har ladet fig hore med ſaadant Held at 
man nu ſtiller ham ved Siden af Liſztog Thal⸗ 
berg, baade ſom Executeur og Componiſt. ' 


| = 


| Paris giver en ſpanſt Sangerinde, 
Donna Tereſita de Caſtellanos, Elev af 
i | Confervatoriet i Madrid, Concerter, og viſer fig 

tillige ſom en Meſter i Fegtekunſten i Pauſerne 
mellem Afdelingerne. 


— J Løbet af Marts opførtes paa Pariſer— 
Theatrene to nye Operaer, to nye Dramaer og 
16 nye Vaudeviller, i det Sele 20 Nyheder, paa 
. 32 Skribenter og Componiſter have ar⸗ 
eidet. 


— Ole Bull gjør uhyre furore i Warſchau. 
Den forſte Aften blev han kaldt fremſyv Gange. 


— Beriot, Halevy, Mozart, Marſchner, 
Spontini og Batté de Toulmon ere blevne 
udnævnte til Medlemmer af „Muſikvennernes 
Selſtab“ i Wien. 


— Hele den franſke Presſe falder for Sieblikket 
med Jernbaand over den ſtore Pariſer-Ope⸗ 
raes nuværende Directeur Leon Pillet. Scribe 
har erklœret, at ban ikke mere vil ſtrive for Ope⸗ 


— — 


— 


Chronik. 


— Madanie Lafarges Proces er endnu 
ikke tilende. Hovedvidnet, Denis, vil blive 
ſtillet under Forhør for falſk Vidnesbyrd. Det 
ulykkelige Offer for en Kiendelſe, der mangler en 
materiel retslig Grund, ſkrev nyligen fra Tulle: 
„Denis har forſtjellige Gange erflæret for tro⸗ 
veerdige Vidner, at han aldrig har tilſtillet mig 
Arſenik, men fat et ufkadeligt hvidt Pulver iſtedet⸗ 
for den i Brives kiobte Pakke; nu, da Alt er 
forbi for mig, da Dommen ikke mere kan foran⸗ 
dres, nu tor han ſige det. „„Ja,“ tilfbiede han, 
„„vi have arbeidet dygtigt, for at Asſiſeretten 
ikke ſtulde erfare det.““ Det ſagde han ved Spiſe⸗ 
bordet, i Nerverelſe af en af de Edſvorne, ſom 
har været med at domme mig, og af mange an⸗ 
dre Perſoner. Strax ſtrev man det til Hr. Pail⸗ 
let. Denne, ſom indſage Vigtigheden af disſe 
Attringer, hvorved, efter hans Mening, hele An⸗ 
klagen kunde tilintetgjores, lod ſtrax inpſtille en 
Klage til Retten i Tulle mod Denis for falſt 


raen ſaalenge Léon Pillet beſtyrer den. Dette, Vidnesbyrd. Den kongelige Procurator i denne 
| i Forbindelſe med Publicums Misfornøielfe, vil | Stad 5 i Brives indledede en hemmelig Un⸗ 
ſnart nodſage den ubeldige Directeur til at ned⸗ derſogelſe, de af os meldte Kjendsgjerninger 


| lægge Comandoen over Verdens forſte lyriſte 


bleve bekreftede, og man var i Begreb med 
Scene. 


at udſtede et Stevningsdecret mod Denis, da 
den kongelige Ret i Limoges tog Sagen for 
fig og lod den fan meget ſom muligt indflumre. 
Jeg vil heller lide Alt, end miſte denne Straale 
af Sandhed. Vi ville vende os directe til Ju- 


|! 

|| — Pianiſten Dohler giver for Tiden Concer⸗ 
ter i Marſeille, hvor han gjør glimrende Lytte. 
— Thalberg ventes til Lemberg fra War⸗ 
ſehau, hvor han for Oieblikket opholder fig. 


|| 5 ftitsminifteren. .…. “Dette ſynes nu at være 
Warſchau er ſaaledes i Løbet af en fort Tid ble⸗ ; i ift ti 
| 555 gleſte af Taglioni, Ole Bull og Thal⸗ Ar 997 55 indſte er Hr. Bae plupſelig afreiſt til 
ö erg. 2 

| Indhold: Prolog; — Oreſtes og Pylades; — Dame=-Proteclion, af Guftave 


— Theater og Muſik; Chronik. 
Artiſtiſk⸗Bilag: Rudolph Willmers's Portrait. 
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Kjøbenhavn. 


Tryft paa Udgiverens Forlag i det Berlingffe Bogtrufferi. 
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Udgivet og redigeret 
af i 
Georg Carſtenſen. 


1. N „Fedrelandet“ har nu anffaffet ſig en 
I Ploug. Hoilken Præmie mon „Landhuus⸗ 
boldningsſelſtabet“ vil give derfor? 


| ' 
FAN Den academiſte Leſeforening lig⸗ 


i 
| 


| ' ger følgelig brak. 


Å N J Betragtragtning af de ſtore Tab, det 
| Kongelige Theater i afvigte Vinter har lidt 
ved en RNætte af ſtarkt beſogte Foreſtillinger i 
[Sologadens Caſerne, ffal en Deel af bette 
J SEtablisſements Kunſtnere have forenet fig i det 
oelddige Hiemed at arrangere en Foreſtilling 
til Indtegt for det Kongelige Theater. 
J Indholdet ffal forelobigen være anſat ſom følger: 
J „Emilies Hjertebanken“, udfort af en 


ginal Caſerne⸗Comedie i en Act, og 3) „Skild— 
| vagten” af H. P. Holſt. 
47 
J gal vet Kongelige Theater have paatæntt, 
den ſidſte Sondag i Saiſonnen, til Berfre for Un⸗ 
derofficeerchorets Enke- og Penſions Case, atter, 
efter Fleres Forlangende, at give fin ſtore mili— 
J taire Foreſtilling i to Evolutioner;: „De ſyv mi— 
litaire Piger” og „Deu to Grenaderer.“ 
| (Til venne Foreſtilling gjælve ingen Fribilletter). 
| VAN Efter Forlydende vil med det Forſte ud— 
År komme et nyt Blad under Titel af „Natten“, 
| hvis Hovedtendents ſtal være at oplyfe „Dagen“. 


. Den „beromte“ Berliner-Balletmeſter Ta⸗ 
glioni, ſom nu er ankommen hertil med fin Frue 
19 


i 
I 
H 


„Corſaren,“ der efter Forlydende ffal fra The⸗ 
atrets Side være en Demonſtration i Anled⸗ 


ig 


| 


4 
Fo 


sl 


live af et bekjendt Blad af ſamme Navn. 


lonen. 
i gjøre, er at bygge Lufteaſteller. 


Hjobspoſt. 5 ; 
j sa gi 0 ee „Dagens“ Feuilleton 


Loverdagen den 15de Mai). 


' 


Dilettantinde; 2) „Soldat og Bonde”, ori⸗ 


A JAnerkjendelſe af faa megen Godhed, 


(fee Dampſtibets Pasſageer⸗Liſte), ſtal have erholdt 
Ordre til at componere en Ballet under Titel af 


ning af de perſonlige Angreb, det har maattet 


Van Toldvæfenet vil ſnart komme i en ſtor 
rlegenhed med at controllere indforte Varer, 
idet man iſtedetfor de ſeedvanlige Befordrings— 
midler har iſinde at etablere en ny: Luftbal⸗ 
Det Eneſte, Toldvceſenet da har at 


Danmark har to Compo⸗ 


Literatur og Kunſt. 


— Alexander Dumas har under et 8 Maa⸗ 
neders Ophold i Italien ſkrevet to ſtore Theater— 
ſtykker og en Roman i 4 Bind, og desuden endt 
15 Leveringer af Texten til „Galleriet i Florents.“ 


— J de forenede Stater i Nordamerika ud— 
kommer for Oieblikket 1555 Journaler og Tids— 
ſtrifter; deraf udkommer der 274 i Staten Ny⸗Jork 
og 94 i Byen Ny⸗-Aork, hvor der er 17 daglig, 6 
hver tredie Dag og 38 eengang om Ugen uvfom- 
mende Blade; de øvrige ere Tidsſkrifter. 


— Af Scribe, (neſt Kotzebue vel den frugtba— 
reſte dramatiſke Skribent i vort Aarhundrede) ere 
allerede 60 Leveringer af Theaterſtykker udkomne, 
hos Forlæggeren Furne. — Aimé André i 
Paris har udftyret denne Samling med typogra— 
phiſt Luxus og med Vignetter af Johyannot, 
Gavarni, v. Fl. 


— Jen Wiener⸗Journal findes folgende Pen— 
dant til Beckers bekjendte Rhinſang: 


Wir wollen Ihn nur haben, 

Den Kaiſer Ferdinand; 

Die beſte aller Gaben, 

Aus Gottes milder Hand; 

Denn Er umfaßt mit Liebe 
Den ganzen Kaiſerſtaat, 

Und fruchterfüllte Triebe 

Entſprießen Seiner Saat. 


Wir wollen Ihn nur haben, 
Den Kaiſer Ferdinand; 
Ins Herz iſt Er gegraben 
In jedem Ort und Stand —- 
Die liebevolle Güte, 

Die Sein Gemüth beſeelt, 
Hai Kirche, Schloß und Hütte 
Nur Pflege ſich erwählt. 


Drum wollen wir nur haben 
Den Kaiſer Ferdinand, 
Denn Seine Herzengaben 
Beglücken Volk und Land; 
Ein Jeder lebt zufrieden, 
Den Fleiß und Ehre nährt, 
Doch dem iſt's nur beſchieden, 
Der Gott und Kaiſer ehrt! 


Theater og Muſik. 


— Theaterdirecteurernes Klager i Paris blive 
ſtedſe lydeligere; Vaudeville⸗Theatrets forſte Co⸗ 
miker Arnal f. Ex. har i faſt Gage 24,000 Fr. 
20 Fr. i Spillehonorax for eet Stykke og 60 Fr. 
for to; fremdeles tre Maaneders Orlov og hver 
Aften to Numerpladſe. Da en ſaadan Plads ko⸗ 
ſter 6 Fr., faa udgjør Summen derfor i 9 Maa⸗ 
neder 3240 Fr.; Spillehonoraret beløber fig [Gjen⸗ 
nemfnit til 12,00 Fr. om Maaneden, i 9 Maane 


ver altſaa til 10,800 Fr. For 9 Maaneders Tje⸗ 
neſte ved Vaudevilletheatret erholder altſaa Arnal 
38,000 Fr., ved hans Orlov foroges hans Ind— 
tegt til 50,000 Fr. Desuden betreder han ikke 
Scenen for at ſpille, førend Regisſeuren har bragt 
ham hans 20 eller 60 Fr. i Spillehonorar; paa 
Credit ſpiller han aldrig. Denne nye Methode 
ſones allerede at gribe om fig blandt de pariſiſte 
Skueſpillere. Frederic Lemaitre f. Ex, der 
fager 200 Fr. for en Foreſtilling, har betinget fig 
Forudbetaling af 50 Fr. ved Proven. Ere Pen- 
gene ikke tilſtede, moder Skuüͤeſpilleren ikke ved 
Foreſtillingen. 

— Ligeſom det alt lenge har været Mode at 
indbyde Sangere og Sangerinder til Sviréer, for 
at underholde Selſtabet, ſaaledes hører det nu 
til den gode Tone i de forſte Huſe i Paris, at 
indbyde en eller anden literair Notabilitet og 
lade ham forelæfe et nyt Vært. Det hedder da 
paa Indbpdelſeskortet, Hr. N. N. forelæfer et 
utrykt Lyſtſpil, eller et Capitel af hans nye Roman 
eller nye Digte o. ſ. v. Denne Maade er allerede 
trængt ind i borgerlige Huſe; kun mage disſe lade 
ſig noie med en literair Middelmaadighed. For 
indbød Forſter og Prindſer Sangerne, nu er det 
omvendt; Pariſeroperaens forſte Tenoriſt Duvrez 
indbod f. Ex. for kort ſiden, blandt Andre, ogſaa 
Hertugen af Nemours fil en Soirée. 


— J Rom blev for fort ſiden af St. Cæcilie- 
Academiet opfort en Sjelemesſe over de i den 
ſidſte Tid ved Døden afgangne Academi-Medlem⸗ 
mer, hvorved en Mozartſk Mesſe blev givet af 
flere Dilettanter, der horte til de hoieſte Stæn- 
der. Orcheſteret dirigeredes af Marqueſe Papa⸗ 
guri; Tenorſoloerne udførtes af Grev Dan⸗ 
dini eg Fyrſt Chigiz forſte Violiner: Marqueſerne 
Spinola og Coſta; Violonceller: Marqueſerne 
Longhe og Trezzi. 

— En Artikel i „Foreign quarterly Review 
indeholder nogle ret interesſante Angivelſer 
om Sangeres og Sangerinders Gager. J Han⸗ 
dels Tid allerede fik i London Sangeren 
Senefino, ved den italienſke Opera, 1500 Gui⸗ 
neer for Saiſonen; Farinelli erhvervede fig, 
efter et kort Ophold i England, en ſtor Formue, 
for hvilken han kjobte ſig et Gods i Italien og 
der opførte et Tempel „for den engelſte Daar⸗ 
ſtab.“ Catalani gjorde endnu langt ſtorre For⸗ 
dringer, men de Senere overgik hende alligevel. 
J Aaret 1829 fik Malibran for hver Aften 1175 
Francs, 1833 i London 150 K for Aftenen, og i den 
folgende Saiſon 3775 £ for 30 Foreſtillinger, i 
Mailand 420,000 Fr. for 180 Foreſtillinger, et 
Nute til Bolig, Equipage og frit Taffel. 

ulie Griſi erhverver fig aarlig 10,000 Ei Paris 
og London; Rubini i det mindſte Halvodelen; 
Damoreau Cinti fager i Paris 60,000 Fr.; 
Taglionis Indtægter vilde anſees for utroligt, 
derſom ikke Fanny Elslers overgik dem; hun 
var engageret i Havanna med 25,000 Dollars for 
een Maaned. — Ogſaa Componiſterne have ſtore 
Indkomſter; Rosſini har f. Ex. i Renter over 
25,000 Daler. s . 


— Le chevalier de Ferrer. Vore Leſere er⸗ 


indre udentvivl denne Mand fra hans Ophold 


— 2 —E— —b— 


her i Byen for nogle Aar ſiden. Flere have hort“ 
bam ſynge ved den berømte Concert i Frimurer⸗ 
nes Locale; og det var viſtnok ikke hans Skyld, 
at kun faa faa havde denne Npdelſe, thi han havde 
ſorget for, at der var Plads nok. Men hvad viſt⸗ 
nok endnu færre have hort, er at denne Mand 
for flere Aar ſiden har udgivet en Piece med 
Titel: Rassini e Bellini, hvori han forføger at. 
forſvare Nosſini mod et Angreb af en Slellianer Hi 
Musumeci, fom i et Skrift der udkom i Palermo, 
havde havet, Bellini paa Rosſinis, Bekoſtning. 
DetForunderligſte ved denne Bog er, at den ſlet 
ikke er ſaa gal, ſom man ſtulde troe, efter Forfatterens 
Adfeerd hertillands at domme, men at den endogſag 
er ſtrevet li et ret ſmukt og blomſtrende Sprog. | 
Som Beviis paa Forfatterens Beſkedenhed (en 
Feil han aldeles havde aflagt ved fit Beſog hos 
os) ville vi anfore, at han citerer Montaignes 
Ord: je vous donne mon avis, non comme 
bon, mais commei mien (le mien). 


— Denengelſte Theaterentrepreneur, Hr. Michel, 
opholder fig for Oieblikket, ledſaget af Directeur 
Seguin, i den franſte Hovedſtad, hvor de engagere 
et godt Skueſpillerſelſtab for St. Jamestheatret, 
ſom bekjendt det ſtjonneſte i London. Londons 
haabefulde unge tragiſte Skueſpillerinde, Miss 
Francis, tiltraadte for nylig ſin Tilbagereiſe til | 
London fra Paris, hvor hun opholdt fig i flere | 
Uger, ene i den Henſigt at ſtudere Mlle Nachels 
beromte Spil. i 

— Mlle Taglioni ventes i Juni til Paris, 
hvor hun i 3 Maaneder vil give Gjeſteroller if 
den ſtore Opera. 


— For ikke fuldt et Aar ſiden er der i Paris 
opretttet en almindelig Underſtottelſeskasſe for 
Skueſpillere, der ere fatte tilbage eller blevne 
ſvagelige. Baron Taylor er Directeur. Alle 
Frankrigs Skueſpillere, ſaavel i Hovedſtaden ſom 
i Provindſerne 1 dertil. Adminiſtrationen “ 
ved de forſtjellige Theatre giver Beneficeforeſtil— 
linger til denne velgjorende Stiftelſe. Allerede i“ 
dette Aar har Casſen kunnet disponere over 600 
Fr. foruden 100 Fr. maanedlig, ſom den pder 
gamle Skueſpillere og 300 Fr., ſom de ſendte til 
dem, der led Skade ved Overſvommelſen i Lyon. 


1 
W 


Chronik. 


— Pag en Maſterade i den ſtore Opera i 
Paris ſage en ung Dame fig forfulgt af en eldre 
Herre med al Slags Courmageri, ſtjondt bun er⸗ 
klerede ham, at ban forgjaves uleiligede fig. Han 
bad endelig ſaalcenge om et Rendez-vous, at hun 
ſagde til ham: „Kom neſte Loverdag til Ballet 
hos Banquier A.; jeg vil tlæve mig ſom Odaliſte; 
Du maa ogſaa indfinde Dig i orientalſt Coſtume, 
da ingen andre indlades“. Tilbederen horte dette 
med Glæde, men gjorde den Indvending, at han 


ikke kiendte Banquier A. — „Det gjør Intet,” 
fi fvareve Damen, „jeg ſtal nok ſorge for, at De 
fager en Invitation.“ — Herren, en rig Mand, 
beſtilte fig ſtrar den næfte Morgen en koſtbar per⸗ 
ſiſt Dragt, og endelig flog den faa lengſelfuldt 
ventede Time. Vognen kjorte frem, Herren i den 

| prægtige perſiſte Dragt ſteg ind, og ſnart var han 
kommen til Banquierens Palais. Tjenerne om- 
| ringede ham; ban nævnte fit Navn; man meldte 
ham i Salonnen og han traadte ind. Vor Perſer 

J ventede at fee Negere ſom Tjenere, Sultaninder 
og Odaliſker paa bløde Divaner, Tyrker, Paſchaer, 

[Agaer, Maurere...… men nei! det var en ſed⸗ 
[| vanlig Soirée og Herrerne bare forte Kioler. Alle 
doe boit, da Perſonen traadte ind. Denne ind— 
[| fane ſtrax, at han havde været til Nar og bort⸗ 
flernede fig hurtigt. 

— Ifolge „Gazette d' Auvergne“ herſter i Sta⸗ 
den Clermont Sfræt og Angſt; thi i Nerheden 
huſerer en Roverbande, beſtagende af 40 til 50 und⸗ 
vegne Galleiſlaver, der opføre Romanen „Rinaldo 
Rinaldini“ practiſt, men forbigage alle de hoimodige 
Scener, ſom man finder i hün italienſte Rovers 
Hiſtorie. Mange Indbyggere i Clermont gaae 
ikke tilſengs, uden at de have Dolke under Ho— 
vedpuden eller ladte Piſtoler paa Natbordet. Man 
undrer ſig over, at Politi og Gensdarmer ikke 
tale med disſe Folk. 


— De barmhjertige Soſtre i Levanten. 
Det i Paris udkommende Tidsſkrift: „Lunivers 
| catolique” indeholdt for fort ſiden en Skrivelſe 
| fra Smyrna, hvori følgende Sted forekom— 
mer: Da kan ikke gjøre Dem nogen Foreſtilling 
| om den Ærefrygt, der viſes de ſiden et Aar fig 
0 
|| 
| 
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— 


. 


her opboldende barmhjertige Soſtre af alle de 
forſtjellige Religionsbekjendere, ſom findes i denne 
ſtore Stad, iſer Muſelmendene! Endſtjondt de, 
| ſom fagt, kun i faa fort Tid have været i Levan⸗ 


ten, er deres Indflydelfe dog umaadelig. Antallet 
paa Eleverne i Pigeſkolerne, ſom ſtage under deres 
Beſtyrelſe, beløber fig allerede til 400, og alle disſe 
have allerede ombyttet deres nationale Hovedpynt 
med den ſimple Kalicos Hue. Hvis blot en Cor— 
nette (ſaaledes hedder ſom bekjendt de barmhjer⸗ 
tige Soſtres Hovedtoi) viſer fig i Smyrnas ſnevre 
Gaver, faa viger Alt erbodigt til høire og ven— 
ſtre, ja Kameeldriverne tvinge deres Dyr faa tæt 
ind mod Huſene, ſom muligt, og boie fig til 
Jorden. 

— „Doncaster Gazette“ fortæller: For fort 
fiven vædbdede en Gentleman om, at ville tilbage— 
lægge Reiſen fra Nork til London og tilbage igjen 


(90 danffe Mile) i 24 Timer, og ovenikjsbet be⸗ 


øge et af Hovedſtadens Theatre. Den Bæddende 
ſteg, ledſaget af to Secundanter, Kl. 8 og 45 
Minuter om Morgenen i en Waggon paa Jern— 
banen til Nork og indtraf Kl. 6½% ſamme Aften i 
London. Her beſorgede han nogle Handelsforret—⸗ 
ninger, beſogte dernæft Coventgarde-Theatret, hvor 
han opholdt fig et Qvarteer; derpaa begav han fig til 
Grønttorvet, hvor han indkjsbte noget af Forſte⸗ 
groden, og vendte omſider tilbage til JorE paa 
Poſt⸗Trainet, og ankom 10 Minuter før Kl. 8 
om Morgenen, altſaa efter en Reiſe paa 23 Ti⸗ 
mer og 5 Minuter. J Aaret 1816 havde en Cou⸗ 
reer tilbagelagt den ſamme Vei i 72 Timer, hvilket 
dengang anſages for noget Overordenligt. 


— Det er et eiendommeligt Sammenſtod af 
Omſtendigbederne, at man, da man netop nu er 
i Begreb med at omgive Paris med en Ringmuur, 
ved Opgravning i Gaden Ramhuteau, for en 
Vand⸗Rendes Skyld, igjen har fundet den Ring⸗ 
muur, ſom Kong Philip Auguſt lod opfore 
omkring Paris i Aaret 1190. 


HHH — EET 
FÅ 

i. Indhold: Brudſtpkker af Satans Memoirer, efter Frederik Soulié, III; — Mu⸗ 
J ſikalſt Naboſtab; — Metternich; — Carillon; — Literatur og Kunſt; — Theater og Muſik; — Cbronik. 
1 Artiſtiſk⸗Bilag: Fyrſt Metternichs Portrait. 


0 || — — — — — — ——— 


. Hermed følger en Proſpectus til Schweitzerkronike, og en Indbpdelſe til Subſtription 
paa Kronprindſesſens Portrait af Holbech, hvorpaa modtages Beſtillinger i Andr. Fred. 
Hoſt's Boghandling, Gothersgade 349 i Stuen. ” : | 


1 Ø eg Redactenren boer i Laxegaden Nr. 208, Aste Sal, tæt ved Kongens 
Ål Nytorv, og træffes sikkrest hjemme til Kl, 11 Form. og Kl. 4—6 Efterm. 


—— 


Af bette Skrift udkommer hver Sondag Formiddag et Hefte, ledſaget af en eller to Lithographier. 
Subſcriptionspriſen er 1 Mk. pr. Hefte. — Enkelte Hefter eller Lithographier fælges itke. — Ubon, 
nementet er kun bindende for et Qvartal. — Man tegner fig paa det Berlingſke Comptoir, Pile⸗ 
ſtredet Nr. 118, i Andr. Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, ſamt bos de 
| forſtjellige Agenter i Danmark, Norge og Sverrig. — Bidrag ꝛc. bedes indleverede til 
Redacteuren. al 3 s 
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Tit Erſtatning for, at vi i hele. Ther 


i ater⸗Saiſonen 1840—1841 ikke have faaet en 
eneſte af Oelenſchlägers Tragedier, har Ju⸗ 
J ſtitsraad Molbech givet os Ingolf og Val⸗ 
gerd efter Vatnsdela Saga. —, Lykkelige 


Danmark! 


tionen flutte Saiſonen med Holbergs „Den 


' FAN Efter Forlydende vilde Theater = Direc- 
a Comoedies Liigbegengelſe“; men 


Skueſpillerne bade ſig frie. De vare bange for, 
at det vilde fre altfor meget ud ſom Satire eller 


| bitter Ironi. 
| 


N Da Hr. og Mom. Taglioni havde 
trukket faa mange Tilſkuere til Huſet ved Fore— 
ſtillingen af „Puritanerne,“ troede Juſtits⸗ 
raaden, at han ogſaa kunde ſtaffe fuldt Huus til 
„Ingolf og Valgerd“ ved at lade dem dandſe 


| | vilde iffe bide paa. 


| Hr. Taglionis Ballet ſkal ikke hedde, Cor⸗ 
ſaren“; den Titel er ikke bleven fundet pas⸗ 
ſende. Directionen onſker, at Navnet ſkal tyde 
J paa Feſtdagen, i Anledning af hvilken den gi— 
ves. Taglioni onſter derimod gjerne, at Folk 
J ſtal vide, at hans Ballet er fra Berlin. Folgen 
bliver altſaa, at den enten kommer til at hedde 
„Dagen“ eller „den Berlinſke.“ . 
VAN For at Publicum ikke ffal være ubillig 
nok til atter at höͤsſe af Hr. Taglionis Dands, 
bemerke vi, at han ved ſin Ankomſt her ikke har 
me e ud for Dandſer men for Ballet⸗ 
meſter. 


VAN Det førgelige Sør gef vil: „Theater⸗ 
faifonen 1841“ var aldeles indſtuderet og fer⸗ 
digt til Opforelſe i Fredags Aftes Kl. 10%. Men da 

[Saiſonen paa det Klokkeſlet var forbi, vil Tra⸗ 
Jgedien med nogle Forandringer blive givet neſte 
Aar under Titel af „Theaterſaiſonen 1842.“ 
£Å Den berygtede „Corſar“ er bleven fryg⸗ 


fører en langt ftørre Luxus end nogenſomhelſt 


il 
| behøve de arme Røvere 
| 


1 


ſidſte Numere af „Corſaren,“ 


Stolthed tog ſig en Priis: 


| efter bette Stykke; men det hjalp ikke, Publieum 


AN telig misundelig paa ,,Portefenillen” forbi: den 


Ai Gorseier og har Raad til at hænge en Klokke om 
J Salen paa hvert af fine Zaar, — Herregud! det 
| va ikke at ærgre fig faa 


J gyfelig over: de Qvagſtykker, „Corſaren“ har 


— 


ombord," behove viſtnok ingen Klokke om Halſen 


— man kan godt fjende dem paa Brolet. 


VAN Redacteuren fan putte ,,Corfaren” i 
fin Portefeuille og altſaa ogfaa i fin Lomme, naar 
han vil — men han vil ikke; thi Corſaren ſtinker 
alt for fælt af Tobak. Det er dienſynligt af de 

' a at ſamtlige Ro— 
vere have flaaet fig til Piben og udføre nu deres 
Haandverk under en forfeerdelig Tobaksdamp. — 
See „Corſarens“ Tobaks⸗Opſats i Nr. 8. 


A Det er ſtammeligt, at „den rode Pel“ 


ved Toldboden ikke forlænge ſiden er taget bort. 


Hvorledes kan man forlange, at Skibe, ſom mage 
have langt hoiere Ting for Die, ſtulde fee efter 
ſaadan en lumpen lille Pal, og at Sæfjollerne 
ſtulde være faa ſterke, at de ikke gage itu naar 
Skibet flader bagud. — Hoiſt upasſende finde vi 
det ogſga, at det «paa lange Linie og Toldboden 
talrigk forſamlede Publicum forleden brød ud i 
en eenſtemmig Latter, da det ſage det Kongelige 
Dampſtib lobe baglends imod hiin fatale rode 
Pel, thi man kan jo dog ikke fordre, at Folk ſkal 
have Dine i Nakken. ? 


VAN Fregatten „Bellona“ ffal have taget en 
„Corſar“ efter en fort, men tapper Fægtning. 
Da Skicermydſlen var forbi, og alle Roverne 
vare fangne, ffal Underchirurgen uforfærdet have 
viiſt fig paa Dæffet og udraabt idet han med 


det J Hunde!“ „Saadan ſkal J have 
9 . 


i A „Der bley da ikke noget af Maigildet, og 
det ikke, ſom de liberale Blade vilde inſinuere, 
fordi tre Herrer have afflaget Indbydelſen, men 
fordi der manglede Viſer. Anderſen er "Hog, 
Storſultanen, Holſt er hos Paven, Heiberg 
kunde ikke finde noget ſpeculativt Indhold i denne 
Feſt, Overſtou havde for meget at beſtille 
med den franſke Dame Mlle de Belle Isle, 
Siesby havde ſjunget fig hes i fin egen Salon, 
fort ſagt, der var Noget i Veien med alle San— 
gerne. — Saameget er imidlertid viſt, at den der 
lider meeſt ped at denne Feſt ikke blev fejret, er 
Bærten pan Skydebanen. 7 


Theater og Muſik. 


— Lucile Grahn har nu atter begivet fig 
til Badene i Bourbonne, hvor hun tilbragte den 
ſidſte Sommer. Man haaber, at den gunſtige 
Indflydelſe, disſe Bade allerede ifjor havde paa 
bendes Sundhed, ogſaa vil pttre fig iagr, ſaale⸗ 
des at hun til Efteraaret kan forberede fig til at⸗ 
ter at betrede Skuepladſen. 9 

— Vor fortjente Pianiſt Rudolph Willmers 
er nu atter vendt tilbage efter ſin Kunſtreiſe i 
Sverig, hvor han har erhvervet fig et overor— 


. —— I] . —— 


EFT — | 


6 


dentligt Bifald ved en Rakke af ſterkt beſogte 


Concerter. Hr. Willmers agter at forblive i 
Kjøbenhavn i Sommer for at fuldende Muſiken 
til et nyt To⸗Acts⸗Syngeſtykke „Syndebukken“ 
af Hr. Th. Overſkou. — 3 „Lunds Wecko⸗ 
blad Nytt ock Gammalt“ leſes folgende An⸗ 
meldelſe: „J Løbet af indeværende Uge har den 
udmerkede Pianiſt Rudolph Willmers givet tvende 
muſikalſte Soiréker her. Det naſten enth uſia⸗ 
ftiffe og ſtormende Bifald, hvormed han begge 
Gange lonnedes af det ufæbdvanlig talrige Publi⸗ 
cum, viſer nokſom, at man her, ligeſom paa andre 
Steder, hvor han har ladet ſig hore, veed at 
vurdere hans næften uovertreffelige Talent, baade 


=== 


ſom Executeur og Componiſt. Det turde være 
vanffeligt at beftemme i hvilken af disſe Egen⸗ 
ſtaber han er ſtorſt. Hans Udforelſe, for hvilken 
de ſtorſte Vanſkeligheder ſynes at være Smaating, 
forener den ſtorſte Kraft med den fineſte Delica⸗ 
tesſe, ſom han igaar aflagde Prove paa i ſin 
Slutningsphantaſie over Prumes „Melanchole“ og 
i ÜUdforelſen af Beethovens „Adelaide“. Hvad 
Ferdigheden med venſtre Haand angager, kan 
neppe nogen ſammenlignes med W., der kan takke 
et Uheld for denne Merkelighed; imedens han nemlig, 
efter et Fald i Norge i ſyv Uger ikke kunde bruge 
den hoire Haand, indovede han i en utrolig Grad 
den venſtre Haand, ſom ved hans forſte Soirée 
ene udførte en Serenata eroica, hvorved den ſaa⸗ 
ledes behandlede Fortepianoet, at man gjerne kunde 
troe, at Serenaden blev udført af fire Hender. 
Dette, ſaavelſom at W. med ſtorſte Præcifion ſpiller 
fra Bladet, hvad man lægger. for ham, og ikke i 
de ſpereſte Pasſager ſpringer en eneſte Tone over, 
er viſtnok Beviis paa den hoieſte Grad af mecha⸗ 
niſt Fcerdighed; dog viſe maaſkee hans ſtore Genie 
og Studium fig: egentlig i hans Impropiſation og 


Compoſition, ved Slutningen af hver Soirse, faavel 


Improviſationen over Beethovens Symphonie, Li⸗ 
eſaa beundringsværdig, ſom den tyveaarige Ang⸗ 
ing Hr. W. er for fit udmerkede muſicalſte Ta⸗ 

lenk, ligeſaa agtveerdig er han for hans elſtelige 

Fordringsloshed og øvrige Streben efter at gaae 
frem paa den artiſtiſte Bane, hvor han vel ſnart vil 
fage et europeiſt Navn ſom Componiſt. Til denne 
Formodning give hans trykte og mange utrykte 
Compoſitioner al Anledning, iſer da han, i Fore⸗ 
ning med ſit ſtore medfodte Geni, var ſaa heldig 
i fif femtende Aar at komme under den navnkun⸗ 
dige Componiſt, Dr. Schneiders . daglige Veiled⸗ 
ning i 3 Aar; og W. arbeidede ogſga, fra tidlig 
Morgen til ſildig Aften, med Opoffrelſe af alle 
Forndielſer, i Compoſitionslæren. For den Tid 
havde han i Weimar i 1½ Aar nybt Underviisning 
af den da, ſom Componiſt og Improviſator, al- 

meenbekjendte Capelmeſter Hummel, med bvem 

ban, i en Alder af 14 Aar, ofte udførte Impro⸗ 
bviſationer paa Pianoforte over opgivne Themger, 
ved det udmerket dannede Welmarffe Hof. Det 
| herværende Publicum, ſom ved begge Soiréer var 
lige ER! yttrede Ønffe om endnu engang at 

12 05 „ſom lovede at beſoge Lund i Sommer 

for ſin Afreiſe til Paris.“ ” 


E Mlle. Rachels Foreſtillinger paa det kon⸗ 


gelige Theater i London vekke overordentlig me⸗ 


i Phantaſien over den ham opgivne Dahlviſe, font i 


gen Senſation. Ved Foreſtillingen af „Andro⸗ 
mache“ blev hun faldt frem flere Gange, og 
Englænderne ſynes aldeles at have glemt deres | 
Shakespeare for at beundre ben gjenføbte | 
franffe Tragedies Gudinde. 


— Dronning Victorias og Prinds AL | 
berts forſte Beſog i den engelſte Opera. 
Under denne Overſtrift leſes Folgende i en Lon⸗“ 
donner⸗Journal: Dronningen og Prinds Albert 


have beæret den engelſte Opera med deres Naer⸗ . 
verelſe, og bivaanet Opforelſen af den nye | 
Opera „Keolanthe“ og Operetten „Matrimonial ! 
Ladder.“ Hertugen af Kent havde talt faa for⸗ 
deelagtigt om disſe Styffer til Hds. Majeſtæt, 
at denne fod Directeuren ſige, at hun vilde bi- 
vaane en Foreſtilling, og befalede at give ham 
240ʃ til Arrangementet af to Loger for Ealſonen. ff 
Henimod Kl. 8 kom Dronningen, Prinds Albert 
og deres Suite i tre Vogne til Theatret. Her⸗ 
ſtabet ſyntes at finde ſtor Fornoielſe i Foreſtil⸗ 
lingen og fulgte den med uafbrudt Opmeerkſom⸗ 
hev. Logerne vare indrettede paa det Pregtigſte. 


— J Begyndelſen af forrige Maaned var der 
en ſtor Concert hos Fyrſtſtatholderen af Polen, 
Generalfeltmarſchal Paſtewiſch, i hvilken de to 
europeiſte Kunſtnere Thalberg og Ole Bull 
lode ſig hore. 1 


— Den preusſiſte Regjering har ladet kiobe i | 
afdode Profesſor Pölch aus ſtore muſikalſke Bib⸗ 
liothek for en Sum af 8000 Thaler. 


— Den engang faa berømte Sangerinde Ma⸗ 
riana Sesſi lever nu meget indgetøgent i Ber⸗ 
lin og giver Underviisning i Sang. 

— J „ Eiſenbahn“ meldes: Dr. Mendel⸗ 
ſohn- Bartholdy vil efter Forlydende gjøre en 
Reiſe til Italien, og opholde fig der et Aars Tid 
for at ſtudere — ikalienſk Muſik. 5 

— 3 New⸗Jork gjør en Violinſpiller megen 
Opſigt. Desuagtet vilde han tage Livet af fig, hængte 
fig, men blev efter nogle Secunder reddet fra Selv⸗ 
mord ved den tilfældige Mellemkomſt af en Dame, fon 
han ſenere har egtet. Kunſtenthuſiaſter vente 
bam til London. Hans Kone ſtal være meget 
ſmuk. 
— Ros ini horte engang en meget flet Com⸗ 
poſition i Paris; pludſelig tager han fin Lomme⸗ 
bog op og ſiger til fin Nabo, idet han efterſtri⸗ 
ver Melodien: Laisez moi faire, c'est trop bon 
pour cet imbécille. 

— Ved Theatret i Toulouſe har den forſte ; ff 
Sangerinde i Gage 32,000 Fr., anden 19,000 Fr.; 
forſte Tenor 32,000 Fr. Baritonen 15,000 Fr. 

— Ifolge Breve fra Paris er Beethoven nu 
det forſte og ſidſte Ord i alle muſikalſte Cirkler. 
Beundringen for hans evig ſkionne Tonedigtnin⸗ 
ger grendſer neſten til bet Utrolige. Jovrigt er“ 
der I den gode Seineſtad for Oieblikket et muſi⸗ 1 
kalſt Schisma. J Spidſen for det ene Partie 
ſtaaer Üdgiveren af Gazette musicale, Pr. Schle⸗ 
finger, (under hans Fane fæmpe de fleſte tydſte 
Tonekunſtnere i Paris). Brodrene Eſeudier, 
Redacteurer af France musicale, ere Anforere 
for det andet. i i 


— 
— 
. 
fl 
1 


ved Talerne drukne Glas Sukkervand give paa 


bar givet 500 Piaſtre til Lægen, ſom bar beſogt 
| og: helbredet ham i hans ſidſte Sygdom; og ende— 
lig giver han offentlige Lectioner i Sang uden 
Betaling. Det er næften utroligt. 27311 
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Chronik. 


[—Statiſtiſte Beregninger af det fran⸗ 

ſte Blad „Charivari“. Dette Oppoſitions⸗ 
| blad gior, i Anledning af Lovens definitive 
Antagelſe af Pariſes Befeſtning, folgende ſar⸗ 
| caftiffe Beregning: „Naar man. ffjærer de holdte 
| og. i „Moniteuren“ aftrykte Taler i Stytfer 
| og. lægger. disſe i Rekke, faa finder man, 


| altfaa det dobbelte af Muuromfanget. Alene Hr. 
Th.“s Taler bedekke 22 Baſtioner, Hr. Arg's — 
give 8 afſondrede Forter. Eller, naar man iſtedet 


| faa kan man med den Corpus⸗, den Petit⸗, den 
Feuilleton⸗ og den Colonne⸗Skrift, ſom har arbei⸗ 


fore et Aſyl for trengende og gamle Muſici; han 


af disſe ville bedekke et Rum af 70,000 Metres, 


or de trykte Sider anvender Bogſtaverne ſelv, 


ſtraa Flade 12 Heſtes Kraft, altſgaa 7 Gange mere 
end den dybeſte arteſiſte Brond. Ved at aftorre 
Sveden blive flere Hundre Battiſttorkleder giorte 
ubrugelige; de ſtribede og teernede Bomuldstor— 
klæber ikke iberegnede. 60 Kjoler og Paletots ere 
lobne opi Sommen formedelſt Ordfegternes vold— 
ſomme Bevegelſer. Den medicinſte Statiſtik op⸗ 
giver 6 Lungeſyge, 12 Svindſoltige og 42 ſom 
live af Angina. Mindre Upasſeligheder kunne 
af Mangel pan Plads ikke anføres. Endelig for⸗ 
fvandt i de forſte Moders Trengſel 45 Lomme— 
tørklæder og 42 Tobaksdaaſer. Pakaplyer ville vi 
ikke tale om. Alderen paa Talerne for Loven 
udgior 8234 Aar, Alderen pda Talerne imod 
Loven tilſammen 9720 Aar. Summa: 17954 Aar, 
tre Gange flere Aar, end Jorden har været til.“ 


— En Chineſer, ſom fortiden er i Rom, ſkyl⸗ 
der man folgende ſtatiſtiſte Details: J China er 
der naſten 300,000 Chriſtne. Antallet van. de 
chriſtne Preſter, europeiſte og chineſiſte, overſti⸗ 
ger ikke 300. Der ere meget faa Seminarier, 
og de ere egentlig kun et Slags. Skoler. Det 
er ikte de Chriſtne tilladt offentlig at udove deres 
Religion. VRE ET, 


— For nogle Dage ſiden bar „Korsdrageren“ 
Alexander Dumas ſyv Ordener; Grev den“, 
ſom ſaae ham decoreret, ſammenlignede ham med 
en Negerkongez han ſagde han vilde blive fuld⸗ 
kommen, naar han lod fine Neſeboer giennem⸗ 
ſtikke for deritzat bære en madagaſtarſt eller ny= 
zelandſt Orden. Forreſten, ſagde han, forſte Gang 


det over Forkificationerne, ſtaffe fig en Muur af 
32 Metrers Hojde og 5 Metrers Breve, i en Ud⸗ 


Hr. Dumas kommer hos mig, vil jeg bære mine 
ſtrekning af 36,000 Metrer, altſaa alle Verkerne : 


femten Ordner. 


— 


med deres Baſtioner. f 
hvis hvert udtalt Ord. forvandledes. til en Steen, 
faa vilde Totalfummen give det fornødne Mate— 
rial, ſom Kamrene have foreſkrevet. Tager man, 
iſtedetfor ethvert Ord, hvert enkelt Bogſtav, faa 
kan man paa lidt ner opføre den chineſiſte Muur, 
dette Meſterverk af aſtatiſt Bygningskunſt. De 


Veſtindien, efter Eugene Suez — 


[Redacteuren. * 


Endnu beregner man, at 


— Genf har lidt et ſtort Tab. Madame 
Necker de Sausſure er død i fit 60de Aar. 
Hendes bedſte Arbeide „i Education progressive“ 
har; to Gange veret kronet af det franſte Academi. 


Indhold: Politiſt Kjærlighed; — Fragment af et Brev 
r En Creolerindes Kjærlighed; 
Stuen; — Carillon; — Theater og Muſik; — Chronik. 


fra Paris; — Skizzer fra 
— Hvad det vil ſige, at boe i 


Artiſtiſt⸗Bilag: Skriftemaalet i Skoven, Skizze. 
— — —ͤErtÄ ————ͤVV————— 


1 Redacteuren boer i Laxegaden Nr. 207, Iste Sal, tt ved Kongens 
| Nytorv, og træffes sikkrest hjemme til Kl. 11 Form. og Kl 
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| | Å Samtale mellem Hr. Publicum og 
5 „Corſaren.“ 

| Sidſte Søndag Morgen ſad Hr. Publicum 
en ſamille og leſte ſin „Portefeuille.“ See, da 


i; banker det paa Doren og ind træder' en ung 


J Mand med en Kridtpibe i Munden. 
da folgende Samtale; 


10 Hr. P. Maa jeg ſporge hvem jeg har 
I den Wre . 1 5 
Inte De ſtulde 


Der opſtod 


Jeg er Corſaren. 
J hare Lyft til at lade Dem hverve? 
| Hr. P. Nei tak, lad os bare være Menne⸗ 
ter, — men à propos, „Portefeuillen“ har jo givet 
J Dem det glatte Lag igjen? 
C. O pyt! det er jo ſlets ikke vittigt — 
den flaaer os jo med vore egne Vittigheder. 


Man har fra flere Sider opholdt fig. over, 
at vi have fan travlt med Theaterdirectionen. 
Vi ſtylde derfor os ſelv at bemerke, at Grunden 
bertil er den, at „Portefeuillen“ engang havde været 
letſindig nok il at love en ſtagende Theaterkritik, 
naturligviis uden at ane, at Theatret ikke vilde 
frembyde andre Blottelſer end ſin Beſtyrelſe. Det 
gjør os derfor inderlig ondt, at Directionen frem— 
deles afgiver Stof til en ſtagende Artikel. 


2 FJiuſtitsraad Molbech vilde iffe have 
J noget at beſtille med Mlle de Belle Isle; men 

i n er jo ogſaa et godt Stykke, ſom gjør 
J Lytte. 


PAN Den førfte Sommerforeſtilling, ſom For⸗ 
eningen for Sommerſkueſpil gap i Tirsdags, 
var i enhver Henſeende faa fortrinlig, at Direc⸗ 
tionen blev bange for, at Publicums Enthuſiasme 

J ſtulde ſtige for hoit. For at gvele den i fin Fod⸗ 
J ſel udfandt den det Mirdel, ſelv at give en Fo⸗ 
reſtilling. J Onsdags leeſte man altſaa paa Pla⸗ 
caterne: „Farinelli“ og „Feſten i Albano“ og 
Folk gik ikke paa Confedie fordi de troede, at det 
var en Foreſtilling til Indtegt for Juſtitsraad 
Molbech eller for dem, der have lidt ved Ildlo⸗ 
ſen i „Ingolf og Valgard.“ 8 


K N „Dagen“ for i Tirsdags giver os an⸗ 


1 H. C. Auderſen og den nye Han⸗ 


elstractat med Porten de ſeneſte Efterret⸗ 
ninger: fra Conſtantinopel, hvorfra der under iſte 
Mai d. A. ſtrives: „Europcernes Beſog i vor 


Hovedſtad begynde iaar tidligere end ſæedvanligen. | 
Den bekjendte danſte Digter og Dramaturg An- 
derſen er et for os Franker interesſant Pha- 
nomen.“ f 


N Efter Forlydende agter vor almeenyndede 
orfatter og Dramaturg, Profesſor, Juſtitsraad, 
Theaterdirecteur og Ridder Molbech, paa det 
Offentliges Regning, at foretage en Udenlands⸗ 
reiſe, for det forſte til Skagne, hvor han, ſom An⸗ 
derſens Antagoniſt, viſtnok vil blive et interes— 
ſant Phnomen for de talrige Svenſkere, der op— 
holde ſig i dette Kongerige. 


A Hvor haard ,, Fædrelandets” Jordbund 
er, ſees deraf, at den nylig anſtaffede Ploug alle— 
rede trænger til Beſlag. 


VAN Hiobspoſt. Rector Flemmer er nu 
for tredie Gang optraadt ſom eſthetiſt Criticus, 
og efter Forlydende ſtemmer Hr. Konow ſin 
Harpe til en ny Novelle (paa eget Forlag, i Com- 
misſion hos Reitzel) for at fage Plads til en 
Antikritik. 


Literatur og Kunſt. 


» Den franſke Miniſter for det Indre ſkal have 
den Henſigt, ifølge Onſte af Videnſkabernes Acg⸗ 
demie og Profesſorerne ved det naturhiſtoriſte 
Muſeum, at lade bore en arteſiſk Brønd i den 
botaniſte Have, ſom ſtal være uſedvanlig viid og 
1000 Metres dyb, om og Vandet ſtulde komme 
for. Man vil paa denne Maade prove, hvor 
tykke de forſtjellige Jordlag ere, hvorpaa Paris 
ſtaaer, om Bandet trænger frem i en Straale, 
der fvarer til Borehullets Vidde og hvilken Var⸗ 
megrad det har i en ſaadan Dybde. 55 


| 
— Bogtrykkerierne i Paris have i det forſte | 
Qvartal i dette Aar leveret en Masſe af Frem⸗ 


bringelſer, ſom grendſer til det Fabelagtige. Et 
Antal af 1686 Verker paa eet eler flere Bind, 
greſk, latin, hebraiſt, italienſt, ſpanſt, engelſt, por⸗ 
tugiſiſt, tydſt, hollandſt, polſt, franſt og i Provinds⸗ 
dialect (patois), bleve trykte og overgivne til 
Boghandelen. Desuden udkom 410 Staalſtik og 
Lithographier, 58 Landkort og topographiſke Planer 
og 140 Muſikveerker. Bogtrykkeriet beſkjceftiger | 

aris 25 à 30,000 Menneſter. 


— J det polptechneſke Inſtitut i London fore⸗ 


viſtes nylig et Slags dioramatiſke Billeder, ſom 
vandt ſtort Bifald. Deres Hovedfortrin for de | 
fædvanlige beſtager i, at de kunne fremſtille en 

Rekke Ak Handlinger og Begivenhever, medens 
hine i det Veſentlige maa indſtrenke fig til et 

Moment, en enkelt Localitet. Saaledes fane man 
f. Ex. et britiſt Skib ruſte ſig til Kamp mod to 
fjendtlige. En ſteerk Krudtdamp forkynder Træf= 

ningens Begyndelſe, men faafnart denne er forbi, | 
har Scenen forandret fig; de fjendtlige Skibe ere | 


— + 


1 


| 


| 


giorte ukampdygtige og paa bereg fønbderffubte 


Maſter vaier vet britiſte Flag. Et andet Billede 
viſer den gamle Bors, en Ildles opſtager og 
lægger Bygningen i Aſte, men af Ruinerne hæver 
fig, ſom ved et Trylleri, den nye Bors. Opfin⸗ 
deren af disſe Fremſtillinger er Optikeren Cay; 
Hydro-Orxygengaslyſet ſpiller en Hovedrolle derved. 


Theater og Muſik. 


— Foreningen for Sommerſkueſpil har 
nu allerede ved fine to forſte Foreſtillinger fuld⸗ 
kommen opfyldt, ja overgaget Publicums meeſt 
ſanguiniſke Forventninger, og 1 Gierningen be⸗ 
viiſt, hvad vore Kunſtnere ere iſtand til at præ- 
flere, naar der forundes dem en fri Raadighed 
over deres Krefter eller — reent ud ſagt — naar 
deres Jver for Kunſten, deres Samvirken ikke 
qveles og tilintetgjores ved 
lig Beſtyrelſes Malconduite. Baade Alexander 
Dumas's „Mlle. de Belle Isle,“ og Ca⸗ 
fimir Dalevignes „Edwards Sonner“ ere 
nu pad en værdig Maade forplantede paa danſt 
Grund, og Akren derfor fyldes i lige Grad Hr. 
Overfkous delicate Behandling af Dumas's ef⸗ 
fectfulde Drama, Hr. 
metriſke Bearbeidelſe af Delavignes herlige Tra⸗ 
gedie og hele Kunſtnerforeningens exempelloſe 
Beſtreæbelſer for, ved en fortreffelig Indſtuderin 
af Rollerne, et livligt og udmerket Sammenſpil, 
et ſerdeles ſmagfuldt Scenearrangement, at for⸗ 
ſkaffe Kunſtens Nenner en ſand og uvant Nydelſe. 
Ligeſom vi onſke, at disſe ſorſte Foreſtillinger 
mage have tjent ſom en droi Lection for Theater⸗ 
directionen, ſaaledes haabe vi, 
rige Beſog ved Sommerſtueſpillene vil paa engang 
være en fortjent Belonning for Kunſtnerne og en 
pasſende Demonſtration mod Theatervirectionen, 
— Mile. „Belle Isle“ vil atter blive givet 
paa Tirsdag. — 

— Fanny Elsler har forlenget fit Engage⸗ 
ment i America til Slutningen af Juni, og ſtod 
midt i April i Begreb med at giore en anden 
Kunſtreiſe til Havanna, hvor hun ſom bekjendt 
holdt et Triumphtog for tre Maaneder ſiden. 


— Indtegten af Mlle Mars's ſidſte Foreſtil⸗ 
ling i Paris beløb fig til 24,000 Fr. 
tæller et ſmukt Træt om Kunſtnexinden. Da hun 
gik bort efter en Scene, i hvilken man bavde 
overoſt hende med Blomſter, havde bun en 
Bouquet i Haanden. Da modte hun Mlle The⸗ 
nard, den ælnfte Skueſpillerindes Datter. Denne 
rakte hun Bougquetten og ſagde: „Bring Deres 
Moder den i mit Navn; bun har ledet mine forſte 
Stkridt og jeg onſker, at hun fkal vide, hvorledes 
jeg endnu ved mine 
hende.“ 


— Det uye Theater i Dresden. Publicum 
vil endnu længe ikke kunne fee fig met paa det 


ledes udfoldede fig 
corattoner, ſom vare malede af den kunſtrige Hof⸗ 


en ſelvklog og udue⸗ 


Borgaards ſmagfulde 


at Publicums tal⸗ 


Man for⸗ 


ſidſte beſtandig tenker paa 


nye Theater, hvorved det ved hver Foreſtilling op⸗ | 


dager nye Skjonheder. Virkelig kunde ogfaa alene 


denne Plafond, hvor Billede følger paa Villede, 


Zirat paa Zirat, i flere Dage Tevere Stof til Be⸗ 


tragtning; og den rige, i den æblefte Stil opſti⸗ 
gende Bue af Bocca d'Opera fœngſler ikke mindre 
Diet, end det med allegoriſte og poetiſte Figurer | 


ſmykkede Hübnerſte Hovedforteppe, og det ikke 
mindre herlige rode Mellemfortæppe, hvis gran⸗ 


dioſe 


en ſerdeles Fortjeneſte maa det anſees, at den 
ovrige Üdſtyrelſe pasſende kappes med Rummets 
Skjonhed. Endnu aldrig have vi f. Ex, feet em | 


ſaadan Pragt i Coſtumet, ſom ved den ſidſte Oy⸗ 
forelſe af den Weberſke Opera „Euryanthe.“ Ikke 


blot at Hovedperſonernes Kledning i Elegants 
og Pragt overgik alt hidtil feet; men ogſaa Cho⸗ 
ret og Comparſer pil denne Pragt over, og ſaa⸗ 

Forening med de herlige De⸗ 


theatermalerArrigontfenvirkelig feeagtig Glands, 
der gjennemſtinnede alle Enkelthederne. Aldrig er 
det rene Dagslys faa ſtuffende bleven gjengivet | 


paa Scenen, ſom her ved den nye Gasbelpsning.“ 
Serdeles Omtale fortjener ogſaa Coulisſernes “ 
ganſte nye Structur, der neſten heelt igiennem 
gjør; at vet feer ud ſom et luklet Theater, og det 
i 


geledes lukkede Loft, hvor de tungt og ængfteligt 
ſammenlimede Perſpectiver, ſom betegnede det tid⸗ 
ligere Couliſeſyſtem, viger for en ſtjon, illuſoriſt 


Lethed. ee gaae ikke mere rpk⸗ eller ſtod⸗ 
auſende Præciſion; nu forſt er (lt 


viis, men med for 
der Forvandlinger i bogſtavelig Betydning, ime⸗ 
dens det for fun var Forflyttelſer ved en treven 
Frem⸗ og Tilbageſtyden af Gjenſtandene. 6 
ſagt, Optik og Mechanik have vundet en Seier, ſom 
vor Skueplads for neppe dromte om; ae 
Rummets Storrelſe — ſtjondt i forſte Oieblik, 
ved den fulde Virkning af Nyhedens Pragt, neppe 
tilſtrekkeligt — pasſer faa godt til Stedet og 
Befolkningens Forhold, at det baade kan modtage 
et betydeligt Publicum, og ved mindre godt Huus 
ikke frembyder en ubehagelig Tomhed. Saaleenge 
den nye Bygning ſelv i faa hoi Grad tildrager 


oldekaſt med den koſtbare Bordure impo⸗ 
ſant tillukker den lille Verdens Rum. Men ſom 


Kort 1 


fig vor Opmerkſomhed, mage vi fatte os kortere 14 


om Foreſtillingerne. Det være nok ſagt, at Webers 


i 
„Eurianthe“ — den Zite Marts 1824 forſte Gang | 
opført. — dennegang blev udført paa en. ffjøn og [| 
yderft værdig Maade, baade med Henſyn til Ud= || 
ftyrelfe og til Rollefordeling. Madame Schroder⸗ | 
Dewrient, ſom dengang plukkede fine førfte Laur⸗ 


bær i ſamme Parti, beviſte nu, efter 17 Aars For⸗ 


lob, at Aanden ikke ælves og at Tiden neſten mag⸗ 
teslos ſtrider hen over den ægte tunſineriſte Kraff. i 
Eglantine, dengang et Glandspartie for Mlle 
Funck, blev dennegang repræjenterer af Mlle Wüſt 


faa udmerket ſom muligt, og den med Iper free 


ſtrebende Kunſtnerinde kan ſtille denne fortrœeffe⸗ 
lige Præftation ved Siden af fin Lucretia Borgia. 
Wc Hr. Tiſchatſcheck ſom Adolas, og Fe: 
Wårhterjomt yf artvare færdeles heldige,ligeſom 
ogfaa Hr. Ris ſe offrede fit lille Parti — Ludvig 
den 6te — al mulig Opmerkſomhed. Mad. Schro⸗ 
der Devrient og Mlle Wüſt, til Slutning og⸗ 
faa Profesſor Semper, ſom Bygmeſter, og Hr. 
Arrigoni bleve fremkaldte. 


— Bistinifen Prume befinder. fig nu aldeles 
vel efter en ſterk Forkjolelſe, ſom havde angrebet 
Oinene, der dog ingen Skade have lidt. 


gior bun noget. flet, har hun en Modgang, en 
ulptkelig Kjcrlighed, en Coulisſetrœtte o. ſ. v. 
hedder det ſtrax:; „Godt, jeg reiſer til Rus⸗ 
land!“ an 
— Om Doblers 
I Petersborg kan man ikke gjøre ſig noget; Begreb. 
J flere Uger har han daglig givet Foreſtillinger 
og Guldet regner i Ordeis egentlige Forſtand 
ned over ham. Han producerer ſig i det ſtore 
|| Alexander⸗Theater. Allerede den førfte Aften var 
Huſet propfuldt og Bifaldet ſtormende, enthuſi⸗ 
J aſtiſt; Döbler blev tretten Gange fremkaldt. 
JSaaledes gaaer” vet hver Aften. 
den ſorſte Rætte af Parterret bortauctioneres 
| formeligen. Foruden de allerede givne 24 Fore⸗ 


gang hus Storfyrſt Michael, foruden i den hoie⸗ 
hl fte Adels Cirkler, blandt hvilke vi blot nævne 
J Greverne Benkendorff, Ouafaroff, Sche⸗ 
Uremetoff og General Boudelin. e 
Jviis lonnede overalt det meeſt ſtormende Bifald 
kig hans forbauſende Productioner, og de rigeſte Ga⸗ 
ver bekreftede den ualmindelige Anerkiendelſe, ſom 
Dobler der har fundet. Af det keiſerlige Hof 
il erholdt Dobler, og det af Keiſerens egen Haand, 
en uhyre ſtor Brillant, ligeledes af Storfyrſt 
[Michael. Han nod ogſaa den ærefulve Udmeer⸗ 
kelſe, at turde foreſtille fin Kone for Keiſerinden, 


der ogſaa ſom et Tegn paa fin allerhoieſte Naade 


| ffjænfeve hende et koſtbart Fermoir. Kort ſagt, 
de Gunſtbeviisninger, ſom Döbler nyder i enhver 
Sphere, overgaae i den nordiſke Reſidentsſtad 
Alt, hvad ſelv de driſtigſte Onſker turde haabe. 
Döbler maatte daglig. give flere Foreſtillinger, 
for at tilfredsſtille de mange Tuſinder, ſom on⸗ 
ſtede at fee ham. i 


Indhold: 


1 Redacteuren boer i Laxegaden Nr. 207, Iste Sal, tet ved Kongens 
| Nytorv, og træffes sikkrest hjemme til KI. 11 Form. og Kl. 4—6 Efterm. 


glimrende Modtagelſe i St. 


Leneſtolene i 


ſtillinger, ſpilte Dobler ogſaa to Gange for De⸗ 
res Majeſtœter Keiſeren og Keiſerinden og een⸗ 


ſig. 
denne Anledning og Venedigs kunſtelſkende Pub⸗ 


— Mlle. Taglioni er den 22 April kommen 
fra Paris til Mailand, hvor hun allerede den 
folgende Dag bivaanede Proverne, der afholdtes 
til Opforelſen af den ſtorartede Ballet „La Gi- 
tana.“ 


— J bette Sieblik er der ved Queens-Theatret 
Panther en ung Tenor, ſom uͤddannede fig i 
Pariſer⸗Conſervatoriet og ſom Rubini tager 
ſerdeles under fin Protection. 
Son af den forrige Gouverneur i Madrid 
og har antaget Navnet Flavio. Hans 
Stemme og Sangmethode roſes, og det London⸗ 
ke Publicum regner ham allerede til fine And— 
inge. 


— Den berømte Sangerinde Fanny Gold: 
berg, der har feiret faa glimrende Triumpher 
paa. Italiens forſte Skuepladſe og rigeligt afbe— 
talt en Deel af den Gjæld, ſom Tydſtland er 
forpligtet til at udrede til det ſtjonne Syven for 
dets talloſe Nattergale, der hvert Aar henrykke 
det, er bleven engageret af Impreſarioen i Ve⸗ 
nedig med 20,000 Fr. for Carnevalſtaggionen. 
Dette glimrende Engagement geraader den unge 
Sangerinde til Wre, der faa hurtigt har fvun- 
get fig op til et betydeligt Standpunkt og beſei⸗ 


Han ſtal være en 


ret alle Hindringer, der ſtode hende, ſom tydſt, i 


Veien i Sangens Hjem. Hun ſtiger daglig i den 
offenilige Gunſt, ſom hun ganſke har erhvervet 
Men Directionen kan man ogſaa lykonſte i 


licum vil ſnart bekrefte den Dom, ſom næften 
hele Italien har fældet over denne udmerkede 
Kunſtnerinde. 


— Blandt de nyere Bygninger, ſom fremſtaae 
til Prpdelſe for den toſtanſte Hovedſtad, Florents, 
indtager det nybyggede Tbeater „Leopoldo“ en 
udmerket Plads. Dette Huus, ſom ligger i den 
eldſte Deel af Florents, blev paa deks kunſtel⸗ 
ſtende Eiers, Hr. Buccherinis, Bekoſtning, af 
Ingenieur-Architechten Bellini bygget ien Stiil, 
der ikke giver de ſtjonneſte Bygningsverker af 
dette Slags noget efter. 
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Artiſtiſk⸗Bilag: Lord Wellingtons Portrait. 
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Samme Dag, ſom Figaro ankom til Byen, 
afgik Portefeuillens Carillon. 


Theater og Muſik. 


| Foreningen for Sommerfkueſpil gav i 
Tirsdags og i Fredags deres zdie og 4de Foreſtilling, 

| hvorved det talrigt forſamlede Publicum havde Lei— 
ligbed til at overtyde fig om, at hele Presſens 
Lopvtaler over bette Kunſtnerſamfunds Preſtatio⸗ 
ner ikke vare overdrevne. Mad. Nielſens Com- 
tesſe de Prie og Dronning Eliſabeth, Mad. Holſt's 
Gabrielle de Belisle, Ifr. Peterſens Prinds 
Nichard, Hr. Nielſens Nichelieu og Gloceſter, Hr. 

Phiſters Scapin, Hr. Holſt's d'Aubigny, fort 
ſagt „Gabrielle de Belisle“, „Edwards 
Sonner“, „Scapins Skalkeſtykker“ og 

„Stiftsdamen“, have i den forte Sid af fjor⸗ 
ten Dage forfkaffet Publicum en ſtorre Nydelſe, 
end Directionen har ſeet ſig iſtand til at byde det 
i en heel Saiſon. 

— Ole Bull, ſom indtræffer her i Byen i 
Aften fra Hambarg, vil endnu engang inden fin 
J Hjemreiſe give Kjobenhavnerne Leilighed til at 
beundre et Talent, der har naact en faa hoi Grad 
af europeiſt Berommelſe. Han agter nemlig at 

ive en Matinée musicale i Kongens Ridehüus, 
| door han vil udføre en Deel af de Stpkker, der 

i üdlandet have erhvervet det ſtorſte Bifald, ſom: 
| Gran Concerto (E Moll): La Notte, (Natten) 
Allegro affectuoso; LKurora, (Morgenxeden) 
Adagio sostenuto; II Giorno, (Dagen) Rondo 
I marcato, componeret og udføres af Ole Bull. — 

„Morges Fjelde“, Fantaſie, componeret og udfo⸗ 


res af Ole Bull. — Adagio af Mozart, udfø- 
res af Ole Bull. — ,,Variazione di Bravura,“ 
componeret og udfores af Ole Bull. | 


— I en Wienerjournal leſes Folgende om Vio— 
liniſten Vieuxtemps. Han praſterer noget vir 
kelig elasſiſk Skjont. Hans Spil er et herligt Le— 
geme, ſom kun mangler en Übetydelighed, for at 
blive fuldkomment, for at blive ene i fit Slags, 
— Sielen. Maaſtee er det bans Tilnavn, Pa— 
ganini den anden, hvilket man har givet den 
unge Kunſtner, der lader denne faa ſmertelig ſavnes. 
Hos Pagagini var enhver Tone, ethvert Echo af 
en Tone, en Verden fuld af ſtormende Lidenſkab 
og Folelſe. Hvilket heftigt Pulsſlag i disſe Toner, 
der hvert Oieblik, ſnart ſom Engle, ſnart ſom 
Demoner, ſyntes at incorporere ſig, at lee, at 
bande, at bede, at haane! Hos Vieuxtemps er 
Alt diamantklart, men ogfaa Alt afmaalt roligt, . 

||| 


ECN — FF 


faa roligt, ſom hiin belgiſke Love, hvis Farve han 
bærer i Knaphullet. Solverrene og med ſtolt 
Sikkerhed dukke hans Toner op, og ſvomme med 
rolig Anſtand ſom Spaner over det blanke Vand— 
ſpeil; men hvor gjerne ſage man ikke gjennem 
det underſkjonne, og dog fordomte Regelmesſige 
i hans Sjel, en uregelmesſig Gniſt af hans Genie 
ffinne frem, og kaſte den ſpeilblanke Tonebygning 
overende, for ſenere at ophygge den mere fortryl— 
lende igjen. Lad imidlertid enhver Kunſtner folge 
ſin Tilbsielighed og ikke tvinge ſig ind i et ham 
fremmed Kledebon, hvori han aldrig vilde kunne 
bevæge fig frit og ſikkert. Vieuxtemps's techntſte 
Ferdighed forekommer ſelv fuldendte Kunſtnere 
ligeſaa overordentlig, ſom den for Legmand er 
vidunderlig, fuldkommen ubegribelig. Hvilken 
Moie, hvilken Udholdenhed, hvilken Overvindelſe 
maa det vel have koſtet ham at erhverve fig den! 
thi man kan ikke antage, at denne Geniets i vore 
Dage faa uundgaaclig nødvendige Bundsfor— 
vandte fodes tilligemed hiint. 


— Ligeſom i det hamborgſte Tivolitheater, ſaa⸗ 
ledes ſpiſe og drikke Chineſerne ogſaa under Fo- 
reſtillingerne, og det ret godt. Behager en Stue- 
ſpiller, ſender man ham en Talerken op paa Sce⸗ 
nen; ban ſpiſer, tatfer og ſpiller vivere. Det kan 
man kalde en „ſmagfuld“ Applaus, der 5 


convenerer Kunſtnerne end det „tordnende“ eller 
ſom en Critiker har ſagt, det „karakteriſtiſte“ 
Bifald i Europa. 


— Fra Berlin ſtrives: Medlemmerne af det 
forventede italienſte Operaſelſkab, der vil give 
fine Foreſtillinger paa Königſtädtertheatret, ere 
nu alle indtrufne, og Foreſtillingerne ville tage 
deres Begyndelſe paa den beſtemte Dag. Ope⸗ 
raerne ville, ſaavidt vides, folge i denne Orden: 
„Lucrezia Borgia,“ af Donizetti, „Gemma di 
Vergy“ og „Elisir d'amore.“ Senere kommer 
„Malrimonie segreto,“ bette Meſterſtykke af Hu⸗ 
mor. Hr. Qvattrini, der har et fort Navn i | 
Italien, ffal være en meget dygtig Dirigent. 


— Da for nogle Aar ſiden det franſke Thea⸗ 
terſelſtab var i Wien, beſogte to Venner en af 
dets Foreſtillinger. Den ene var det franſte 
Sprog fuldkommen mægtig, men for den anden 
var, uagtet al hans Opmeerkſomhed, den franffe 


| 


| 


D 


Dialog ſom chineſiſk. Den Sprogkyndige var faa 
god, ſtrax at overfætte for den 10 dene 
ſom de undſlap Skueſpillernes Mund. Ved Slut⸗ 
ningen af Foreſtillingen ſpurgte Overſctteren med 
vigtig Mine; tjære Ven! hvorledes har mit 
Stykke behaget? Stpykket er jo af Seribe ſagde 
den Adſpurgte forundret. Men jeg har jo over⸗ 
ſat det, og ſolgelig kan jeg ſige: det er mit 
Stykke! 


— Den i Wien levende, almeenagtede Tone⸗ 


0 kunſtner Wolfgang Amadeus Mozart ſen Son 


af den udødelige Mozart), er udnævnt til Wres⸗ 
medlem af det muſicalſke Selſkab i Wien og af 
Muſikforeningerne i Ofen og Peſth. 


— Ved det Afſtedsgilde, ſom Perſonalet ved 
Hoftheatret i Dresden feirede i det gamle Huus, 
holdt Pauly, ſom eldſte Medlem, Feſttalen, i 
hvilken han bemerkede, at de denne Gang alle 
vilde mætte forlade det Huus, ſom de faa ofte 
havde forladt hungrige. Alle Toaſter ledſagedes 
aſ Tordenmaſchinen, og ved Midnat bragte man 
det gamle Huus et Vivat, accompagneret af alle 
Theatrets Uveirsapparater. Tilſidſt ophuggede 
Tommermanden Gulvet og Enhver tog, ſom en 
Reliquie, en Spaan med af de verdensberomte 
Rredder. a 


— For fort ſiden ſkrev „en af de ſtionneſte“ 
Pariſer Skueſpillerinder til en Underſogelſesdom— 
mer folgende Billet: „Min Herre! det vilde meget 
glæde mig, om De neddpsſede Procesſen med den 


unge Mand, ſom ffjøv efter mig med en Piſtol. 


Han begik en Daarſtab, han vil ikke gjøre det. 


mere. Jovrigt har han redelig betalt Speilet, ſom 
Kuglen knuſte.“ 


— Dronningen af England vil nu ſtedſe have 
et tydſt Theater i London. Hun vil nemlig be⸗ 
holde det toͤdſke Operaſelſkab, ſom i ſidſte Saiſon 
kom fra Mainz til London. 


— Alexander Dumas har under et otte 
Maaneders Ophold i Italien ſtrevet to ſtore The⸗ 
aterſtykker og en Roman i fire Bind, og desuden 
endt femten Leveringer af Texten til „Galleriet 
i Florents.“ 


Chronik. 


— En ægte Englender er et født Knurrehoved. 
Han er utilfreds med Lyfet, fordi det blender 
bans Dine, med Morket, fordi det unddrager ham 
Lyſet. Han er utilfreds, naar han er ſulten, fordi 
han gjerne vilde ſpiſe, og han er utilfredg, naar 
han er met, fordi han ikke kan ſpiſe mere. Han 
er utilfreds med Vinteren, fordi den er kold, med 
Sommeren, fordi den er heed, og med Hoſt og 
Foraar, fordi de hverken ere folde eller varme, 
Han er utilfreds med Fortiden, fordi den ikke er 


meer, med Fremtiden, fordi den endnu ikte ev til, 


og med Nutiden, fordi den endnu ikke er forſoun⸗ 
den. Han er utilfreds med Løven, fordi den ind 
ſkrenker ham, og med Friheden, fordi den ikke in 
ſtrenker de Andre. Han knurrer over alle Ele⸗ 
menterne, over Ilden, fordi den er faa dyr, over 
Vandet, fordi det er faa flet, over Jorden, ford! 
den er ſtovet eller ſmudſig, og over Luften, ford! 
den enten er kold eller heed, tor eller fugtig. 1 
Englenderen er utilfreds med Naturen formedelſt 

dens Raahed og Naturlighed og med Kunſten, 
fordi den ikke ex naturlig; han er utilfreds med 
det Gamle, fordi han er kjed deraf, og han er 
utilfreds med det Nye, fordi han ikke er vant 
dertil. Han er utilfreds med Alt, hvormed man 
kan være utilfreds, og finder han Intet, faa er 
han desuagtet utilfreds. Er han raſt, faa er han 
ikke tilfreds med Kokken, er han ſyg, ikke med. 
J Theatrene er han utilfreds med Skue⸗ 


. 
1 
1 


ſnuſer med Neſen for at opdage ſtyg Lugt og 
ſtjende derover. Man kan ikke fornærme en Eng⸗ 
lender verre, end naar man ſiger til ham, at fi 
han ingen Aarſag har til at være utilfreds; men ff 
han lader fig ikke ved nøgen Grund overtyde om, 

at han Intet har at beklage fig over, og vilde 
Nogen forſoge dette, faa vilde han beklage fig J 
over ham. 1 


— Deti New-Orleans udkommende Blad „New 
Orleans Bee,“ leverer hver Mandag en Overſigt 
over de i Løbet af forrige Uge afſluttede Hande⸗ 
ler. Ovennevnte Blad indeholder blandt andet 
folgende Handelsberetning: „De Planteren Pr. 
Marigny tilhørende og af Hr. Garidel for et. 
Par Dage ſiden paa Markedet bragte Slaver gik 
i folgende Priſer: 38 Stykker Negere fra 18— 
50 Aar betaltes med 47,810 Dollars; 20 Stykker 
Negerinder fra 12—40 Aar med 18 Born fra 6 
Aar til 8 Maaneder betaltes med 21,950 Dollars; 
endelig 16 Stykker unge Negere fra 11—13 Aar 
betaltes med 12,875 Dollars, ialt 82,635 Dollars. 
Deraf erlagdes en Tiendedeel ſtrax, de ni Tien⸗ 
dedele i Vexler paa 24 Maaneder.“ 


— For kort ſiden var et Krokodile bragt til 
Lyon fon Forering til det derverende naturbi= 
ftoriffe Cabinet. Directeuren, Jourdan, bragte 
det i en varm Temperatur, iagttog det uafladelig 
og havde virkelig den Fornoielſe, efter nogen Tids 
Forlob, at ſee en ung Crocodil komme ud af 
Skallen. Den egpptiſte Gleſt befinder fig vel, 
og man haaber, at den vil blive i Live. 


— Iblandt alle de Billeder, ſom ved fidſte Kunſt⸗ 
udſtilling i Paris droge Tilſtuerne til fig, udmer⸗ 
fede fig iſer et Maleri af den dygtige Skueſpiller 
Geoffrois ved Theatre frangais. Geoffrois er 


heller ikke ubetydelig ſom Maler. Hans Portrai⸗ 
8 


= — 


ter ere yndede, dog denne Gang har han endog 
| bævet fig til biſtoriſt Compoſition. J Midtpunc⸗ 
tet af Billedet ſees Mlle. Mars paa en Pragt⸗ 
| fol for Molieres Büſte, ved hvilken Talmas, 
[Lekains og Fleres Portraiter ſees. Ved 
| hendes boire Side ſtager Firmin i Richelieus 
Gallacoſtume; derpaa folge Mlle. Plesſis og 
[Anais, Doze og Desmousſeuxog Herrerne 
[Geoffroy og Güpon. Ved Mlle. Mars's ven⸗ 
ſtre Side glimrer Mlle. Rachel tilligemed hendes 
| Lærer Samſon. Kort ſagt, alle Théåtre fran- 


1 


cals's Celebriteter fees pan Billedet veltrufne 


| og ! den heldigſte Gruppering. At Billedet giver 
Di Anledning til hundrede Anecdoter, Spydigheder og 
| Vittigbeder, forſtager fig af fig ſelv. 


— Dronning Eliſabeth vaddede engang med 
Raleigh, at han ikke kunde peie Rogen, ſom han 
puſtede ud af fin Tobakspibe. Ridderen vandt 
| imidlertid Bæddemaalet ved at han ſammenlignede 
| Vægten af Tobakken med den af den tilbageblevne 
| Aſte. Dronningen lo, da hun betalte det tabte 
Veddemaal, og bemerkede, at hun. ofte havde 
hort, at Folk lov deres Penge gage op i 9 
men aldrig at Nogen hapde forſtaget at forvandle 
| Røg til Penge. 


— I Neapel gjør en Opfindelſe af den derve⸗ 
rende Sfræder Bracciolini ſtor 125090 Han for⸗ 
feerdiger, af kunſtigen ſammenfoiede forte og graae 
Fjedre, herlige Paletots, der udmerke fig ved Let⸗ 
| ben og Vandtethed. Priſen for ſamme er 50 
Ducati. 
|| — En Berliner beſogte en Ven, ſom ligeledes 
boede i Hovedſtaden og havde en meget ſyg Kone; 
ved Afſteden ſagde den Forſte: „Juter Villem, 
Deine Frau dauert mir ſehr.“ Manden ſvarede: 
| „Mir dauert fie ſchon zu lange.“ 
U 


| og Muſik; — Chronik. 


| leon, med Træfnit, i 20 Hefter å 48 f. 
li 
I: af den dan 


— En Mand af Aand ſkulde for nylig foreſtilles 
for En, ſom var hans Beljendtſkab værdig; „thi“, 
ſagde den, ſom ſtulde foreſtille ham, „han kan hele 
Montaigne udenad.“ — „Saa behoves det ikke“, 
ſvarede den, ſom fkulde preſenteres, „thi jeg har 
Verket hjemme ? 


— En Sjvuer beſogte en Collega, ſom boede 
paa forſte Sal opad en Trappe, ſom han havde 
meget Moie med at klattre op af. Da han vilde 
gage hjem, fulgte Bærten ham til Trappen. Den 
Fremmede traadte feil og ſtyrtede ned af alle Trin— 
nene. „Ven!“ raabte han deroppe godmodig, „lad 
det nu være godt; til Paaſke flytter jeg i Stuen.” 


— En Pariſer⸗Chemiker har gjort den Opfin⸗ 
delſe at gjøre Papir uforbrendeligt, og ſom det 
hedder, ville alle Municipaliteter betjene fig af 
denne Opfindelſe for at beſkytte Obligationer o 
andre Documenter mod Fare ved Ild. Notarial- 
kammeret i Paris har ladet fig forelægge Beret— 
ning om denne vigtige Opfindelſe. Skulde det 
ikke være muligt, ſporger „Sieole“, ogſaa at gjøre 
en Opfindelſe, hvorved det blev umuligt for visſe 
Notariusſer at fallere? 


— Frue v. N. en lidenſkabelig Spillerſke, ſad i 
Badet P. ved Pharaobordet og kabte neſten hvert 
Kort. Derover blev hun faa vred, at hun ſagde 
Bankeuren mange Uhofligheder; i Talens Heftighed 
flot en Tand af hendes Mund ned paa Border. 
Koldblodigt ſpurgte Bankeuren: „Naadige Frue! 
er det Deres Indſats?“ 


Indhold: Wellington II; — Margot, Novelle efter Alfred de Musſet; — Theater 


| — Ä— — — 
| 
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|| Artiſtiſtke Bilag: Tvende Skizzer efter „Charivari“ og „Gallery of Comicalities.“ 
| 
| 


S Øermed følger en Subſcriptionsplan paa Laurent's Geſchichte des Kaiſers Napo⸗ 
Af dette Veerk udkommer en danff Overſettelſe med 
ne ledſaget af Stgalſtik i 9 à 10 Hefter til en Subſcriptionspriis af 48 fi. 


3 Hefter 


0 e Udgave ere udkomne, Ide Hefte er under Presſen. — Vi gjøre tillige opmerkſom paa 
„Die Todtenfeier des Kaiſers Napoleon“, der koͤſter 1 Rbd. complet. 


| fG” Redacteuren boer i Laxegaden Nr. 207, Iste Sal, tæt ved Kongens 
| Nytorv, og træffes sikkrest hjemme til Kl. 11 Form. og Kl. 242—6 Efterm. 
| 8 
| 


Af dette Skrift udkommer Søndag Formiddag et Hefte, ledſaget af en eller to Lithographier. 


ſtredet Nr. 118, i Andr. Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, ſamt hos de 
forſtjellige Agenter i Danmark, Norge og Sverrig. — Bidrag 26. bedes indleverede til | 
Redacteuren. | 


| Subſcriptionspriſen er 1 Mk. pr. Hefte. — Enkelte Hefter eller Lithographier fælges ikke. — Abon« 
| mentet er kun bindende for et Qvaxtal. — Man tegner fig paa det Berlingſke Compoir, Pile⸗ 
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| Da Figaro agter ſelv at ud⸗ 
give et Blad under ſit eget Navn, 
er han i den Anledning afreiſt med 
ſidſte Dampfkib, for fra Paris at 
| afhente de usdvendige Materialer 

til ſin nye Journal. Han medbringer 
et Bibliothek, beſtaaende af en ſtor 
Samling Manuſfkripter, forfattede 
| af ham ſelv og hans Venner i Spa⸗ 
nien, Fraukrig, Italien, Tydſk⸗ 
land, England, kort ſagt, baade 
i den gamle og den nye Verdeu. 
(ll Desuden vil han forſyne fig med nye 
| Typer, Nammer, Zirater, Ornamen⸗ 

ter, Muſikalier, Portraiter, Skiz⸗ 
zer, Carricaturer o. ſ. v. o. ſ. v., for, 
fra forſtkommende Juli Maaneds 
Begyndelſe, at lade fit nye Blad ud⸗ 
(| gane med al mulig Elegance. 


ſtykker noiedes med at brøle, overdovede Por⸗ 
tefeuillens Klokkeſpil Brolet. Men Dyrene, der 
| ſom befjendt ikke kunne taale Muſik, bleve reent 
J tummelumfke og have nu begyndt at ſtange og 

kaſte Snavs — paa Redacteuren. — Stang mal 
| væbl J lobe nok Hornene af Jer! 


9 NIBE. J Anerkiendelſe af de Fortjeneſter, ſom 
J Tele ſtikfelige Menneſter maa indrømme „Corſaren“, 
har Portefeuillens Redacteur opfundet en ny Orden, 
ſem ben herved naadigſt tilſtiller Corſarens høie 
J Praeſident. Decorationen beftaaer af en ſtor Oxe⸗ 
J Ktokke, forſynet med Baand, ſaaledes at den De⸗ 
J corerede kan binde den om Halſen og med det 
[Samme time fin Hjord ſammen. Denne Klokke 
er naturligviis ikke af ſamme Slags ſom Carillons; 
Jaden maa bæres af en ſtor Klokker, og kan ſaa⸗ 
J tedes ikke komme i bedre Hender end „Corſarens.“ 


== 


| | Gaalænge den berygtede Corſars Qveeg⸗ 


— — —— — 


Literatur og Kunſt. 1 


0 

— Pan den Wahlſte Boghandlings Forlag er || 
udbfommet: Den 28de Mai i Daänſke Sam- 
fund, af Nik. Fred. Sev. Grundtvig. Af 
de tvende Sange og Talen, ſom bette Skrift in- 
deholder, optage vi folgende: 


Mel. Kong Fredrik den Sjette henſlumred i Fred. 


Det Gamle det gielder nu lidt kun paa Jord, 
Det Ny dog kun ſielden er bedre, | 
Thi blev ved bet Gamle vi helſt i Nord, 
Og mindes med Fryd vore Fæbre. 
Mens Lerken er graa 
Og Volgen blaa 
Mens Bogen er grøn, ſtkal Danmark ſtaae, 


Men naar det Aeldgamle gjenfodes paany, 

Opſtander forynget af Graven, 

Da er det ſom Dagning i Roſenſty, 

Som Foraar pan Mark og i Haven. 
Mens Lerken er graa. 


1 
| 
| 
| 
| 
|| 
| 
Da kom Holger Danſke med ren igjen, 
Og Havfruer dandſe paa Voven, : 
Da Sommer ad By ride Dannemend, | 
Og Fuglene ſiunge i Sfoven: 
Mens Lærken er graa. | 
| 


Og ſaadan en Dagning vi hapde igaar, 
Et Foraar i Dannemarks Vange, 
J Frederik den Sjettes halohundrede Aar, 
Med Looſpring og liflige Gange, 
Mens Lerken er graa. 


Da vaagned paa Tunge, paa Thinge, i Vang, 

J Hytter og Hoieloftsſale, 

Den Roſt fra det Dybe, det Maal, den Klang, 

Der lage ſom henſovne i Doale. 
Mens Lerken er graa. | 


Ja, Danſkheden vaagned hos Konge og Folk, 
Nu aldrig den meer ſtal henſove: 5 
Men throne paa Marken ſom Mildheds Tolk, 
Og Freds⸗Flaget tone paa Vove. 


Hvor Folket har Stemme og Kongen har Magt, 
Hvor Vonder i Raadet har Sæbe, 
Der Hoved og Hjerte i kjerlig Pagt 
Skal enes og klares, og væde: 
Mens Lerken er graa. 


See, det var det Gamle og det var det Ny 
Paa Marken den faure og jævne, 
Gaa frit vi bekjende: med Sang i Sky, 
Som Fadrene ſtiled' vi ſtevne. 

Mens Lerlen er grad. 


Vi ſige det hoit og vi ſynge det frit: 
J Danmark det Leldſte os huer. 
Lad Frankerne prove pan Splinternyt! 
De har intet Gammelt, ſom duer. 
Mens Lerken er gran. 


— — — 
— 
S 


Det var paa en Maidag vor Lykke udſprang, 
Som Bogen faa yudigt udfpringer, 
Og derfor i Mai nu vor Frydeſang 
Omkap med Smaafuglenes klinger: 
Mens Lerken er graa 
Og Bolgen blaa, 
Mens Bogen er gron, ſkal Danmark ſtaae. 


Theater og Muſik. 


— Den til Feſtlighederne beſtemte Foreſtilling 
paa det Kongelige Theater vil beſtaae af „Sva⸗ 
nehammen“, romantiſk Skueſpil i 3 Acter af 
H. Hertz, med Muſik af Nung, og Schweitzer⸗ 
pigerne, Ballet i to Acter af Taglioni. — 
Handlingen i „Svanehammen“ foregager i 
Sjelland; i de to forſte Acter deels paa og ved 
Kongegaarden, en Miils Vei fra Es rom, 
deels paa Fru Eſtrids Gaard ved Hreſundet; 
i tredie Act ved Esrom⸗Soe. Rollebeſcetningen 
er folgende: 


Nonse n eee REE Hr. Nielſen. 
Hans gg Dronning... - Md. Holſt. 
Hertug Volmer Hr. Holſt. 


Fru Esſtrid, Hertugens Moder, Mad. Nielſen. 

Helene, en greſt Kongedattter, Fru Heiberg. 

Eiler i Kongens Tje- Hr. Roſenkilde. 
J Nefer oser Hr. Hanſen sen. 


og Fru Eſtrids Pager, Bevæbnede, Jægere 
o. ſ. v. Chor af de Sidſtnevnte ſamt af Hele⸗ 
nes Soſtre. 


— Kjøbenhavn indeſlutter nu inden fine Mure 
tvende af Europas fem forſte Violiniſter, nemlig: 
Prume og Ole Bull; — Beriot, Vieux⸗ 
temps og Ernſt ville maaſtee ogſaa ſnart være 
her, og da ville vi kunne have Leilighed til at be. 
undre fem Meſtere, der alle have deres uopnage⸗ 
lige Eiendommeligheder. — Prume agter at op⸗ 
holde fig i Kjøbenhavn i Sommer for at ſtyrke 
ſig ved vore velgjorende Soebade. 


— Foreningen for Fee op⸗ 
forte i Onsdags for tredie Gang „Gabrielle 
de Belle Isle“ og i Fredags „Stiftsda⸗ 
men,“ „Scapins Skalkeſtpkker“ og „Feilta⸗ 
gelſerne i Morke.“ Begge disſe eie 
vare ſerdeles talrigt beføgte, og et ualmindeligt 
Bifald blev tildeelt Md. Holſt og Hr. Nielſen 
i „Gabrielle de Belle Isle“ og Hr. Phiſter for 
hans meſterlige Scapin. 


— Rusland forbyder for Sieblikket endogſaa 
Indforelſen af muſicalſte Compoſitioner, dex, 
deels ſom Varlationer, deels ſom Potpourris 
indeholde polſte Nationalſange! Saaledes fik 


for kort ſiden flere Muſikhandlere i Leipzig for⸗ 
ſtellige Muſikveerker tilbage, ſom utilladte. 


ſom hos de fleſte Arabere. Hans Stemme er dyb, 
| 


— Rusſiſte Blade fætte den unge Violinſpiller, 4 


O mitrieff, allerede ved Siden af Ernſt, Ole 


Bull og Beriot. Hvorfor ikke ogſaa ved Siden 
af Paganini? 


— 3 en tydſt Journal læſes folgende: 58. | 


M. Kongen af Danmark har givet den udmerkede 
Pianiſt Lo venſtfold det ſmigrende Hverv, at 


componere en Feſtouverture til Kronprindſens For⸗ 
meling. Ouverturen baſeres paa gammeldanſte 
Melodler. Hans fidſte Compoſition var Réveries 
d'Italie. Hr. L. kommer i Slutningen af Sep⸗ 
tember til Hamburg. 1 
1 

— Fra Paris ſtrives: Chopin, ſom i de ſidſte 
10 Aar kun har givet een Concert, vil nu med 
det forſte trade offentlig op. 1 


Chronik. I 


— En fydff Journal indeholder folgende Skil⸗ 
dring af Frankrigs uforſonlige Fjende, Abd⸗el⸗ 
Kader, hoilken for Oiebliklet, da et nyt Felttog er 
aabnet imod ham, maa have dobbelt Interesſe. 
„Abd⸗el⸗Kader er nu 32 Aar gammel. Hans Fi⸗ 
gur er lille og ſlank, men kraftig, hans Farve £ 
meget hvid. Hans Dine ere blaagrage og funk⸗ 
lende, iſer naar han taler hurtig. Han bærer Skiceg 
og Knebelsbart, ſom er morkebruun men ikke meget | 
tyk. Hans Mund mangler en halv Fortand, og 
hans ovrige Tender ere heller ikke faa ſmukke 


men velklingende. Religioſt Svermeri er 
det fremherſtende Trek i hans Anſigt. Paa Pan⸗ 
den, paa den hoire Kind og paa den hoire Haand 
bærer han en lille Tatovering. Hans Kledning 
er yderſt ſimpel, ja ſimplere end de fleſte Shei⸗ 
kers. Sedvanlig bærer han en hvid Haikh og 
derover en bruun af Kameelhaar vævet Burnus. 
Man vilde ikke kunne kjende ham blandt en Hob 
Arabere. Kun i fine Vaaben og fit Sadeltoi viſer 
han nogen Pragt. Ligeſaa mel er bang hele 
Levemaade. Siden Franſkmendene odelagde hans 
Pallads i Mascara, beboer han et ſadvanligt 
Arabertelt, ſom han kun ſjelden og for en kort 
Tid ombytter med fit nyopbyggede Pallads i Te⸗ 
kedempt. J fin Nering er han maadeholden; han 
ſtyer hverken Sult eller Strabatſer og ban an⸗ 
fees for den ferdigſte og meeſt udholdende Rytter 
i Landet. Abd⸗el⸗Kader har endnu fin Moder, 
Zara, ſom blandt Araberne ſtager i ſtort Ry for 
Hellighed; hun er en allerede aldrende Kone, note 
kjendt med Landets Forholde og deler ingenlunde 
de øvrige Indfodtes fanatiſte Had mod de Christine. 
Medens Landets ovrige Store og Marabuter ſed⸗ 
vanlig have fire Koner, har Abd⸗el⸗Kader kun en 
eneſte; hun er ſmuk og elſtverdig, af en ſtille og 
tungſindig Characteer og bun lever blot for fine 
Born. Hendes Mand agter hende, men viſer 
hende kun liden Omhed. Ofte beſoger han hende 


itte i hele Maaneder. Trods alle Overtalelſer 
bar han aldrig kunnet beſlutte fig, til at tage meer 
end een Kone. Hans overordentlige Kydſkhed midt 
J blandt et Folk, ſom er hengiven til de ſtjendigſte 
Udſvavelſer, er et pagfaldende Characteertræœk hos 
denne mærfværdige Mand. Emirens Familie be⸗ 


— 


— —— 


— — 


1 
1 
1 
ii 


J. 


ſtaaer af to Dottre, 
anden tre Aar. Hans eneſte Son dode i October 
1837, fire Aar gammel. 


Fanatisme. 
Heftigbed. 


den ene naten voxen, den 


Abd⸗el⸗Kader er meget 
gudfrygtig og fin Tro hengiven med Begeiſtring. 


Tre Gange om Dagen beder han i Herens Paa⸗ 
| fon foran Teltet og boier fit Hoved i Støvet. 
Hd undertiden prediker han ogfaa. i Orientens meeſt 


billedrige Sprog, i hvis Hemmeligheder han er 
mere indviet end nogenſomhelſt Marabut. Hans 
velklingende Organ kommer ham her vel til⸗ 
pas. Jovrigt deler han ikke fit Folks rage 
Han taler raſk, men aldrig med 
Undertiden er hans Underholdning 
glimrende, og af hans Mund komme ſkjonne Ord 
og fortræffelige Tanker. En Afſending fra Mar⸗ 
ſchal Clauzel, ſom efter Tlemſens Indtagelſe 
ſtrev ham et truende Brev til, ſvarede han: 
„Naar Du ftaaer ved Strandbredden og feer 
Fiſtene ſoomme i Havet, faa troer Du maa⸗ 
Fee, Du blot behøver at udſtrekke Haanden 
efter dem for at fange dem. Men de glide fra 
Dig i det ODieblik, Du mener at have grebet 
dem. Folg dem kun til det Dig fremmede Ele⸗ 
ment. Ligeſom Fiſten er Oceanets Herre, ſaale⸗ 
des er Araberen Orkenens Beherſker.“ Abd⸗el⸗ 
Kader regjerer Araberne i det Hele taget med 


megen Mildhed, viſer ofte Hoimodighed mod fine. 


Fjender; og Henrettelſer vare aldrig ſjeldnere i 
dette Land, end under hans Herredomme. Det 
er ogſaa merkeligt, at der aldrig blev gjort 
Mordforſog imod ham, ſelv i Ulykkens Tid, da 


hans troeſte Stammer faldt fra ham. Han boer 
i et aabent Telt og gjennemvandrer ofte ene og 
uden Vaaben Duars'ne (Teltbyerne), hvor 
man modtager ham med kierlig Wrefrygt. 


— Jen franſt Journal leſes: En ung Enke 
paa ni og tredſindstyve Aar, ſom beboede en Villa 
i Canton L. i Schweitz, har ladet ſig bortfore af 
en gift Mand og Familiefader. Det elſkende Par 
vilde tilbringe Hvedebrodsdagene i Paris; men 
det lader til, at den omme Enke er bleven forladt 
af fin troloſe, utaknemmelige Vortforer. 


— Paul de la Roche arbeider i de ſkjonne 
Kunſters Pallais paa det ſtorſte Maleri, man hid⸗ 
til der har feet. Lerredet er 70 Metres i Fiir= 
kant, og Kunſtneren har der forenet alle ſtore 
Meſtere i Maler⸗ og A fra de⸗ 
res Begyndelſe af. Man haaber at fee Billedet 
fuldendt til den ſtore Udſtilling i September. 


— J Paris ville DHerr. Ingé, Soriez og 
Ganal have gjort den Opſindelſe, ved Hjelp af 
et chemifk Apparat, at forſyne Gjenſtande af et⸗ 
hvert Slags med et Bronzeovertrek, ſom be— 
varer alle deres Former. Gibsſtatuer blive paa 


den Maade inden to Dage forvandlede til Bron⸗ 


gebilledftøtter; Frugter, Blomſter o. ſ. v. taale 
den ſamme Forvandling. Selv en Bedecotellet 
hlev paa denne Maade forvandlet til en Bronze⸗ 
cotellet. Store Mends Lig kunne ſaaledes blive 
deres egne Bronzeſtatuer, hvilket nok var verd 
at lægge Merke til i vore erindringsſyge Tider. 


Indhold: Indtogsdagen; — Alviſe Emo; — Paganini I; — Literatur og Kunſt; — 


Theater og Muſik; — Chronik. 


Artiſtiſte Bilag: Forſoningen, en Skizze. 


e Formedelst et under Trykningen indtruffet Uheld, vil Paganinis 
Portrait, der skulde felge med dette Hefte, som indeholder den første Heel al 
hans Biographie, først kunne blive leveret med næste Hefte. 


| meddele vi en Skizze. 


ſtrædet Nr. 118, i Andr. 


I dets Sted 


g Bedaeteuren boer i Laxegaden Nr. 207, Iste Sal, tæt ved Kongens 
Nytorv, og træffes sikkrest hjemme til KI. 11 Form. og Kl. 4—6 Efterm. 
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Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, ſamt hos de 
forſtjellige Agenter i Danmark, Norge og Sverrig. — Bidrag ꝛc. bedes indleverede til 
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Sondagen den 27. Juni. 


Kjøbenhavn. 


Trykt pan ÜUdgiverens Forlag i det Berlingffe Bogtrolteri. 


Næstkommende Søndag, den 


Ade Iuli vil Figaro udgive det 
forste Numer af sit Blad, der 


vilblive tilstillet, , Portefeuillens“ 
Abonnenter. I dette Nr. vil der 
blive leveret: 


Kronprindsessens Portrait | 


| lithographeret efter et Malerie, 
(i der afvigte Vinter blev udfort af 


den bekjendte Professor Otto i 
Berlin. — Tillige vil samme 


| mefte indeholde de forskjellige 


Cantater 0. 8. v., der ere blevne 
alsjungne ved Festlighederne i An- 


edning af den høie Formæling. 
De fleste af disse Sange ere vel 
allerede blevne aftrykte 1 ad- 


melig almindelig bekjendte; men 


vi tor antage, at de samlede i 


et smagfuldt Hefte, ville være en 


stor Deel af Publicum velkomne. 


— — 


Herr. Ferdinand Fürbinger, ſom alt i 
henved 8 Maaneder har opholdt ſig i Kjobenhavn 
og med meget Held givet Underviisning i Hur- 
tigtegning, agter, opmuntret af det Bifald, 
man har ſticenket hans nye Methode, at forlænge 
ſit Ophold her i nogen Tid for at give Enhver, 
der maatte interesſere fig for hans ſindrige Op- 
findelſe, Leilighed til i et Curſus af fer Timer at 
blive fuldkommen fortroelig med en Kunſt, der 
fætter den i Malning og Tegning meeſt Uindviede 
iſtand til, med den ſtorſte Lethed, at gjengive alle 
mulige Gjenſtande. Herr Fürbingers Bopæl 
er i Gothersgaden Nr. 5, ifte Sal, hvor man 
vil kunne fee en ſtor Samling Proveblade, der 
tilligemed de glimrende Atteſter, hvormed Hr. 
Fürbinger er forſpnet, vil kunne afgive en til⸗ 
ſtrekkelig Garanti til Enhver, der maatte onſke at 
tage hans Underviisning. 


Literatur og Kunſt. 
| 


Theater og Muſik. 


— Den unge Kunſtnerinde Clara Novello 
bereiſer for Tiden Italien, bvor hendes Virtuoſitet 
alle Steder finder ſtort Bifald. Hendes ſidſte 
Concert i det ſtore Theater i Bologna henrev 
Tilhorerne til almindelig Begeiſtring. 


— Den yndede Danſerinde Cerrito opholder fig 
for Tiden i Genua, hvor hun for ikke lenge ſiden 
i Balletten „Luftens Datter” blev oversſt med 
Blomſter og Digte. 


— Md. Damoreau har efter 25 Aars heldig 
Virken pan Skuepladſen taget Afſked med det pa⸗ 
riſiſte Publicum, ſom viſte ſig meget deeltagende. 
Efter Foreſtillingen begav Orcheſteret i Opera 
comique. fig til hendes Bolig og bragte hende en 
Serenade. 


— JItalien gjøre for Oieblikket 6 tydſke San⸗ 
gerinder Furore, nemlig: Ungher, Schütz⸗ 
Aldoſi, Lützer, Pixis, Goldberg og Fink. 

— Donizetti er fodt i Aaret 1798 i Ber⸗ 

amo. Hans forſte Lærer var Maier; ſiden 
arbeidede han under den berømte Matteis Op⸗ 
ſigt, (den ſamme, der 1 havde fuldendt 


Rosſinis muſikalſte Dannelſe). „Henrik, Greve 
af Burgund“ blev meget koldt optaget. Denne 
Opera vifte Componiſtens endnu umodne Talent, 
ſtjondt den ikke er uden Originalitet. i 
Critiken havde imidlertid været billig imod 
den unge Kunſtner; bette opmuntrede ham, og 
fort Tid efter ffrev han for det ſamme Theater 
„II 5 di Livonia.“ Denne Opera fandt 
en gunſtig Modtagelſe. | 
Donizettis Navn blev ſnart populairt pag 
Italiens fornemſte Skuepladſe. Maier, Com⸗ 
poniſten af „Medea“, hävde erholdt en Indby⸗ 


—— 


delſe fra Neapel, for der at componere en Opera; 
han ſendte den unge Maeſtro derhen, og ſtrev til 
Directeuren: „Jeg ſender Dem Donizetti; De 
vil ikke tabe ved Byttet.“ Donizetti havde endnu 
intet ſtort Krav paa Publicums Bifald, men 
Maier anede hans ſtjulte Talent. 

En anden Opera „Zervida di Granada“ 
havde Donizetti at takke for fin Frihed fra Mili⸗ 
tairtjeneſte. 

Siden den Tid fulgte Donizettis Compoſitio⸗ 

ner med exempellss Hurtighed paa hinanden. 
Han ſtrev for de fleſte Theatre i Italien, hvor 
de nyeſte Repertotrer neſten udelukkende ere ſam⸗ 
menſatte af hans og Rosſinis Operaer. Naar 
man kan troe Journalberetningerne, ſaa har man 
paa een Aften givet Donizettis Operaer paa 40 
forſtjellige Theatre. 
Hans Compoſitioners Antal grendſer neſten 
til det Utrolige. Han har ſtrevet 60 Operaer 
foruden en Mængde ſmaa Stykker for Sang og 
enkelte Inſtrumenter. Men derfor ſavner man 
ogſag ved mange af hans Operaer Kraft og Ori⸗ 
ginalitet. Donizetti har, 9 8085 Rosſini, 
arbeidet med Held i Opera buffa og Opera se- 
ria. Theaterdirecteurerne have maafkee misbrugt 
hans ualmindelige Frugtbaxhed, men hans Phan— 
taſie har beholdt ſin Opvakthed. 

Donizetti er begavet med en overordentlig 
Hukommelſe; han har ikke allene ſtuderet i ita⸗ 
lienſke, tydſte og franſte Componiſters Meſter⸗ 
verker, men ogſaa deres mindre Arbeider. Maier 

jorde ham ifær opmerkſom paa den tydſke Mu⸗ 
ft, og det fortrolige Bekjendtſkab med ſamme 
ſkylder man ifær hans Berommelſe. 

Den Lethed, hvormed han producerer, er vid⸗ 
underlig. „Anna Bolena,“ en af hans heldigſte 
Compoſitioner, er atten Dages Arbeide. Paa 
flere italienſte Theatre har han under Proverne 
forandret hele Steder, ſom ikke vare efter hans 
Smag. Finalet til „Furioso“ har han compo⸗ 
neret i en Mellemact. 

Donizettis meeſt yndede Overager ere fol⸗ 
gende: „PAjo nell hmbarazzo,“ Olive e Pas- 
quale,“ „Gemma di Vergy;“ „Fausta, „Anna 
„Bolena,“ „Elisire d' Amore,“ „Lucrezia Borgia,“ 
„Furioso,“ „Torquato Tasso,“ „Eleonora di 
Guienna,” „Betly,“ „il Campanello,“ „IAssegio 
di Calais,“ „Lucia di Lammermoor,” „Roberto 
d' Evreux,“ „Parisina,“ „Belisario,“ „Marino Fa- 
liero,“ „Maria Rudens.“ 

Elisire Amore blev componeret i Neapel 
1828. Lablach es Üdforelſe af Murinos Rolle blev 
ifær modtaget med overordentligt Bifald. ; 

De franffe Kunfinere, ſom have uddannet fig 
i Italiens Hvovevftædber, have Donizettis Indfly⸗ 
delſe megelſ at takke; ſelv Nourrit valgte han 
til Lærer. 

Donizetti har en Broder, der tidligere tiente 
i ven franſke Armee og fulgte Napoleon til Elba. 
Denne Donizettis Broder er den forſte, ſom i 
Orienten vakte Sandſen for Muſik. Han er nu 
Militair⸗-Muſik⸗Directeur i Conſtantinopel. J 
flere orientalfkfe Steder har han ſtiftet muſtkalſke 
Foreninger, i hvilke der dannes mange Elever. 


| Sultanen har glimrende belonnet hans Tjeneſte. 


Donizetti er af Alle, ſom ſtaae i Berorelſe 


med ham, elffet for fin Perſonlighed. De unge 
Kunſtnere finde i ham en Støtte og en oprigtig 


— 


Ven. Donizetti har nedlagt fit Embede ſom Di⸗ 


recteur ved Conſervatoriet i Neapel og lever nu i 
Paris. Han har componeret „La fille du Re- 
giment“ for Opera comique og „Les Martyrs“ for 
det kongl. muficalſte Academie. 


Chronik. 


— En engelſt Boronet var en ſaa ſtor Elſter 
af den edle Boxekunſt, at han gav gratis Under⸗ 


viisning deri. Engang erholdt han Beſog af en Å 
ornem Mand, og Talen hen⸗ 


Nabo, en meget ; 
vendtes, ſom fæbvanlig, paa Boxning. Under 


Samtalen angreb Baronetten pludſelig fin Giceſt 


ſterke Næver og kaſtede ham 


med behendige o 
aa at alle Ribbenene knagede i 


over ſit Hoved, 


ham. Han reiſte fig opbragt op igjen. Men Ba- 


ronetten ſagde ganſte rolig og venlig: Deres 
Herlighed maa betragte dette ſom et Beviis paa 


min üdmerlede Hoiagtelſe, thi De er den Forſte 
ſom jeg har viiſt bette Greb. 


— En engelſt Matros bragte en Uhrmager i I 


Bordeaux et Uhr til Reparation. Uhrmageren 4 


bemærteve: Den vil koſte mere end Ubret er fi 


verd. Siger Intet ſvarede Matroſen, jeg giver | 
det Dobbelte derfor, Hvormeget har de da givet | 
for Uhret. Tyve Sous, ſvarede Briton. 0 


— Napoleon var en ſtor Mand, men en daar⸗ 
lig Muſikkjender; en Dag talte man om Mehul 
og om hans Operaer. Keiſeren pttrede: „Mehul 
er et Menneſte uven Talent; hans Muſik er faa | 
lærd, at den er i hoi Grad kjedelig!“ Nogle“ 
Dage efter averteredes den forſte Opforelſe af 
Operaen Irato; Componiſten fulde være en Ita⸗ 
liener og Keiſeren vilde bivaane Opforelſen; han 
indfandt ſig ogſaa med et glimrende Folge. Han 
var begeiſtret og fandt Stykket fortræffeligt. Han 
ſpurgte om Componiſten var i Frankrig, og man 
ſvarede: han var i en Sideloge. „Jeg vil ſee 
ham og lykonſte ham til den allerkjcreſte Opera.“ 
Et Oieblik efter traadte en Adjudant ind i Logen 
med en Mand i en meer end ſtisdeslos Paaklckd⸗ 
ning. „Der er Componiſten Sire!“ ſagde Offi⸗ 
ceren til Keiſeren. Det var Mehul. Napoleon 
kunde ikke fordolge et Trekmed Munden, ſom robede 
Aergrelſe. „Jeg onſter Dem altid faa gode Tan⸗ 
ker,“ ſagde han og vendte fig derpaa til Selffabet 
med de Ord: „Den Spog, man har drevet med 
mig var nok god, men dog vel ftærf.” Han 


ſtjendte over i 8 Dage paa fine Hoffolk, ſom han 


troede havde anlagt Complottet. 


— Spilleforpagterne i de beromteſte tydſke Bade | 
ere: i Baden-Baden Benazet, i Ems og Wis⸗ 
baden Chabert, i Pyrmont Baron Devaux 
i Spaa Dapelen — futter Franſtmend. Lige⸗ 
ſom forhen i Krigen, ſtulle de endogſaa i Freden 


bente Penge i Tydſtland og ſelv den ſtore Depu⸗ 
terede og Taler, Mauquin, mangler ikke derved; 
ban var i 1840 deelagtig i Forpagtningen i Baden, 
der blev fiven bortſolgt for 300,000 Francs. 


— 


— 


— 
ä — 


— Notice om Admiral Duperré. Han 
| er født i Rochelle den 20de Juni 1775. Han foer 
| førft med Handelsſtibe, kom 1795 i den kongelige 
Marine ſom Lieutenant og efter et temmelig langt 
1 Fangenfkab i England, gik han ombord paa „Ve⸗ 
teran“ commanderet af Jerome Bonaparte; han 
J brev Fregat⸗Capitain 1805. Hans herlige Forſvar 
1 af „Sprene“ mod et engelſt Linieſtib og en Fregat 
| (1808) drog Keiſerens Opmeerkſomhed paa ham 


og ſtaffede ham Wreskorſet og Linieſtibs⸗Capitains 
[Grad. Overdraget, i denne Egenſtab, at operere 
til Forſvar for Isle de France imod Englenderne, 
| ſtilte han fig faa godt ved denne vanſtelige Mis⸗ 
ſion, at, uagtet Coloniens Capitulation, Keiſeren 
J kroede at burde udnevne ham til Baron og Com⸗ 
U mandeur af Wreslegionen den 20de Auguſt 1810. 
[Som Contraadmiral fik han i 1812 Commandoen 

| over Stridskrefterne i det adriatiſte Hav og han 

| forſvarede Venedig imod Coalitionens Flaader. 
KReſtaurationen erkjendte Duperrés Herder og 
J betonnede hans Bedrifter under en anden Regie⸗ 
ring med St. Ludvigskorſet. Efter de hundrede 
Dage, i bvilke han birrog til at redde Toulon for 
[Englenderne, fif han Commandoen over Eſtadren 
J ved Antillerne og blev udnævnt til Storofficeer af 
Ereslegionen. J Aaret 1822, under den ſpanſte 
Krig, bidrog han til Tilbagegivelſen af Cadir, og 
for denne uͤdmerkede Tjeneſte blev han Vicead⸗ 
miral. Endelig kom det berømte Felttog i Africa. 
hvori Baron Duperré tog en faa glimrende Deel. 
Overdraget Commandoen over Flaaden bidrog han 
ved fine herlige Maueuprer til Krigens lykkelige 
udfald, og deelte med General Bourmont ren 
af at have indtaget Algier. Uvnæont til Pair 


CCC Paganini II; — Gric, 


(hf Kunſtz —Theater og Muſik; — Chronik. 


af G.; — Brudſtykke af et Brev fra Paris; — 
En Ulvejagt i Ramboillet, af J. Laval ée; — [Brevfirivere i Malen; — Figaro; — Literatur og 


Artiſtiſk Bilag: Paganinis Portrait. 


af Frankrig den 16de Juli 1730, fane han denne 
Üdnævnelſe tilintetgjort ved. Revolutionen, men 
Kong Ludvig Philip ſtadfeeſtede ved en kongelig 
Ordonnants, den paafolgende 13de Auguſt, en 
faa vel fortjent Belonning, hvortil han endnu 
foiede Titelen Admiral. Efter denne Tid har 
Duperré været deels Praſident i Admiralitetet, 
deels Marine- og Colonialminiſter. 


— Den iſte Januar 1841 beſtod Hovedoplaget 
af Tobak i Frankrig af 5,683.000 Kilogramer og 
Beſtyrelſen har beſlüttet, at opkjobe endnu 750,000 
Kilogranner Tobak i Kentucky og Maryland. 


— I den ſtionne Kirke St. Rach i Paris, ſom 
allerede indeholder fan mange Mindesmerker af 
berømte Mænd blev nylig opſtillet en Broncebüſte 
paa en pragtfuld Piedeſtal. Det er et Monument 
for den værdige Abbed de TEpée, faa fortjent 


af fine Opoffrelſer og fin. Omhu for de Dov⸗ 
flumme, 


— Soldaterne i Paris tor ikke leſe Abiſer, 
naar de ere pan Vagt. Et Blad bemærker i denne 
Anledning: „Ganſte i ſin Orden; thi naar de 
læfe Apiſerne, kunne de ikke holde fig vaagne, men 
mage falde i Soon.“ 


— J Culners Conditori i Leipzigergaden i 
Berlin kan man faae pebrede 8 Tr Lør: Der 
ſees der Smaaflaſker med Vignetter, ſom: „Draa⸗ 
ber efter hvis Brug eengang man taler franſt;“ 
Middel til at fane Penge paa femte Prioritet; 
Salve imod Maaneſkin paa Hovedet o. ſ. v. | 


— Naar en ſtor Digter er dod, ſynge de ſmaa 
ſig heſe til hans Roes, og takke Gude i Londom, 
at han døde, fordi de mene at de dog ogſaa mage 
komme i Betra a5 0 9 Vi have leſt mange Digte 
i Anledning af Goethes, Schillers og Im⸗ 
mermans Dod, men itke eet var dem værdigt. | 

| 


von Loebell, 14 Theilen pr. 8. Heraf ere 7 Aorſpge üdkomne à 48 


| ' A Bedactenren boer i Laxegaden Nr. 207, Iste Sal, 3 ved Kongens 


A Hermed følger en Subſeripttonsplan paa: „K. F. Beckers 2 5. LS herausgegeben 
|| Nytorv, og træffes sikkrest bjemme til KI. 11 Form. og Kl. 2—6 Efterm. 


(| 

| es Af bette Skrift udkommer Søndag Formiddag et Hefte, Tedfaget af en eller to Lithographier. 

| | Subſeriptionspriſen er 1 Mk. pr. Hefte. — Enkelte Hefter eller Lithographier fælges ikke. — Abon⸗ 

| mentet er kun bindende for et Qvartal. — Man tegner fig paa det Berlingſke Compoir, Pile⸗ | 
9 | 


1 frævet Nr. 118, i Andr. Fred. Hoſt's Boghandling, Gothersgaden Nr. 349, ſamt hos de 
forſtjellige Agenter i Danmark, Norge og Sverrig. — Bidrag 26. bedes inbleverebe til 
Redacteuren. 
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jeg tor ikke ſaaledes viſe mig for Kongen, | Soldat, ſom vil ſkrive til fin unge Kone, ſagt 


Iffe ey eneſte Smudswlet zktke et Sia 1 Ded. ce alfons Se e 1 
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